MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPAIHU
HAIIIOHAJIbHUM ABIAIIIMHUN YHIBEPCUTET
®AKYJBTET JIIHIBICTUKHU TA COHIAJTbBHUX KOMYHIKAIIIA
KA®EJIPA AHIVIITMCHKOI ®LJIOJIOITI I HEPEKJIALY

JOIIYCTUTU O 3AXUCTY
3aBigyBau BUITYCKOBOI Kadeapu
C.I. CunopeHnko
« » 2020 p.

JTUIIJIOMHA POBOTA

BUITYCKHHUKA OCBITHBOI'O CTYIIEHSA MAT'ICTP

3A CIIEHIAJIBALOICIO «'EPMAHCBKI MOBU TA JIITEPATYPU
(ITEPEKJIAJI BKJIFOYHO), IIEPIIIA — AHI'JIIMCBKA»

Tema: BIITBOPEHHS ®OPM BBIYIHBOCTI AHIJIOMOBHHX ITHTATIBHHX
KOHCTPYKI[IH YKPAIHCBKOIO MOBOI) (HA MATEPIAJI AHIJIOMOBHHX

XV/IOKHIX TBOPIB)

Buxonaseub: ctyaeHTKa rpvou ®JI-201«M3» 'OPBAIIIEHKO BIKTOPIA I'OPIBHA

KepiBauk: xkana. ¢inoa. nayk, gouent CITKO AJI/IA BACH/IIBHA

HopmoxonTpoJiep: (Konopamenxo FOnia Bikmopiena)

Kuis 2020



HAITOHAJILHHI ABIALUITHMIT VHIBEPCUTET

DakyabTeT THIBICTHKH Ta coliaNbHIX KOMYHiKaii
Kadenpa anraiiicskoi inonorii i nepexnany
Creuianshicts 035 ®inonoris

Cnemianizanis I"epmanchki MoBH Ta mreparypu (nepeknaj BKIMouHo), nepiua —
aHIMiHChbKa

3ATBEPJDKYIO
3asinysau kageapu

C.I Cunopenxko
« » 2020 p.

3AB/IAHHSI
Ha BHROHAHHS AHIIOMHOT poGoTH

(0houseredd  Blucedbss ok, bree,
7 (npisBmiE, IM%, N0 BaTLKOB] BHIYCKHHKA B POJ0BOMY BIAMIHKY)

1. Tema aunnomuoi po6oru _é’fL picclheacsed poofcer EHrnerfrovce,’

@ H2lleOlttece pi teronfucee v zm«&ez/r//z/u YUBRIHLELOD cLpbPRO [ KD bRt/ bisy,,’
TITTIEE CCTRATTTD .lz/ﬂuc(o’z:«/( ,(,4/)

3ATBCP/UKEHA HAKa30M PEKTOopa Bij « » 202 p. Ne 7|

2. Tepmin BUKOHaHHS poboru: 3 no

3. Buxinni aaui po6oru: A v baics i // e W,(ggg/, waﬂzx&z,ﬁ’/e
Jwawacm LR LU U Rty et /o4 o’ww/y Aa/wwa QUL Zitediver 2% oo
Uil eetn_Lifug yieicad s befzfﬂ(//rmta) J«W k40 Y ety
f Gty 4R &ew«mzwuu mzmw,ucuk mézazmpllw‘ﬂu J“W “%“f’
i sl oo by sise frinie oo,
4. 3mict poGoru:
HLLLtGAp #6206 1 A@L.wf,ua%sz t/ teeds@eecesr ceoty Lofé ptar
%}/ﬁ/ » 4 ,,MW/ 1222 7/2242475/ fv/ﬂfﬂ‘(é’é’lt v /,,%4&;6 LELL P
Guetesecestiety 0)42(4/ wzzazda e & PM/%;M g stloirais
A 3 Corzeatppme, legleaizpy Creteeaptesirss u/,ay
Wltterlpuct ©  fyrpeofratoees 4 ZgorLesi //wwa“e,f,m‘
5. Ilepenik 060B'13K0BOrO lIﬂOC’I’paTHBHgI"O marepiany: .
Koqpeety 4, Niere B o avagambinrr s bt
%&2’ . Bustucsie Uitiapatiry ey atins z//a%,w////nm ézzyz?/t/xz//k ViZe e

7
W 2 ﬂj/wm/ﬁmp lrtanidbvy pecerrs v /&ﬂ(//’//ﬂf?t!{//r WU é/!/d@ﬂf/q
/ Cuoiors /ﬁzﬂ@/@fﬂt’ﬁ Clucteetacich f&(«/ veteeliclbacely Buitrboidtioiy,

W&Wﬂ Wefbrtaffyperce v i popcrpridetcasr

9‘1
Kew L 0((/, Pt oe e e Fam frceteoed)  Lidebarecetp




6. Kanenaapuuit niuan-rpadix

C N Tepmin ; .
L an | B . Baananuni et [Tignue KeplBHHKa-
TTiArOTOBMTH Ta Y3TOAUTH po3Hpenuit nan- 10 10.10 /( ,\7 >

|| KOHCNEKT JANIIOMHOI poGOTH.

_2 | TTliAroTOBHTH YOPHOBHMH papiaut poboTH no 10.11
VpaxyBaTH PeKOMEHAUIT HayKOBOIO KepiBHHMKA, / 7
} | OnpaloBaTH T BHECTH Pe3y/IBTATH 10/IaTKOBHX . )
. 3| AOCALUKEHB, WO NPOBOAHIHCA nij yac 710 20.11 ol
. “ | NePEUMILIOMHOT IPAKTHKH, NiArOTOBHTH %

|| uMcTOBMi BapiaHT pobOTH. A

| OdopMHTH YHCTOBHHA naplam po601'u Ta [10JaTH o g
l 4 l HOro HayKOBOMY xepmuuxom JUIs TAITOTOBKH 110 30.01 ;
//,‘I

Bllllyl(y Ta 0pl‘8Hl3811I1 peLCH3YBaHHA.

’ Ilonatn poGoTy 110 KOMICIi 3 NONepeHBOro @; /
L . 3aXHCTY JMIUIOMHHX POGIT. zo 0712 7 ;Z//7
\ [lojaTi OCTATOYHMI BapiaHT poOOTH B ONpaBi, a | 3a THKICHD V :
\ 6 | TAKoK NMOBHHII MAKET CYNPOBIAHMX AOKYMEHTIB | /IO MOYATKY

Ha BUITYCKOBY Kadenapy. poGotu EK

7. KoncyJbTallist 3 OKpeMoro(Mmx) po3ainy(iB):

. KoHcynbTaHT .
Ha3sga po3sauny (nocana, ITIB) Hara, mianuc
3apaHHsA BUAAB | 3aBIaHHs MPUAHIB
8. Jlata BuJauyl 3aBJJaHHA: « » 2020 p.
KepiBHHK AMIUIOMHOI po6OTH W g{ Syl Uézf
mmxa) (ILLb.)

5 ~
3aBaHHs PUAHAB 10 BUKOHAHHS 51 ;’A/ﬂ Joh steersctnd B S
(nmzaﬁc BHIYCKHMKA) 7 (ILLb.)




PE®EPAT

Mumiaomua podora «BIITBOPEHHS ®OPM BBIYJIMBOCTI AHI'JIOMOBHUX
[IUTAJIbHUX KOHCTPYKIIM VKPATHCHKOIO MOBOIO (HA MATEPIAJII
AHT'JIOMOBHUX XVJIOXHIX TBOPIB)»: 102 c., 1 puc., 2 Tabn., 4 miarpamu, 105

JTITepaTypHUX JIKEPE.

O0’exkTOM I0CTiAKEHHSI BUCTYNAIOTh €TUKETHI (POPMU MUTATBHUX BUCIIOBIIOBAHD,

npe/ICTaBleH] HA KOMYHIKAaTUBHO-TIParMaTUYHOMY PiBHI.

IIpeamerom pgociaixkeHHs € OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS €TUKETHUX (OpM
NUTAIBHUX BHUCIOBIIOBAHb 3 BUKOPUCTAaHHSM JIEKCUYHUX, JIEKCUKO-TpPAaMaTUYHUX,

rpaMaTUYHUX Ta MParMaTUYHUX TpaHCcPopmaIlriii.

MeTta nociigakeHHsI TOJIArae y BHSIBICHHI OCOOJMBOCTEH ETUKETHUX (HOpM
NUTAIBHUX BUCJIOBIIOBAHb, @ TAKOXX Y BCTAaHOBJIEHHI CIOCOOIB MEpeKaay MUTAIbHUX
pedYeHb SK 3 TO3ULIi JIEKCUYHUX, TpaMaTUYHHUX, JEKCUKO-TPaMaTUYHUX, TaK 1
nparMaTiYHUX TpaHcopMmaliil 3 ypaxyBaHHSIM IHTEHLIMHOI cHEelU(IKH MUTATBHOTO

BHUCJIOBJIIOBAHH:.

Jlnss po3B’si3aHHS TIOCTaBJICHHWX 3aBIAaHb y pPOOOTI 3aCTOCOBAHO KOMILIEKCHY
METOAUKY  JOCJiIKeHHS. METOMONOriYHy  OCHOBY  JIOCHIDKCHHS  CTaHOBHTH
KOHTPACTHUBHO-TIEPEKIIAI0O3HABYMIA METOJ[ aHaji3y aHTJIOMOBHHMX OpPHTIHANIB XYHOXKHIX
TEKCTIB Ta IXHIX TIepeKJIaliB YKPaiHCBKOIO MOBOK 13 3aJIydeHHSM CJICMEHTIB
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHajizy. TakoX y poOOTI BHUKOPHCTaHO OIMCOBUH METOJ 3
METOI0 (OpMyBaHHS TEOpPETHYHOI Oa3u MOCHIHKEHHS, MePiHITUBHUN MeTOn — s
OOTpYHTYBaHHS KJIFOUOBHUX IMOHATH JUILJIOMHOT pOOOTH, METO IHIYKIII Ta AeAYKITIT — JJIs
BU3HAYCHHS HAMPSMY TOMIYKY BiJ HAKOMMYECHHS] MOBHOT'O MaTepiaixy JA0 CHCTEMaTh3aIlii,
METOJ KUIBKICHOTO aHajli3y — 3 METOI HaJaHHS KITbKICHHX IOKa3HUKIB YacTOTH
BUKOPHWCTaHHS aHAI30BaHMX MOBHHUX OJIMHHIIb Ta BIJOOPAKCHHS CITIBBIIHOIIICHHS
BUKOPHUCTAHHS TEPEKIAalbKUX TpaHChOpMaIliil mi 4ac BIATBOPEHHS E€TUKETHHX (OpM

IMUTAJIbHUX BHUCIIOBJIIOBAHb Y nepeKnaz[i.

PesynpTaT Marictepchbkoi poOOTH PEKOMEHAYETHCS BUKOPHCTOBYBATH IS
pPO3B'SI3aHHST TPAKTUYHUX MpPOOJeM, TMOB'SI3aHUX 3 BIATBOPEHHSM (OPM BBIWIMBOCTI
NMATAJTbHUX pPEYeHb, B TMPAKTUYHIA TISIBHOCTI  TMEpeKiIajadiB, CTYJACHTIB, SKi

31ITOBXYIOTHCS 3 MParMaTUYHUMU MpoOieMaMu MepeKiamy.

ETHUKET, IIPUHIMITI BBIYJINBOCTI, IIMTAJIbHE PEYEHHS, BTOPUHHI
®VHKIII TIMTAJIbBHOI'O PEYEHHS, MOBJIEHHEBUII AKT, IHTEHIII,
INPAI'MATHNYHI OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIA/LY.
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BCTYII

JlocnimKeHHs] TPUCBAYEHO aHalli3y OCOOJIMBOCTEH BIITBOPEHHS E€TUKETHUX (opM
MUTATBHUX BHUCIIOBIIOBAaHb YKPaiHCHKOIO MOBOIO. SIK Bimomo, mpoOieMa MUTaNIbHOCTI €
OJIHIEI0 3 IEHTPAJbHUX NPOOJIeM CydyacHOi JIIHTBICTUKU. BaXIMBICTh BHUBYEHHS
MUTATBHUX BUCIOBIIOBAaHb BU3HAYAETHCS, Y MEPILY YepPry, BUHATKOBUM IOJIOKCHHSM, SIKE
3aiiMa€e MUTAHHS y OpoLeci KOMYHiKalii. BBIWIMBICTh, Y CBOIO 4Yepry, pO3yMIEThCS SIK
CTpaTeris, a yacTille HaBiTh Hablp cTpaTterid, 1O OOUPaOThCA KOMYHIKAaHTAMM IS
JOCSITHEHHSI CBOIX LI HaOUIbI OE3KOH(IIKTHUM LUISIXOM Y KOKHOMY KOHKPETHOMY
KOMYHIKATUBHOMY aKTi. A TOMY €THKETHi ()OpMHU MUTATHLHUX BHUCIOBIIOBAHb CTAHOBIIATH
BEJIMKHI 1HTEpEeC I NOCHTIPKCHHS KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHUX ACIIEKTIB JFOJICHKOTO
CIIUIKYBaHHS, & 0COOJMBOCTI X BIATBOPEHHS — BEJIMKUHM 1HTEpEC ISl TIePEKIIaI03HABCTBA.

AKTYyaJbHICTh TOCJTiZKEHHSI 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO BJOCKOHAJICHHS KYJIbTYPH
MOBHOTO CHUIKYBaHHS, (OPMYBaHHS aJeKBAaTHOTO BIAHOIICHHS IO CITIBpPO3MOBHHUKA
3arajioM, a TaKOXX HEeJOCTaTHIM BHBYEHHSM OCOOJMBOCTEH (YHKIIOHYBaHHS 1
BIITBOPEHHSI €THUKETHUX (POPM MUTAJIHLHUX BUCIOBIIOBAHb T4 CYYaCHHUMH BHUMOTAMH JI0
NepeKiIaay 30KpeMa, KOJIM MOBa ijie He JIMIe Mo Mepeaady 3MICTy OpUriHaiy, ajie i mpo
ONTUMAJIbHE BIITBOPEHHS IPAarMaTUYHUX XapaKTEPUCTUK TEKCTY.

MeTta JoCaiJKeHHsI TIONSITaE y BHSABICHHI OCOOJIMBOCTEH ETUKETHUX (opM
NUTAIBHUX BUCJIOBIIIOBaHb, & TaKOX Yy BCTAaHOBJICHHI CIOCOOIB MepeKsiaay MHUTATbHUX
peUYeHb SK 3 TO3UIIi JEKCUYHUX, TpaMaTUYHHUX, JEKCUKO-TPaMaTUYHUX, TaK 1
MparMaTuyHUX TpaHcPopMalliil 3 ypaxyBaHHSM IHTEHIIHOI cHenudiKd MHUTaTbHOTO
BUCJIOBIIIOBaHHA. Peanizamis mnocraBieHoi MeTH mepefdavae po3B’A3aHHS HU3KU
KOHKPETHUX 3aBJIaHb:

1) CXapakTepU3yBaTH TMOHATTS €TUKETY 3arajoM Ta OCOOJMBOCTI HaIlOHAIBLHOI
crenu(iku aHrTiHCHKOro Ta YKpaiHChbKOT0 €TUKETHOTO MOBJICHHS 30KPEMa;

2)  BU3HAYMTH MiCIIe TPUHIUIY BBIWIMBOCTI y MOBJICHHEBIH KOMYHIKAIlii Ta
0COOJIMBOCTI WOTO peaizalii y MITaTbHUX MOBJICHHEBUX aKTaX;

3) pO3rJISIHYTH TOHSATTS MOBJICHHEBOI IHTEHIi Ta THUIIM MOBJICHHEBUX aKTiB;
npoaHaiizyBatu creuudiky, crnocoOu peanmizalii Ta BIATBOPEHHS BTOPUHHUX

(GyHKII TUTaTbHUX BUCIIOBIIOBAHb;



4) BUSBUTH TEpEKIAaIbKi TpaHC(hOpMAIlil, 0 CIYTyIOTh BiITBOPSCHHIO BBIYIMBUX
3aMuTaHb;

5) BU3HAYMTH MparMaTHYHI OCOOIHMBOCTI BIITBOPEHHS MOBJICHHEBHX aKTiB;

6) BHOKPEMHTH MOBJICHHEBI aKTH, III0 HAWMOBHIIIEC MEPEIAIOTh €TUKETHI MUTAIbHI
BUCJIOBJIIOBAHHS;

7) BCTAaHOBHMTH aJICKBATHICTh BIATBOPCHHS MHUTAJIBHUX PEUCHb 3 ypaxXyBaHHSIM
NPUHIIMITY BBIWINBOCTI.

O0’exkTOM TOCTiAKEHHSI BUCTYNAIOTh €TUKETHI (POPMU MUTATBHUX BUCIIOBJIIOBAHD,
npe/ICTaBleH] Ha KOMYHIKAaTUBHO-TIParMaTUYHOMY PiBHI.

IIpeanmerom pgociaixkeHHs € OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS €TUKETHUX (OpM
NUTATFHUX BHCJIOBIIOBAHh 3 BHKOPUCTAHHSIM JIGKCHYHUX, JIEKCHKO-TPAMATHYHHX Ta
rpaMaTHYHUX Ta IparMaTHYHUX TpaHCPOopMaIliil.

dakTnyHuii Matepian agociaimkenHss — 1ie noHaa 200 3pa3kiB MHUTATBHUX
BUCJIOBJIIOBaHb 3 XYyJIOKHIX TBOpIB cecTep bpoHTe Ta iX mepekiajiiB yKpaiHChKOIO MOBOIO,
0 PO3TJIAAAIUCSI Ha TPEAMET HAIBHOCTI YM BIJICYTHOCTI €THKEeTHHX (opm, abo Oynu
MOKa30BUMH JIJIs1 AEMOHCTpAIlli OKPEMUX TEOPETUUHUX TOJI0KEHb POOOTH.

JlocmipkeHHsT 0COOMMBOCTEH (DYHKIIIOHYBAaHHS Ta TEpPeKIany ETUKETHUX (opM
NUTAJILHUX BUCJIOBIIOBAaHb IPYHTYEThCS Ha aHaii3l pomaHiB «Jxeitn Eiip» I1I. BponTte Ta
«Hesnaitomka 3 Binaden-Xony» E. bpoHTe, a Takox iX nepekiiaiiB ykpaiHChKOIO MOBOIO,
BukoHaHux Y. ['puropam ta H. Tirko.

JUis po3B’si3aHHS TOCTaBICHUX 3aBAaHb Yy pOOOTI 3aCTOCOBAaHO KOMILIEKCHY
METOAUKY  JAOCJiIKeHHA. MeTofoJoriuny  OCHOBY  JIOCHIDKEHHS  CTAHOBUTD
KOHTPACTHUBHO-TIEPEKIIAIO3HABYMNA METOJI aHaNli3y aHTJIOMOBHUX OPHTIHANIB XYJOXKHIX
TEKCTIB Ta IXHIX TMEpeKIaiB yKpaiHChKOIO MOBOIO 13 3aJly4eHHSIM €JIEMEHTIB
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHami3y. Takok y poOOTI BUKOPHUCTAHO OMUCOBUU METOM 3
MeTor (OpMYyBaHHS TEOPETUYHOI 0a3M JOCIIIKEHHS, METOJT aHAI3y JICKCUKOTpadiaHuX
JDKEepes Ta CIOBHUKOBUX JE(iHIIIA 3 METOIO TOPIBHIHHS JEKCUKOTpadiyHUX EKCITIKAIiN
3HA4€Hb MOBHHMX OJIMHUIIb, A€(IHITUBHUA METOH — JIsl OOTPYHTYBAHHS KJIFOUOBUX MOHSThH
JTUTIOMHOT poOOTH, METO IHAYKIIT Ta ASAYKIlIl — /I BU3HAUYCHHS HAMPSIMY MOIIYKY Bif

HaKOMHWYEHHSI MOBHOTO MaTepiajay 0 CHUCTeMaTHu3allli, METOJl KUIbKICHOIO aHalizy — 3
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METOI0 HaJaHHS KITbKICHUX MOKA3HUKIB YaCTOTH BUKOPUCTAHHS aHaNI30BAaHUX MOBHHUX
ONWHUIIL Ta  BIJOOPaXEHHS  CIHIBBIAHOIICHHS  BUKOPUCTAaHHA  MEpEKIIagalbKuX
TpaHcopMaliid MiJg Yac BIATBOPEHHS ETHUKETHUX (OPM NUTAIBHUX BHUCJIOBIIOBAHb Y
nepeKiaai, MeTOJ y3araJbHeHHS — Uil (OPMYJIIOBaHHS BUCHOBKIB HayKOBOI'O
JTOCIIIKESHHS.

HaykoBa HoBHM3HA 3100yTUX pe3yJIbTATIB MOJIATA€ B TOMY, 1110, XO4a aHTJINACHKA I
yKpaiHChKa MOBa MepeOyBalOTh y BIAHOCHO TPHUBAJIOMY KYJIbBTYPHO-ICTOPUYHOMY Ta
NEePeKIaallbkOMy KOHTaKTaX, OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHSI €THKETHUX (OpPM MUTAIBHUX
BUCJIOBJIIOBaHb y TMEPEKJIaI03HABCTBI BUBUCHI HEJOCTATHBO. Y poOOTax BITYM3HSIHUX Ta
3apyOlKHUX TMEPEKIaJIo3HaBIIB I[e He Oylo mapalieIbHOrO JOCHIJDKEHHS TepeKiiany
MUTAIBHUX PEUEHb 3 TO3UIIIN JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX Ta MparMaTHUYHUX TpaHChOopMalliid y
BIITBOPEHHI MOBJICHHEBUX aKTiB, 10 BHUPaXKalOTh €TUKETHI (OPMH MUTATIBHUX
BUCJIOBJIIOBaHb.

TeopeTuuHe 3Ha4YeHHS JOCTKEHHA TOJdSITa€ B TOMY, IO 3aBJSKH
0araroacnekTHOMY PO3TJIsiAy MpoOsieMH HOTo pe3ylbTaTh CTAHOBISATh BHECOK Y PO3BUTOK
TEOPETUYHUX aCIEKTIB TEPEeKIaJ03HABCTBA, 30KpeMa KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTUYHOL
Teopii mepeKIaay Ta KOHTPACTUBHOI CTHIIICTUKY aHTJIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB.

IIpakTuyHa wiHHicTL pPOOOTH BHU3HAYAETHCS THM, IO ii Pe3ylabTaTH MOXHA
3aCTOCOBYBATH /I PO3B’sI3aHHS MPAKTUYHUX MPOOJIEM, TIOB SI3aHUX 3 aHTJI0-YKpaiHCHhKUM
MEPEKIIAIoM, 30KpeMa MepeKIagoM MUTATbHUX KOHCTPYKIIINA Ta BIITBOPEHHSIM €THKETHUX
dbopm. 3anmponoHOBAaHWM IMAXIA 1O PO3TJSAAY NHTAIBHUX BHCIOBIIOBAHb 3 IO3MIIIT
MOBJICHHEBUX aKTiB Ta 1HTEHI[IH MOBIA MOK€ OyTH BUKOPUCTAHUH ISl PO3TISAY 1HIIMX
MparMaTUYHUX OpoOJIEM MepeKiany.

Anpodauisi pe3yJbTaTiB 10CaixKeHHs. Pe3ynbratu qOCHiIKEHb, 0 BKIIOYEHI 70
JTUTUIOMHOT poOOTH OyiM OmpuitofHeHI Ha MDKHApOIHIA HAYKOBIM KOH(pepeHIii
«P0O3BUTOK HAYKOBOT TYMKH MOCTIHAYCTPIaIbHOTO CYCITUIBCTBA: CYJaCHUHM JAUCKYPC», IO
BimOynacs 13 muctomana 2020 poky (M. Mukonais, Ykpaina)

Iy6aikamii. Pe3ynbrat [naHoro JOCHIIKEHHS OMyOJiKoBaHI B 30IpHUKY
MarepianiiB  MixHapoJHOI HaykoBoi KoH(pepeHiii «PO3BUTOK HayKoOBOI JyYMKHU

MOCTIHAYCTPIaIbHOTO  CYCNUIbCTBA:  cydacHMl — nuckype»:  [opOamenko  B.L



[lepeknananpki TpaHcdopmallii mig yac BIATBOPEHHSI BBIWIMBHX ()OPM aHTJIIOMOBHUX
MUTAIBHUX pPEUYEHb. Po38umox Haykoeoi OyMKuU NOCMIHOYCMPIANbHO20 CYCRIIbCMEA.
cyuacnuil ouckypc: Matepianu MixHapoaHoi HaykoBoi koHdepenitii (T. 3), 13 nucronana,

2020 pix. Mukomnais, Ykpaina: MIIH/I. C. 99-101.



PO3/LJ 1. TOCJIIUKEHHSI ETUKETHOTO MOBJIEHHSI TATAJIBHUX
BHUCJOBJIIOBAHB ¥ JIHTBICTUYHMX TA MEPEKJIAJO3HABUUX
PO3BIIKAX

BupoOneHi cycnijibcTBOM HOPMH MOBEAIHKH 1 (HOPMU MOBOIKEHHS 00'€ THYIOThCS Y
CUCTEMI, IKYy Ha3UBaIOTh €TUKETOM. L1 HOpMU € KaTeropiero ICTOPUYHOIO, OTKE 3MIHHOIO.
KpiM TOro, y Ko’HOMY CYCHUIBCTBI BOHHM YITKO JETEPMIHOBaHI XapaKTEPOM CYCHUIbHHUX
BigHOocHH [55, €. 296]. Bimomo, 1o y KOXHOMY CYCHUJIBCTBI €THKET IOCTYIIOBO
PO3BUBABCS SIK CHCTEMa IMpaBuJ MOBEJIHKH, CUCTEMA JI03BOJIB 1 3a00pOH, 110 B LLJIOMY
OpraHi30BYIOTh MOpaIbHO-ETHUHI HOpMU [63, C. 44].

Cnig 3ayBakKUTH, IO Y CYCHIJIBCTBI €TUKET (DYHKIIIOHYE Y ABOX OCHOBHHX (hopmax
MOBE/IIHKU: MOBJICHHEBIN 1 HEMOBJICHHEBIN. SIK mpaBuIio, 11 GOPMU MOBEIIHKH TICHO M1k
co0010 MOB’s3aH1 Ta B3aEMO3aNekKHI. SKIIO HEMOBIEHHEBUN €TUKET, SIK BCTAHOBIICHUN Y
CyCHUTBCTBI HaOlp MpaBwWi, PETYJIOE HAIIy 30BHIIIHIO TMOBEAIHKY Y BIAMOBIIHOCTI 13
COILIIAJIbHUMH BHMOT'aMH, TO MOBJICHHEBUN €THKET MO>XHA BHU3HAYMTH SIK MpPaBWIIA, IO
PETyJIOI0Th HAIlly MOBJICHHEBY MOBEAIHKY [36].

Tpeba HaromocuTH, M0 MOBJICHHEBUM €TUKET, SIK COLIAJIbHO-JIIHIBICTUYHE SIBUIIIE,
JEeTepMIHOBaHMH 3 (YHKI[IOHATHLHOTO OOKY, TOOTO B OCHOBI HOTO BUILICHHS JICKATh
crienianizoBani Gynkiii. H.I. @opmaHoBCchKa HapaxoBYe iX OJIM3BKO IIECTH:

1) darnuyna (KoHTakTHA) (QYHKISS — BCTAHOBJCHHS, 30€peKCHHS UM
3aKpIMJICHHS MIATPUMYBAHMX 3B'SI3KIB 1 CTOCYHKIB, IHIMUBIAyaJIbHUX YH COIllaJbHO-
MacOBHX;

2)  xoHoTaTWBHa ((PYHKIIS BBIWIMBOCTI) — TOB'A3aHa i3 MPOSBAMH BBIWIMBOTO
MOBO/)KCHHS WIEHIB KOJIEKTUBY OJMH 3 OJJHUM,

3) peryJIsATUBHA (PETYIIOI0Ya) — TAKOXK CTOCYETHCS YCiX MPOSIBIB MOBJICHHEBOTO
€TUKETY, OCKUIbKK BHOIp TIEBHOT ()OpMH MPU BCTAHOBJICHHI KOHTAKTY PETYIIOE XapaKTep
CTOCYHKIB;

4)  iMmepaTMBHA, BOJIOHTaTHBHA ((QYHKIS BIUIMBY) — Mepeadadae peakiliro
CIIBPO3MOBHHUKA — BEPOAJIbHY, KECTOBY, AISJIbHICHY;

5) amematuBHa (3BepTalibHAa) — TICHO TIOB'SI3aHA 3 IMIIEPaTHBHOI, 00

MIPUBEPHYTHU yBary o3Hayae 3/[1iCHUTH BILIUB Ha CIIBPO3MOBHUKA.



6) emoTuBHa (EMOIIHHO-CKCIpEeCUBHA) — (aKyIbTaTUBHA (DYHKIIIS, OCKUIBKH
BOHA BJIACTHBA HE YCIM OJMHHIIIM MOBJICHHEBOTO eTUKeTy [63, C. 62].

MoxHa CTBepI)KyBaTH, IO ICHYBaHHS BKa3aHUX (YHKUIA JOBOAUTH, UIO
MOBJICHHEBUHM €THKET HE € SIKUMOCh BUIIQJKOBUM YHM HECYTTEBUM SIBUIIEM, a HABIAKH — €
CBOEPITHUM MEXaHI3MOM, JIMIIE 3a JOTIOMOIOI0 SIKOTO MOXE BigOyBaTuCA e(EKTHBHA
KoMyHikamis. ITiArpyHTSM LbOro MeXaHi3My € BBIWIMBICTh. CamMe y MOBIIEHHEBOMY
€TUKET1 BOHA 3HAXOJUTh CBOE KOHIIEHTpoBaHe BupaxeHHs [38, c. 5]. OCHOBHI acmekTu

NPUHIMITY BBIWIMBOCTI OyAyTh pO3MIISIHYTI y migpo3auiax 1.1. ta 1.3.

1.1. HagionanbHa cenqu@ika aHIJIiHCHKOI0 Ta YKPAIHCHKOI0 €THKETHOI 0 MOBJICHHS

KoMriiekcHe  BWBYCHHS  HAIlIOHAJIBHOI  crienu(iKd  MOBJICHHEBOT  TOBEIIHKH
nepenbayae riIuMOOKe YCBIIOMJIEHHS TOro (akTy, L0 BOHA BHUSBISAETHCA 32 YMOBHU
CIIBCTABJCHHS HOPM 1 Tpajulliil CIUIKyBaHHS pPI3HUX HapoxiB. Jlrogu cCBigoMoO uu
HECBIJOMO CNPUHAMAIOTh ETHOKYJIBTYPHI CTEPEOTHNH SK 3pa3Kd, SKUM HEOOXiIHO
BIJINIOBiIaTH, a0M OYTH TaKUMH, SIKUM <HAJICKHUTH» OyTH Hapoay. ToMmy crepeoTurHi
YSIBJICHHSI TIPO OCOOJIMBOCTI HAI[IOHAJILHOTO XapaKkTepy HAcHpaBii BIUIMBAIOTH Ha JIIOJIEH,
CTUMYJIIOIOYM y HHUX (OpMyBaHHS THUX PHUC XapakTepy 1 THUX HOPM MOBJIEHHEBOI
MOBEIIHKH, Kl BIIOOPaXKAIOTHCS y MparMaTMyHUX Kiimie. 3 TOYKH 30py HaIllOHAJIBHOT
cnenu@ikKi MOBJIEHHEBOTO E€THUKETY BapTO CKa3aTH, 110 CTPYKTypa HOro ckianacs y
KOXKHOT HaIlii Ha 1i BJACHIM HApOJHINA OCHOBI Mij BIUTMBOM PIi3HOTO POJY ICHUXOJIOTTUHUX,
COIANIbHO-TIONITUYHUX, KyIbTypoJoriyaux ¢akropiB [36]. Tobro dopmu 1 3acobu
BUPAXCHHS €THUKETY 3YMOBJICHI EKCTPAJIHTBICTUYHUMH UYWHHUKAMH, SIKI 3aJIeaTh Bif
XapakTepy CUTyallli, XapaKTepUCTHUKUA CHiBPO3MOBHUKIB (CTaTh, BIK, COLIANBHUN CTaTYC,
pOJIb TOINO), iEpapXii COIIATBHOTO CTaHy CIHIBPO3MOBHHKIB (HWKYHUM, PIBHUM, BUIIUH),
¢byHKIIH BUCTOBNMIOBaHHS (TpoxaHHs, Haka3 1 T.1.). CykymHICTh 1HuX (HaKTOpiB
O0OYMOBITIOE PI3HOMAHITTSI €TUKETHUX KOMYHIKATUBHUX MPOSBIB, MOTEHIIIMHO MOXKIIUBUX Y
NPHUPOJHUX MOBaxX pi3HUX HapomiB [55, c. 296]. lle Hacammepen Taki ycraieHi MOBHI
dbopMyny, 10 BXHBAIOTHCSA MiJ 4Yac 3aB'A3yBaHHA KOHTAaKTy MDK KOMYHIKaHTamu, SIK
dbopmynu 3BepTaHb 1 BITaHb: MiJl Yac MIATPUMAHHS KOHTaKTy — (opmyiu BHOAueHHS,

MPOXaHHs, MOJSAKU Ta 1H.; MiJ 4Yac MNPUIMUHEHHS KOHTAaKTy — (OpMynH MpoOIIaHHs,



nobaxkanHsa Towo. ToOTo, BIacHe eTUKEeTHI MOBHI (hopmynau. CaM MOBIIEHHEBUI €THUKET
BKJIIOYA€, KpIM BJAacHE E€THMKETHUX MOBHHUX (OpMyI, L€ i colianbHO-MOBHI CHMBOJIU
€TUKETHOTO PIBHS (HANpPUKIAJ, €TUKETHI (popMuU 3amepeyeHHsl (HEe3roAu) 1 CTBEpIKEHHS
(3rogu), ¢GopMHM MNHTaHb, L0 BUKOPUCTOBYIOTHCA Y MEBHUX COLIATBHO-KYJIbTYPHHUX
rpynax).

[IpukMeTHO, O BiAOOPOM E€TUKETHUX MOBHHMX (OPMYJ Yy KOXKHINA JIaHI[I MOBHOI'O
KOHTAaKTy (3aB's3yBaHHS KOHTAKTy, WIATPUMAaHHS KOHTaKTy, NPUIUHCHHS KOHTAKTY)
CTBOPIOETHCSI Ta YU Ta TOHAJIBHICTH CHIUIKYBaHHS, TOOTO Taka coOIllajibHA SKICTh CUTYyaIlli
CIUIKYBaHHS, SIKYy MOXHa BHU3HAYUTH SK CTYIIHb JOTPUMAHHS CTHYHUX HOPM B3a€EMOJIl
KOMYHIKAHTIB, SIK IIOKA3HUK KYJIbTYpPHOCTI, IHTEJIIFCHTHOCTI CIIBPO3MOBHHUKIB [45].

Cnig BHOKpeMHTH TOW (haKT, IO JOTPUMaHHS TMPaBHJI CTHKETy IIiJ] dYac
He(OpPMaTbHOTO  CHUIKYBaHHS €  BAXJIMBOI  JIIHTBICTUYHOK Ta  COIIAJbHOIO
XapaKTEPUCTUKOID MOBJICHHEBOI TIOBEIHKH aHTJIWIB, M0 TOMIYEHO HE JIHIIE
JIHTBICTAaMHU, ajie W MNHCbMEHHUKAMU Ta >KypHajicTamu. Tak, y3arajJbHIOIOYH CBOi
CIIOCTEPEKEHHS 3a AHTJIINCHKUM MOBJICHHEBUM eTukeToM, B.B. OBUMHHUKOB 3a3Hayae:
«AHTIIChKAa BBIWIMBICTD B3arajli MPUIUCYE CTPUMAHICTh Y CY/UKEHHSX SIK 3HAK IMOBAaru
710 CIIBPO3MOBHUKA, SIKMI Ma€ MpaBo TOTPUMYBATHUCS BIACHOI JYMKH. 3BIACH CXHIIBHICTh
YHUKAaTH KaTErOPUYHMX TBEPKEHb ab0 3amepedyeHb, MPU3HAYCHUX IOM’ SKIIUTH
BU3HAYCHICTH 1 MPSIMOJIIHIAHICTD, 34aTHY MPU3BECTH A0 3iTKHEHHS 1yMok» [40, ¢. 230].

IlikaBo, 110 aHTIIHII JOTPUMYIOTHCS TpaBWia «HE OYTH OCOOHMCTHM», TOOTO HE
BUCTAaBIATH cebe y pO3MOBi, HE BECTH MOBY Ipo cede caMoro, mpo CBOi CIpPaBH,
npodecito. BBaxkaeThcsi BKpall HEBBIWIMBHMM BHUSBIATH BJIACHY EpYIUII0O 1 B3arani
Oe3amnensIiiiHo CTBepKyBaT Oyab-110. B AHTii 3Beiena 10 KynbTy Oecifa, 1o Crpusie
MIPUEMHOMY PO3CIIA0JICHHIO PO3YyMY, a 30BCIM HE TJIMOOKHI pPO3YMOBHUM Iiajor i, THM
naye, He 3ITKHEHHS MPOTHICKHUX NOTysiAiB. Lli pucu sickpaBo BimoOpaxaroThCsi B €TUKET]
YCHOTO CIIKyBaHHS 1i€i Harii. [IposBisiTH HAB’A3MHMBICTh, HAMAralOYMCh 3arOBOPUTH 13
HE3HAHOMOIO JTIOJIMHO0, 332 aHMTKWCHKUMH YSBICHHSAMH, MPOCTO HeBBiwIMBO [59]. s
TOro, abW cOpsIMyBaTH JO KOTOCh CBOi CJIOBa, HOro HEOOXITHO TMOKIMKATH, a 4YacTo 1
Ha3BaTH, TOOTO BXKUTU Ty Ha3BY, fIKa, 3 TOUKH 30pPy MOBIIS, HAOUIbIlE BIAMOBIIa€ HOTO

COIIAJILHOMY CTaTyCy Ta PoJii ajipecara, HaMpUKIal:
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“Sir? — said Mrs. Fairfax.” [85, c. 187], “Did you expect a present, Miss
Eyre?” [85, c. 184], “Shall I call Mrs. Fairfax?” [85, c. 228], “Do you know Mr.
Rochester?” [85, c. 174].

Skuro K Ha3By MiAIOpaTH BaXKKO y 3B’SI3KY 3 HEBU3HAUEHICTIO a00 3aHAJTO BEITUKOIO
y3araJibHeHICTIO COLIaJbHUX O3HaK ajJpecaTa, abo *k y 3B 53Ky 3 BIICYTHICTIO Y MOBI
BIIMOBIIHOT Ha3BH, a00 3 BIJCYTHICTIO HEOOXITHOCTI 4M OakaHHS BXKUTHU TaKy Ha3BY Yy
JAaHUX MOBJICHHEBUX YyMOBaX, TO BHUKOPHUCTOBYETHCS OJWHHII TPHBEPTAHHS YBarw,
(YHKII0HAJIBHO PiBHA 3BEPTAHHIO 3 HOMIHATUBHOIO OCHOBOIO:

“Excuse me..?”, “Sorry..?”, “Pardon..?”, “I beg your pardon..?”, “Pardon me..?”.

Bapto 3ayBaxkuTH, 1Mo y cuTyalli 3HalloMCTBa B aHMJIICBKIA MOBI 4YacTo
BXKHUBAIOTHCS €THUKETHI (popmMu BBIUIMBOCTI. Lli BUCIOBIIOBaHHS Maiike IJCHTUYHI B
YKpaTHCBhKIM Ta aHTNINHCHKIA MoBaX. YKpaiHIll MiJ Yac 3HallOMCTBA TEX BITAIOTHCA, IPOTE
Npo CTaH CIIpaB Ta CAMOIOYYTTS BiJpa3y MHUTATH HE MPUKHHATO. Y TEpeKiaji aHTIiHChKi
BUCJIOBJIIOBAaHHS TaKOTO THUIY HaWYacTille MepeKIafaroThCs, 00 MiIKPEeCIuTH
HaIllOHAJbHY crenudiKy Ta MaHepy CIUIKYBaHHS, MPOTE, MOXJIUBI M BUHSITKU, Y SKHUX
nepeKiaay KepyeThbesi BIACHUMHU PIIICHHSMHU:

“How do you do, my dear?” [85, c. 146]. — «/Jobpoco eeuopa, mos
mobal» [83, c. 107].

“How do you do? " [85, c. 274]. — «AIx y éac cnpasu?» [83, c. 205].

Tak, y nmepuiomy npukiaai nepekiaagad opieHTyBaBCs Ha OCOOIMBOCTI YKPaiHCHKOTO
€TUKETHOTO MOBIICHHS, TOJI SIK y JAPYrOMy — Ha BIATBOPEHHS BJIACHE AHTIIIMCHKOTO
BHCJIOBJTFOBAHHHI.

Bputanili 4acto po3moYMHAIOTH BBIWIMBY PO3MOBY MUTAaHHAMH Tpo moromy. Jlims
YKpaiHIlIB TaKa prca € HEXapaKTEPHOIO.

Anrmiini BxuBaOTH “EXCUSE Me” mepen TUM, SK MOTYypOyBaTH KOTOCh, Ta “Sorry”
MICIsT TOTO, SIK 11e BkKe Oyno 3pobneHo. YKpaiHill y TakuX BHUIMAJKaxX BXKWBAIOTH CIIOBA-
BIJINIOBITHUKH «8ubaume», «nepenpoutyio» i «npodoaume» [55, c. 301].

3a3HauMMoO, 110 Yy HAIIOMY CYCIUIbCTBI €THUKET B LIJIOMY 30ira€ThCs 13 3arajibHUMHU
BHMOTaMH BBIWIMBOCTI. Bce, mo B MeXaX BBIWIMBOCTI, € €TUYHHUM, HEBBIWIMBICTH —

CHHOHIM HeeTH4HOCTI [45]. YKpaiHchbke BHXOBaHHs 3acTepirae mited 1 MOJOIb Bif
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Y>KUBaHHS TpyOuX, JailIMBUX, 0Opa3IMBUX CIIB. 3aCyIKYIOTbCA Tl OAThKH, SIKI CBAPATHCS
npu aiTsax. CroymHoro Buaaetsesi Aymka M.I'. CtenpmaxoBuYa mpo Te, IO Y MOBHOMY
CHUIKYBaHHI KPaCUBUM € TUIbKH T€, IO CHOpPHSIE MPUCTOMHHUM JIOJCHKUM CTOCYHKaMm. A
TOMY HErapHO MOBYATH, KOJIU Tpeba rOBOPUTH, 1 HETAPHO TOBOPUTH, KOJIM TpeOa MOBYATH.
ABTOp NpoAOBXKY€E: “YKpaiHChKHII MOBJICHHEBUI €TUKET BIA3HAYAETHCS HEOPIUHAPHICTIO,
00 MOCTaB Ha BJIACHOMY HAI[lOHAJIBHOMY I'PYHTI Ta MPUUHATUN 1yXxoM eBporeizmy. Bin
BIJA3E€PKAJIIOE JariIHy BJa4yy YKpaiHIliB, CXUJBHICTb 0 KOPEKTHOCTI i TOJEPaHTHOCTI B
JIFOJICBKUX CTOCYHKaX, 3HEBary ;1o opyransHocTi” [57].

JlocuTh MOKa30BUM y JAHOMY KOHTEKCTI BBUIKAEThCA BUOIP HOpM «mu» 1 «8u» 1O
BiTHOIIICHHIO HE JIMIIE 10 0arathboXx, aje i i3 moBarorw 10 iHIIOl JIFOAUHU. AHTIICHKa X
MoBa BTpaTHia cBoe “thou” — «mu» [58, ¢. 193].

3aranoMm, y cydacHiil yKpaiHCBKIM JIITepaTypHId MOBI apceHal JEKCHYHHUX 3ac00iB
BUPKEHHS 3BEPTAHHS 10 HE3HAWOMOI JIOAWHH IyXKe 30iMHCHWH. YHHKAIOUH MPSIMUX
3BepTaHb /10 HE3HAMOMOT JTIOJJUHU, MU BIaeMOCs 10 GOpMyII-3aMiHHHUKIB 3BEpTaHb, a caMe
10 (hopMyi1, TOJIOBHOIO (DYHKITIEIO SAKUX € (QYHKI[IS MIATPUMaHHSI MOBHOTO KOHTAKTY, a HE
roro 3'ascyBanHs. Hanpukmnan:

«Bubaume, sax npotmu 0o...?», «/lo36onbme 36epHymucsa...», «Modxcna 8ac
sanumamu (nonpoxamu)?» [45].

JlocuTh 4acTOTHUMH € (POPMYITU-3aMIHHUKU 3BEPTaHb, SIKI OYAYIOTHCS 32 MOJACIUIIO
“yu ne + P (Oiecn.)?”:

«Yu ne cxasxceme, sk npoumu Ha 3ynunky maxci?» [45].

CorriaibHa MapKOBaHICTh ()OPM BBIWIMBUX 3BEPTaHb «naue» («nawi»), K000podito»
(«006poditixo»), 10 MUPOKO BKUBAIUCS y TOPEBOIOLIMHMI Yac, IIe 10Ci HE MO/10JIaHa.

[IpoTe, SIKIIO TOBOPUTH HE JIMIIE MPO MEBHI YCTaJlleHI BUpa3H, IO BKHUBAIOTHCS Y
MUTATHPHUX KOHCTPYKITISAX, a MPOAHAII3YBaTH CIOCI0O iX YTBOPEHHs, MOXHa 3pOOUTH
BHCHOBOK IIPO T€, IO B YKPAiHCHKili MOBI ()OpMH BBIWIMBOCTI YiTKO TpaMaTHKaIi30BaHi,
[0 TepPEeAAEThCs 3a JOMOMOTOI0 KaTeropii yncia (MHOXKHHA) Ta ocodu (apyra ocoba). Lli
dbopmanbHl  Mapkepu  (QYHKIIOHAIbHO  JOCUTh CUJBHI 'y MOBI ¥ TOMY

camojocrtatHi [55, €. 297].
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Ha cyyacHOMYy eTarti po3BUTKY TyYMaHITapHUX HaYK BUCHI JOTPUMYIOTHCS TYMKH PO
T€, 10 BBIWIMBICTh € OJHUM 13 THUX COLIATLHUX (PEHOMEHIB, 3a JOMOMOIOK0 SKHX
MDKOCOOHMCTICHA B3a€EMOJIISI PETYJIOEThCS TaKMM YMHOM, a0W BOHA MPOXOAMJIA PIBHO,
yCHirHo Ta 6e3koH(IIKTHO [66, ¢. 5].

MoxeMO CTBEpKYBAaTH, 110 Y IPAarMaTUYHOMY ACMEKTI BBIWIMBICTh PO3YMIIOTh SIK
CTpaTerito, a 4YacTille HaBiTh HaOIp CTpaTerii, IO OOUpPAIOThCS KOMYHIKAHTAMM IS
JOCSITHEHHS CBOIX LIJIe HalOUIbII O€3KOH(IIKTHUM LUISIXOM y KO)KHOMY KOHKPETHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY aKTI.

Kpim Toro, anrmiiiceki gocmiaauku I1. Bpayn ta C. JleBincon y po6orti ,,Politeness:
Some Universals in Language Usage” BBeln y HayKOBH OOIr MOHSATTS MO3UTHBHOI Ta
HeratuBHOi BBIWIMBOCTI [73]. Ilif MO3UTHBHOIO BBIWIMBICTIO PO3YMIIOTH MPOSIB
JPYKEIIFOOHOTO CTaBJICHHS JIO ajpecaTa, COJITApHICTh 3 HHUM, MIAKPECICHHS TI'PYHOBOT
IIEHTUYHOCTI, a IIJI HETraTMBHOIO BBIWIMBICTIO — ITOOOIOBAHHS 3JaTHUCS HaB SI3JIMBHUM,
3aBJaTH IIKOAHU aJapecaTy, BIICYTHICTb eMOIlii, CTPUMAHICTb.

3arajoM, HOPMH  MOBJICHHEBOI  IOBEIIHKM  XapaKTEPU3YIOThCS  3HAYHOIO
HAIlIOHAJLHOIO CBOEPIAHICTIO, M0 3YMOBIIIOETHCS ICTOPHUYHHMH, COLIAJBHUMHU Ta
KyJIbTYPHHUMH OCOOJIMBOCTSIMHU HApoJy, IO TOBOPUTH JTaHOK MOBOIO [65, c¢. 8]. OmHak,
CI CKas3aTH, IO ICHYIOTh JEAKI 3araJIbHOMPUMHATI MpaBWia, SKUMH KEPYIOTbCS abo
MOBHHHI KEpyBaTHCS KOMYHIKAHTH Yy TIPOIeCi CIUJIKYBaHHS, SKIIO BOHHM IIParHyTh
JOCSATHYTH B3aeMopo3yMiHHA. Came 1I1i€l0 HEOOXIMHICTIO TMOSCHIOETHCS 1CHYBaHHS
OPUHIUIIB, M0 PEryJIIOI0Th MOBJIEHHEBY B3a€EMOJII0 CIIBPO3MOBHUKIB 1 MAalOTh
SCTeTUYHHM, COIliaJIbHUI a00 MOpaJIbHUH Xapakrtep, Ha 1o Bkasye I'. I'paiic [75, c. 45].
OnHYM 13 TaKUX MPUHIUIIB € TMPUHINI BBIWIMBOCTI, a00 MPUHIIUAII TaKTY, BIUIMB SKOTO
4acTo BiJlirpa€ BUPIMIAIbHY POJIb B 0hOPMIICHH] BUCIOBIIOBaHHS.

Tax, P. Jlakodd ¢opmynroe mpuHIHN BBIYWIMBOCTI y BUTISAAI TphoX mpaBmi: “He
HaB’s3yil cBoto aAyMky” (“Do not impose”), «/laBaii CIiBpO3MOBHUKOBI MOKJIHBICTH
BuOopy» (“Give options”), «byap mooposuwmusum» (“Make the listener feel good. Be
friendly”) [76, c. 45].

Jlx. Jliu yBaxka€ TPUHUMI BBIWIMBOCTI TIEBHOK CTPATEri€l0 IMOBEAIHKH,

CIPSIMOBAHOIO, 3HOBY K TakH, Ha MOMEPEIKEHHS] MOXKIIUBUX KOH(MIIKTHUX CUTYyalld, 110
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9acTO MPHU3BOJIUTH 10 HEMPSAMUX CIHOCOOIB BUPAXKEHHS, IO MOPYIIYIOTh MPUHITUIN
scHocTi Ta peneBaHTHOCTI I'. I'paiica [77, c. 109]. Po3kpuBaroun mpuHIUIT BBIYJIMBOCTI,
JIx. Jliu BBOIUTH OCHOBHI ITpaBuiia (MaKCUMH):

1) makcuma Ttakty (Tact). Ile makcuma mex ocobuctoi chepu. He cmim 6e3

MONEPEAHHOTO JI03BOJIY 3a4ilaTd MOTEHIIHHO HeOe3neyHi TeMu (0COOUCTEe KUTTS,

IHAUBINYadbHI mepeBard ToImo). Tak, y HACTymHOMY MPUKIAAl CIOCTEPIraeMo

HEJOTPUMaHHS MaKCHUMH TakKTy, a caMe BTpPYYaHHS y chepy OCOOMCTOrO KUTTS Ta

IHAMBIAYabHUX TIEpeBar:

“And you will marry him, Jane, won't you?” [85, c. 633]. — «I mu eutioews 3a Hvozo,
[Dicetin, uu ne max?» [83, c. 483].

“But do you prefer sinking, without an effort, into the state of torment you picture to
yourself?” [84, c. 232]. — «Ta nessice mu xouewr nACUSHO 3aHYPUMUCH Y MO CMAH MYKU,
sakuil coobi yasue?» [82, ¢. 350].

2) wmakcuma BenukoaymHocti (Generosity). Ile Makcuma HemepeoOTsHKEHHS

CrIiBpO3MOBHHUKA. Hampukian, He clij 3B’s3yBaTH CIIBPO3MOBHUKA OOIITHKOI YU

OPUCSITOI0. XOPOUIUH KOMYHIKATUBHUIN aKT HE MOBUHEH OyTH TUCKOMQPOPTHUM IS

YYaCHUKIB  CIUIKyBaHHsA.  BIiAMoOBiHO, HACTYIIHI  MOPUKIAAUd  UIOCTPYIOTH

HEJOTPUMAaHHS MAaKCHUMHM BEJIUKOJIYIITHOCTI Yy CIUIKYBaHHI camMe dYepe3 Te, IO

3B’SI3YIOTh CITIBPO3MOBHHKA OOIISTHKOIO:

“Will you promise to sit up with me to bear me company?” [85, c. 334]. — «Bu
obiysieme, wo nocuoume 3i MHoI0 3a komnauiio?» [83, c. 250].

“But will you promise to reform if I tell you?” [84, c. 110]. — «4 mu noobiysew
sUNpasUmMuUcy, Ko s mooi ckasxcy?» [82, c. 171].

3) makcuma cxBasieHHs1 (Approbation). Ile MakcruMa MO3UTUBHOCTI B OIIHITI IHIITHX.

Sxmo ormiHka cBiTy (MO3WTHBHA YM HETaTHWBHA) HE CIIIBMAJa€ 3 OI[IHKOIO

CIiBPO3MOBHUKA, TO II€ 3HAYHO YCKIIAHIOE peaji3allifo BJIACHOT KOMYHIKATUBHOI

CTpaterii, HampHUKJIaI:

“But Miss Temple is the best —isn’t she?” [85, c. 75]. — «Ane mic Temnn naiikpawa,

npasoa xc?» [83, c. 54].
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“Do you not find it a desolate place to live in?” [84, c. 29]. — «Yu ne 3naxooume 6u
ye micye HAOMo Bice CamMomuim, abu 6 Hoomy sHcumu?» [82, c. 45].

Tak, nepuuii MpuKIIaa UIIOCTPYE BTUICHHS MAaKCUMHU MO3UTUBHOCTI B OIIHIII 1HIIIHX,
y TOM 4Yac AK Jpyruil BinoOpakae HEraTMBHY OLIHKY MJIMCHOCTI, MpPOTE, YCHIIIHICTh
KOMYHIKaIlil 3aJIe’KaTUMe BiJl TOTO, Y 30IraTUMEThCA JJaHa HeraTHBHA OLIHKA 3 OLIIHKOIO
CIIBPO3MOBHUKA.

4) makcuma ckpomuocti (Modesty). Ile MakcumMa KpUTUKHU Ta 3BEJCHHS 10 MIHIMyMY

MOXBAJIM Ha BJIACHY a/IpecCy, HAPUKIIA:

“You know | am a scoundrel, Jane?” [85, c. 456]. — «Tu 3nacw, wo s ne2ioHux,
Joiceun?» [83, c. 344].

“I am all you wish, then, in other respects?” [84, c. 45]. — «Mooice, i 6 ycbomy
[HWoMy 5 i0ean sawux ynooodans?» [82, c. 71].

Taxk, nepuuii npuKIIaa SKHaAMKpaIie ciayrye peatisallii MaKCUMU CKPOMHOCTI 3aBJISIKU
BUCJIOBJICHHIO KPUTHUKU HA BIIACHY aJ[pecy, a IPYruil MOpyIlye AaHy MaKCUMY, OCKUIbKU
MOBEI[b BUCJIOBIIIOE MOXBATY.

5) makcuma 3roau (Agreement). Ile makcuma Heomo3uiliiiHocTi. BoHa nependauae

BiIMOBY Bia KoHuikTHOI curyaii. Sk 3a3znauvae [.II. CycoB, s BTUIGHHS AaHOT

MaKCUMH HEOOXITHO 3pOOHMTH MIHIMAJIBPHOK HE3roJy MDK CO0OI0 Ta IHIIUMH, IPH

IIbOMY JIOCSTHYBIIIM MaKCUMaJIbHO1 3roam [58, €. 196]. Hanpukmnan:

“Then, in the first place, do you agree with me that | have a right to be a little
masterful, abrupt, perhaps exacting, sometimes, on the grounds | stated, namely, that | am
old enough to be your father, and that | have battled through a varied experience with
many men of many nations, and roamed over half the globe, while you have lived quietly
with one set of people in one house?” — “Do as you please, sir.” [85, c. 204]. — «Tooi
nepeoyCcim CKaxiCimov MeHi make: Yu U NO200JHCYEMech 3 MuM, Wo 51 Mar npago Oymu
oeujo 8NAOHUM, PI3KUM, A OEKOJIU, MOICIUBO, U 3AHAOMO BUMOSTUBUM, BUXOOSAUU 3 MO2O,
Wo 3a GiKOM 51 MOXCy Oymu awium OAmMvKom, wjo 5 3000V8 CBill HCUMmmesull 00Casio,
CRIIKYIOUUCH 13 COMHAMU NI00€el 3 PI3HUX KpaiH, wo 5 00'i30ue nigcsimy, noxu 6u HCuiu
CNOKIUHUM, MUXUM HCUMMAM 8 OOHOMY MICYL, 3 OOHUMU | MUMU JHC AH00bMU?» — « Hunime,

K eam samanemoucst, cep.» [83, c. 152].
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BOayaemo 3a HeoOXiHE IOJATH, 1110, HE 3BAXKAIOUM HA 3arajbHy pI3Ky TOHAJBHICTb
aianory, KOHQJIIKT y HbOMY BUUEpNyeTbesa. Binrak, Makcuma 3roju 3HaxXOJuTh Y JaHOMY
MPUKJIaal CBOE BTUICHHS.

6) makcuma cumnatii (Sympathy). Ile Makcuma J0OpO3UUIHMBOCTI, SKa CTBOPIOE

CcOpUsTIMBUM (OH ISl MEPCHEKTUBHOI MpeaMeTHO1 po3mMoBU. HenoOpo3muniuBicTh

poOUTH MOBJIEHHEBUHM aKT HEMOXJIUBUM [ /7, C. 87]. Hampuknan:

“My dear boys, what are you thinking about?” [85, c¢. 292]. — «/li06i moi dimouku,
wo eu cobi dymacme? » [83, c. 218].

“How are you, dear aunt?” [85, c. 351]. — «fk eawe 300pos’s, Odopoca
mimouxo?» [83, c. 263].

Y HaBeIeHWX BHWINE NPHUKIATaX MaKCHMa CHMIIATii 3HaXOJUTh CBOE BTUICHHS 3a
paxyHOK J0JaBaHHs JarigHux 3Bepranb ‘‘dear boys” Ta “dear aunt”, a Ttakox ix
YKPaTHChKUX BIAMIOBITHUKIB «1700i OiMOYKU» Ta «00po2a MimouKoy.

VY CBITJI1 BCHOT'O CKa3aHOTO MOXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 MIEpepaxoBaHi MpaBuiia €
JOCUTh aOCTpaKTHUMHU 1 TMOTPEOYyIOTh KOHKpETH3allii y BIIHOMICHHI K OKPEeMHUX
MOBJICHHEBHX aKTiB, TaK 1 OKpEMHX KOMYHIKATUBHHMX CHUTYyaIlii. AOW OyTH BBIUIMBUM,
HEOOXIHO 3HATH, IO 1 3a SKMX OOCTAaBUH BBAKAEThCS BBIWIMBHM [5]. OueBHIHO, IO
BBIWIMBICTh € BIIHOCHHM TOHSTTSM 1 9YaCTO BU3HAYAETHCS IMPABHIIAMH, MPUUHITHUMH Y
PI3HUX CHUTyaIlisiX CHOUIKYBaHHS: T€, IO BH3HAETHCS BBIWIMBUM B  OJHOMY
KOMYHIKATUBHOMY KOHTEKCTi, MOX€ OyTH HEUTpaJbHUM B JIPYyrOMY Ta HEIPUHHSATHUM B
TPETHOMY.

Came TOMYy MM MPOMOHYEMO PO3TJISIHYTH, SIK PEaNI3y€ThCS MPUHIIUI BBIWIMBOCTI Y

IMATAJIBHUX MOBJICHHEBUX aKTaX, IO B)KUBAIOTHCA Y piBHI/IX KOMYHiKaTI/IBHI/IX CI/ITyaHiHX.

1.2. ITuTanbHi BUCJIOBJIIOBAHHA Y KOMYHIKATHBHO-IPATMATUYHOMY ACHEKTi

HeoOxigHiCTh pO3TIIsay MUTATIBHUX PEUYCHb Y PaMKax Teopii MOBIECHHEBOT TISUTHHOCTI
3yMOBJI€Ha THM, IO BMIHHS CIIUIKYBaTHCS T1IOCTAa€ HE JIMIIE Y MPAaBHIBHOMY
dbopMytOBaHHI BUCIOBIIOBAHHS BIJIMOBIAHO A0 T'paMaTUYHHUX MpaBWi, aje W y 3HAHHI
TOTO, B SIKUX JISUTbHICHUX KOHTEKCTAaX MOXJIMBE T€ YM T€ BHUCIOBIIOBaHHA [14, c. 1]. ¥V

bOMY PO3JIUII MU MPOMOHYEMO PO3TJSIHYTH OCOOJIMBOCTI Ta MiAICTaBU ()YHKI[IOHYBAHHS
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MUTAIbHUX pPEYEHb y KOMYHIKATUBHOMY AacHeKTi, a TaKOX JOCIIIUTA MparMaTUyH1
BJIACTUBOCT1 BUCIIOBIIOBAHb 3 THTEPOTaTUBHUM 3HAYCHHSIM.

3arajgpbHOBIAOMO, WLI0 NHUTAJIbHI PEYEHHA € NpsIMUMU (QopMaMU BUPAKEHHS
MOBJICHHEBOTO aKTy 3alUTaHHSI. BHUKOPHUCTOBYIOYM caMe IIi KOHCTPYKIIi, MOBEIlh
3aCBIAUYE CBOIO IHTEHIIIO IIOAO 3aMMTY MEBHOI 1H(POpMaIlil rpaMaTUYHO (XapaKTEpHUM
MOPSAJIKOM CJIiB), JIEKCUYHO (32 JOMOMOrOI0 MUTAJIBHUX CJIB UM MUTAJIBHUX TPYN CIiB),
dboHeTHYHO (HaIar4Yu YCHOMY MOBJICHHIO BIJMOBIJHOIO IHTOHAIIMHOTO 3a0apBiICHHS),
rpadigHo (0hOPMITIOIOYHN HA MHUCHM1 TUTATBHE BUCJIOBIIIOBAHHS 3HAKOM MTUTAHHS).

Sk 3a3znauvae JIx. Cepnb, IJ1s1 CTBOPEHHSI YCHINIHOT MUTAIBHOI CUTYaIlli HEOOX1IHE
ICHyBaHHS TIEBHUX YMOB, IO MOUISIOTHCS HA TPHU TPYIIH:

1. TlonmepenHi yMOBH:

1) MoBellb HE 3HAE BiAIMOBI/I HA CBiii 3aIIHT;

2) Hi U1 ajgpecaHTa, Hi JUIs ajpecaTa HE OYEBHIHO, IO aapecarT caM IOBiIOMHTH

HeoOXiIHY 1H(opMaIIito, SKI0 HOro HE 3aMUTa0Th MPO HEf;

3) MoBellb BBaXKae, 1110 aJpecaT 3HA€E BiAMOBIIb;

4) MoBellb BBaXae, 1110 aapecaT 3aX0ue JIaTH BiIOBI/Ib;

5) aapecart 3Hae, 10 aAPECaHT 3al[iKaBJICHUH OTpUMATH iH(GOPMAILiIO;

6) aapecar 3Ha€, 10 aJApecaHT poOUThH CIPoOy OTpUMATH iHPOPMAILiIO;

7) aapecaT BIEBHEHHIA, 110 aJApeCaHT 3MIHCHIOE 3aMuT iH(GOpPMAIIiT;

8) aapecaHT BIEBHECHHMIA, 10 apecaT 3HAE, [0 HOMY CIIiI BIAIMOBICTH Ha IICH 3aIIuT.

2. YMoOBa HIMPOCTi: MOBEIb IIParHe OTpUMaTH iHPOpMaIlifo.

3. IcTtoTHa yMOBa: CBOIO MOBIICHHEBY JIi0 MOBEI[h PO3TIISLIAAE K CIIPOOY CIIOHYKaHHS

cilyXada IMOBIJOMHTH IIyKaHy iHpopmartito [81, C. 66].

TakuM 4MHOM, MOKEMO CTBEPJIKYBAaTH, 110 METa MUTATHHOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy —
3aMOBHUATH 1H(POPMAIIIHY JaKyHY Yy 3HaHHSIX MOBIL. CriocoOOM 3iHICHEHHS III€T METH €
CIIOHYKAaHHs CiyXadya TOBILIOMHTH iH(pOpMaIlito, 3acobomM — Oyap-ske 3a (GopMoro
MUTATbHE BHCIOBIIOBAHHS, CIPSIMOBaHE Ha CIOHYKaHHS cllyXada [OBIJOMUTH

iHpopmMarrito [5].
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1.2.1. TloHATTSE MOBJIEHHEBOI iHTeHNii Ta MNParMaTUYHOr0 MOTEHUiaxy
BHCJIOBJIIOBAHHSA

3rifHO 13 TPAJUIIMHOI TOUYKOIO 30py, METOI0 TOT0, XTO 3aMHUTY€, € 3alOBHEHHS
iHpopmariitHoi makynu. IligTBepmxenHs upomy 3Haxonumo 1y C.II. besenka:
«[luTanpHi pEUYEHHS BUPAXKAIOTh HaMaraHHs MOBIA IMPO MIOCh JIOBIIATUCH BIJ
CHIBPO3MOBHHKA, OjepaTH sKych iH(opmariito» [4, C. 38]. Take po3yMiHHS MHUTaHHS,
Oynyun 6€3yMOBHO BIpHUM, YC€ K BioOpaxkae Moro mpupojy JUIe YaCTKOBO, OCKUTBKU
3anuT 1H(OpMalli 1 HACTYNHE 3alOBHEHHS 1H(QOPMALIWHOI JIAKYHU € JIMIIE BUXITHOIO
MeToro nmuTaHHg. OKpiM BUXIJHOI, MMUTaHHS Ma€ III¢ ¥ KIHIIEBY METY, SKa 3BOJUTHCS JIO
3MIACHEHHS TOTO YW TOTO MOBJIICHHEBOTO akKTy. MOXEMO CTBEpKYBaTH, IO Y
KOMYHIKaTUBHOMY acCIEKTl TMUTaJIbHE PEUYCHHS PO3TISIAETbCS AK IHTEHIIAHUN 3aci
MOBJICHHEBOTO CIJIKYBaHHS, [0 BUKOPHUCTOBYETHCS MOBIIEM 3 METOIO 3IIHCHEHHS CBOIX
KOMYHIKaTUBHUX HaMipiB. Y 3B’s3ky 3 1mum JI.B. Yaiika BBaxkae 3a HeoOXigHE
JOCHIPKYBAaTH TMHUTAJIbHI BUCJIOBIIOBAaHHS AK CKJIAQJOBY YAaCTUHY MOBIJIEHHEBOI cTpaTerii
aapecaHta, TOOTO SIK HHU3KYy MOBJEHHEBUX TAaKTUK, CIPSIMOBAHMX Ha JOCATHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI MeTH [67, C. 14].

3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKATUBHO-TIPATMATUYHOTO TMOTEHIIATy BHUCIOBIIIOBAHHS
O.I'. [loueniioB MpOINOHYE HACTYNHE BU3HAYEHHS MUTAHHS: MUTaHHSI — 1€ (HOPMaAIBbHO
BUpaXEHUM 3amuT iHGOpMaIlii, i Yac 3M1MCHEHHS SKOTO MOBEIb MEePECIiay€e Bl METH —
BUXITHY (3allOBHEHHS 1H(OpMAIiiHOT JIaKyHH) Ta KIHIEBY (3MIMCHEHHS TOTO YU TOTO
akty) [48, c. 18]. Kpim Toro, muTaHHS € €IEMEHTOM, SIKHH CIIOHYKA€ CIIBPO3MOBHHKA JI0
MOBIAOMIICHHS 1H(GOpMAIIil, CTUMYIIOE PO3TOPTAHHA KOHTEKCTY, aKTHBI3YE€ MOBJICHHEBY
0 B J1a]io3i, BUpaXka€ BINHOMICHHS KOMYHIKAHTa JIO TMpeIMeTa 3aluTy Ta
ciiBpo3moBHuka [20, c. 155].

OxkpeMo cmig cKa3aTd TMpo Te, MO0 Yy paMKax MOParMaTuyHOTO IMiJIXOIy
BUCJIOBJIIOBAHHS € MOBHOIO CKJIaJJOBOIO MOBJICHHEBOTO aKkTy. BucioBmioBaHHS — ofHA 13
HAWUTOJIOBHININX CKJIQJJOBUX MOBJICHHEBOTO aKTy, OCKUIBKH, Pa3oM i3 KOHTEKCTOM, BOHO
CIIyT'y€ TOJIOBHUM pEali3aTOpOM MOBJIICHHEBOTO aKTy, a TaKOXX TOJOBHUM I1HIUKATOPOM
iHIIIOT BaXXJIMBOI CKIJIAJIOBOI MOBJICHHEBOrO akTy — IiHTeHIIi moBmg [48, c.7]. 3a

H.I. ®opMaHOBCHKOIO, MOBJICHHEBA IHTEHIISI — 116 HAMIp MOBIIS 3/1MCHUTH aJpECOBaHY
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MOBJICHHEBY JIi10 TPAKTHYHOTO YM MEHTAIBHOTO Xapaktepy [64, c¢. 107]. 3ayBaxkumo, 110
KOMYHIKaTHBHA IHTEHIsl aJpecaHTa, K MpaBWiO, BU3HAYAE 1 CTPYKTYPHO-TpaMaTUYHY
OynoBy nutaHHs. I[Ipore, MK IHTEHLI€0 Ta (POPMAJBbHOI OpPraHi3all€l0 MUTAIBHOTO
pEUYEHHSI € HEOJHO3HAYHA BIAMOBIAHICTb, YMM IMOSICHIOETHCS ICHYBAHHSI CHHTAaKCHUYHOI
OMOHIMIi Ta GaraTo3HAYHOCTI CUMHTAaKCUYHUX KOHCTpYyKuiik [51, c. 8]. ¥V pamkax Hamoro
JOCJIIJDKEHHSI MU TIPOTNIOHYEMO PO3MVISIHYTH 0a30B1 aCMEKTH IHTEHIIM SIK OCHOBHHX
peaizaTopiB MParMaTUYHOTO IMOTEHITIATy BUCIOBIIOBAHHS.

Tak, Oynb-sika MOBJIGHHEBA /il € peaji3ali€l0o TEeBHOTO HaMipy MOBIISL.
KoMyHikaTUBHUH HaMip MOBIIS BH3HA4Ya€ KOHOTAI[II0 NMHTAHHS, BIUIMBAE HA MOKJIUBY
ouikyBaHy BianoBias [20, c. 157]. Takum unMHOM, MOBJICHHEBA Jisl Ta IUIb, sIKa y Hid
peai3yeThbcsl, € BAXKJIMBAM €TallOM Ha IIIAXY JOCATHEHHS TOJOBHOI i1l MoBId. [lepmry i3
X IUJIE MOYKHA Ha3BaTU BUXIIHOKO 1HTEHIIIEI, IPYTY — KIHIIEBOIO. Y CBITJII CKa3aHOTO
MO>KHA TOBOPHUTH TPO 3arajbHy 1HTEHIIIF0 MOBIS Ta i1 CKJIaJ0B1, a00 YaCTKOB1 1HTEHIIIT —
BUXIIHY Ta KiHIEBY [47, c. 25]. Onos3uiis «BHXigHA IHTCHI[iSA : KiHIIEBAa IHTCHIIIS»
OynyeThCs Ha BIIMIHHOCTI B 1€papxXiyHOMY TIOJIOKEHHI: BHUXITHA 1HTCHIlS 3aBXIH
HiATOPSIAKOBYEThCA KiHIEBIM. ToOTO BuUXigHA IHTEHIA € JUIIe 3aco00M peaizallii
KIHILIEBOT 1HTEHIII.

3a3HauyMMoO, 10 MOBHA pPEJIEBAHTHICTh KIHIIEBOI IHTEHIIi BH3HAYAETHCS HHU3KOIO
OKpPEMHUX MOMEHTIB.

[lo-mepirie, KiHIIEBa IHTEHIIIS BUSBIISIE TICHHUM 3B'SI30K 13 BUCIOBIOBaHHsIM. CripaBa y
TOMY, IO BOHA ieHTU(]IKYyE MapaMeTpu BUCIOBIIOBAaHHS, SKi BHACIIJOK I[LOTO CTAIOTh
IHAMKAaTOpaMH KIHIIEBO1 1HTEHIIT MOBI, sika, HA nymMKy T.B. AGpamoBoi, Bimirpae poib
pEryisiTopa MOBJICHHEBOTO CIUIKYBAaHHA, IO NMPHUBOAUTH Y IO KPHUTEPIi Ta MPUHIIUAIN
KOPEKTHOT MOBJIEHHEBOT moBeAiHku [1, c. 134]. Ilo-mpyre, yactTuHa HaOOpYy MOMKIIUBHX
KIHIICBUX IHTEHIII MOBIISI CKJIaJa€ 3[IHCHEHHS MOBJIEHHEBOrO akTy. Ilo-Tperte, y Tux
BUIAJKaX, KOJM aKT KIHIIEBOi IHTEHIIII HOCUTh MOBHHUH XapakTep, a TaKOX y THX
BUIIAJIKaX, KOJM BiH HOCUTh HEMOBHHI XapaKTep, KiHIIeBa IHTEHIIIS YaCTO BUCTYIAE Y POIIi
TEKCTOTBIPHOTO (hakTopa y 3B’S3KY 13 THM, IO CHUIKYBaHHS BiIOYBa€ThCS SIK Ha PIBHI

BHUX1THOT IHTEHIIIi, TaK 1 Ha PiBH1 KIHIIEBOI.
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KpiM TOro, BuXizHa Ta KiHIIEBa IHTEHLIi € MOJIOCAMHU IHTEHLIMHOI CTPYKTYpH, NpU
IbOMY TIOJTF0CaMU (PYHKI[IOHATBHOTO MOpAAKYy. CaMe TOMy BOHU HE MOXYTh JaTH MOBHOTO
VSBJIEHHS NIPO CTPYKTYpPY IHTEHIIT MOBIS. 3arajbHa 1HTEHIIISI MOBUS CKJIAJA€ThCs HE 3
JIBOX, a 3 HU3KW YaCTKOBUX IHTCHIIIH, SKi yTBOPIOIOThH JAOCTATHBO CKIATHY CTPYKTYPY.
3aJie)XHO BIJ yacy peanizaimii BIAHOCHO 3A1MCHEHHS MOBJIEHHEBOTO aKTy iX MOJKHa
po3AUIUTH Ha JBa KiacH. [lepmuid Kjac CkiIaiaroTh IHTEHLIL, sIKI peani3yloThCs MiJ 4Yac
MOBJICHHEBOTO aKTy (aKTOMOBJIEHHEBI 1HTEHIi), a APYruid KjIac — IHTEHUIl, sIKi MOXYTb
OyTu peani3oBaHl JIMIIE 32 MEXKaMHU TNPOLECy 3JIHCHEHHS MOBJIEHHEBOIO aKTy
(mocraktomMoBNeHHEB] iHTeHIi) [47, c¢. 26]. Bigrak, y BUNAIKy MOUTAILHOTO
BUCJIOBJIFOBAHHS AaKTOM aKTOMOBJICHHEBOI IHTGHIII € aKT 3alUTyBaHHA, a aKTOM
MOCTAaKTOMOBJICHHEBOT 1HTEHIIIT — BUa4a aJpecaToM IIykKaHoi iHdopmarlii.

BaxxnmBo 3a3HauMTH, 110 AaKTOMOBIIGHHEBI IHTEHIII HEPO3PUBHO TMOB’s3aHI 13
BUCJIOBJIIOBaHHSIM. 3a CBO€IO TMPHUPOJOK BOHM € MOBHUMH, OCKUIBKH 3BOJSTHCS [0
3MIIHCHEHHSI TOTO YM TOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy. AT€HTOM aKTy aKTOMOBJIEHHEBOT IHTEHIIIT €
caM MOBellb, y TOM 4Yac sSIK y pOJIi areHTa MOCTAKTOMOBJIEHHEBOI IHTEHIII MOXYTh
BUCTYyNaTH HE JHINE ajJpecar Ta aJApecaHt, aje W 1Hmi ocobu. Y mNUTaIbHOMY
BUCJIOBIJIIOBaHHI ar€HTOM aKTy IMOCTAKTOMOBJIEHHEBOT IHTEHIIIT € Ta 0c00a, AKa BIIOBIIAE,
T00TO anpecar. Jlo TOro >, y pe3yabTaTi 3MIMCHEHHS MOBJICHHEBOTO aKTy B3a€MOIIS
KOMYHIKQaTUBHUX HaMipiB ajJpecaHTa Ta ajJpecara yTBOPIOIOTh IMParMaTHYHHN 3MICT
JTUCKYpCY, HOro mparMaTtuyHe 3HaueHHs [72, C. 22].

3a3Ha4ynMO, 10 AKTOMOBJICHHEBI IHTEHIlI, Y CBOIO YEpry, TaKOX MOJIUISIOTHCS Ha
BHUXIJIHI Ta KiHIEBi. AKTH BHXIJHOI aKTOMOBJICHHEBOI 1HTCHIII OyBarOTh TPHOX BH/IIB:
OMHC, CIOHYKAaHHS Ta 3alMTaHHSA. AKTH KIHIIEBOI aKTOMOBJICHHEBOI IHTEHIIi TaKOX €
MOBJICHHEBUMHU aKTaMH, OJIHaK iX CHEKTp Ha0arato IIUPIIWA: aKTOM KIHIIEBO1
AKTOMOBJICHHEBOI 1HTEHIII MoXe OyTh Oynb-skuii MoBIeHHeBUW akT [47, c. 27].
Hampuknan, y  HACTYIHMX  NHTAJbHUX  BUCJOBIIOBAHHAX  aKTOM  BUXIJIHOI
AKTOMOBJICHHEBO1 IHTCHIIII € BJACHE aKT 3alUTyBaHHSA, TOAI SK AaKTOM KIHIICBO1
aAKTOMOBJICHHEBOI 1HTEHIII1 € aKT MPOIO3HIIIi:

“But don't you think, Mr. Millward, — suggested he, when at length that gentleman

paused in his discourse, — that when a child may be naturally prone to intemperance — by
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the fault of its parents or ancestors, for instance — some precautions are
advisable? " [84, ¢.22]. — «Ane uu ne ssaxcacme eu, micmepe Mingopoe, — 038a6cs 6iHn,
KOU mMou 0dcenmabMeH Hapewimi 3pooue nay3y y c60iil npomosi, — Wo K OUmuHa Mac
NPUPOOHY CXUNIbHICMb 00 HE30ePAHCIUBOCII U000 CRUPMHUX HANOI8 — HANPUKAAO, 3 GUHU
bamvKie abo npedkie — mo 0esiKi 3acmepedicHi 3axoou € ooyinbHumu?» [82, c. 35].

“Would you like to see her? " [85, c. 292]. — « Yu xominu 6 éu nobauumu ii?» [83, c. 218].

Takum 49mHOM, MOXEMO 3pOOWTH HACTyNMHI BUCHOBKH. KoOMyHiKaTMBHO-
nparMaTHYHUN acleKT MUTATBHUX pedYeHb Nepeadaudae peasizallito IBOX IUICH — 3amuTy
iHpopMaIlii 3 METOI0 3alOBHEHHS 1H(OPMAIIHHOT JIAKyHH Ta 3A1MCHEHHS TOTO YU TOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy. BakIWMBOIO CKJIaJJOBOIO MOBJEHHEBOTO AaKTy Ta OCHOBHHM
pealizaTopoM MparMaTUYHOTO IMOTEHITIay BHCIOBIIOBAHHS € THTCHIISI MOBIII. B3aemois
KOMYHIKATHBHHX HaMipiB aJpecaHTa Ta ajpecaTa yTBOPIOIOTh MparMaTWIHHA 3MiCT
nuckypey. KinieBa 1HTEHIIS BIAIrpae posib PEryasTopa MOBJICHHEBOTO CHUIKYBaHHS, IO

NPUBOJUTH Y JIIF0 KPUTEPIii Ta MPUHIIUIIN KOPEKTHOT MOBJIICHHEBOT MOBE/IIHKH.

1.2.2. Oco6,1uBOCTI MOBJIEHHEBUX aKTiB Ta mpoodJemu ix kiaacudikamii

[IpoGmemMa MOBJICHHEBHUX aKTIB Ta iX PI3HOBUAIB JOCHIKYEThCA Y CY4YacHIM
JIHTBICTHII 13 HEBUYEPITHUM 1HTEPECOM, IO MOB’s3aHO, TIEPIII 3a BCE, 13 TUM, 0 Y CBOIH
OCHOBI BOHA € TPOOJIEMOI0 MIXOCOOMCTICHOTO CIUIKYBaHHS, Y SIKOMY BaKJIMBUU BHOIp
MOBIIEM ONTUMAJIBHUX 3aCO00IB MOBHU JJISI BUPIIICHHS TTOCTABIEHUX HUM KOMYHIKATUBHUX
3amay [28, c. 3]. 3 onHiei CTOpOHW, y LEHTPI yBarm ONHHSIETHCS TMpodIeMa
CHIBBIIHOIIIECHHS KOMYHIKATUBHOI 1HTEHINII Ta cmocobiB 1i peamizamii. BigcyTHICT
OJIHO3HAYHOTO CHIiBBIIHOIICHHS MK (POPMOIO Ta IHTEHI[IMHAM 3MICTOM BHCIIOBIIOBaHHS,
o 6epe y4acTh y MOBJIEHHEBOMY aKTi, TPU3BOJUTH 10 MOMJIMBOCTI BUPAKECHHS PI3SHUMHU
CUHTaKCUYHUMU (popMaMu OAHIET KOMYHIKATUBHOI IHTEHIII1. 3 1HIIIOT CTOPOHHU, OCOOTMBUI
IHTEpeC TaKOXK BUKIWKAE BIAMIHHICTH B IHTCHIIIMHOMY 3MICT1 BUCJIOBITIOBaHb, 1110 MOJISITAE
y MOXIJIMBOCTI peaizailii y MOBICHHEBOMY aKTi JEKUIPKOX HaMIpiB MOBIIS OJHUM
BUCJIOBJTFOBAaHHSIM.

[lepmi, HDK mEpedTH OO0 PpO3TIAAY OCOOJIMBOCTEM MOBICHHEBHX aKTIB Ta iX

KJ1acuQikalii, MpoOnoOHyeEMO B3SITU [0 YBard HACTYIHE BHU3HAYEHHS: MOBJICHHEBHUH aKT —
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e MiHIMallbHa OJWHUL CIUIKYBaHHS, sika 3a0e3leuye MOBJICHHEBY [ISUIBHICTH Ta €
MOBJIEHHEBOIO JAI€10, IO 3A1MCHIOETHCS 3ac00aMM J1aHOI MOBU BIJAMOBIIHO /0 MPUHIUIIIB
Ta IPABUJI MOBJIEHHEBOT'O CIIUIKYBaHHS, IPUIHATOrO y JaHOMY CcycHiibCTBl [86, ¢. 386].

Bapto ckazatu, 1m0 Teopiss MOBJICHHEBHUX aKTiB, sIKa € OJHIEI0 3 HAWBaKIMBIIINX
CKJIQZOBHX JIIHIBICTUYHOI IparMatuku, Oyma posmnovata Jlx. OctiHom [42]. Lls Teopis
30CePEIKYETHCS HAa BUBUYCHHI MOBJICHHEBUX aKTIB SIK €JICMEHTAPHUX OJIMHUII TUCKYPCY, a
TaKOX Ja€e 3Mory ix kijacudikyBath. Ha mepmuii TuiaH y TakKMX JIOCHTIDKCHHSX
BUCYBAIOTbCSI OJWHUIII KOMYHIKAIii — BHWJIOBIIOBAaHHS, 1[0 peali3yloTh TEBHI
KOMYHIKaTuBH1 akTu. [IpoBigHe Miciie y Teopii MOBJIEHHEBHX AaKTIB 3aiiMae Kareropis
THTEHIIITHOCTI, a TaKO» KOHTEKCT Ta CHUTYyallisi MOBJIEHHEBOTO akTy [72, ¢. 27]. ¥V xoni
JOCHIKeHHsT OyJI0 BCTAHOBJIEHO, IO y JIHTBICTUII ICHYE HHM3Ka POOIT, MPUCBSIYEHHUX
kinacugikaiili MOBJICHHEBMX aKTIB Ha OCHOBI KOMYHIKATUBHUX HaMmipiB, SKI BOHHU
peanizytoth ([x. Octina [42], dx. Cepns [81], O.I'. Ilouenmona [46] Ta iH.), a TaKOXK
poOIT, MOB'I3aHKX 3 AOCTIKSHHIM OKpeMuX ThiliB MoBieHHeBHX akTiB (O.1. bensteBoi [6],
I'.T". Baxnik [11], C.®. I'en3 [15], H.B. Kopotuenko [28], JIk. Cenoka [80] Ta iH.).

[IpukmeTHo, 1m0 Tmepmior0 13  kiacudikamii Oyma cxema, 3amporoOHOBaHA
JIx. OcTiHoM. ABTOp TPOBOAUTH JeTajdbHy Kiacudikaiiro mnephopMaTUBHHUX I1€CIIB,
TaKUM YMHOM PO30MBAIOUM UJIOKYTHBHI aKTHU HA M'SITh 3arajJibHUX KJACiB. 3ayBaXKHMO, IO
UTOKYTUBHHM aKT — IIe Jis, SKYy MH 3IMCHIOEMO NUISXOM BHMOBJISIHHS TIE€BHOI (hpasw,
TOBTO 1€ — MOBJICHHEBHUI akT. Moro ciix BIJIPI3HATH BiJl JOKYTUBHOT'O aKTy — CaMOro I10
co0i BUMOBIISIHHS TEBHUX 3BYKIB a00 3ammcy MEBHUX 3HAKiB Ha Tamepi, a TaKoxX
MEPIOKYTUBHOTO aKTy — BIUIMBY HAIIOTo BUCIOBIIOBaHH: [50].

Binrak, no xmacudikamii Jx. OcrTiHa yBIWOUIM: BEPAUKTHBU, EKCIIO3WTHBH,
OcxabiTBU, KOMICHMBH Ta eK3epcUTHBH. IIpoTe, 3a cjoBaMH caMoOro JOCJiTHUKA,
3aIPOIIOHOBAHKMM PO3MOALT HE OyB OCTATOYHHUM, OCKUIBKM «ITICIIS BUIUICHHS BKa3aHHUX
TPyl yce > 3alUIIA€ThCsl MOKIIUBICTh 3HAXOAWTH PI3SHOMAHITHI TPUKOPIOHHI abo
HEe3pY4Hi JuId Kiaacudikallii BUNaaKy i mepeTuHanHs rpym» [42, c. 116]. Ha mamy gymKky,
HaWOUTBII CYTTEBMM HEIOJIKOM JaHOI KjaacuQikallii € BIICYTHICTbh YITKUX MPUHITUITIB, K1

Oynu OM MOKJIAJEH1 B 1l OCHOBY.
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Tpeba naronocutu, mo x. Octin ta [Jx. Cepap BKIIOYATU y MOJIENIb MOBJICHHEBOTO
aKTy KOMIIOHEHTH MOBI Ta cllyXada, IiJli Ta pe3yabTaTH MOBJICHHEBOTO aKTy,
BHCJIOBJIIOBaHHSA, KOMYyHIKaTuBHOI cutyauii. [Ipore, k. Cepnb mpomoHye A€o iHIILY
Kjacu(dikalio, COUpaloyuCch Ha 1IOKYTHBHY METY Ta MOHATTA, 110 3 Hei BUTIKAIOTH —
HANpSMOK MPUCTOCYBaHHS Ta BHUPaKEHI YMOBH IMHUPOCTi: PENpPE3eHTATUBH, TUPECKTUBH,
KOMICUBH, €KCITPECUBH Ta JAekiaparlii [53, ¢. 172].

VY Hamiit podoTi Mu OyaemMo nociyroByBaTuch kinacudikamiero I'.I7. Tloueniosa [46],
JIOTIOBHEHOI0 1H(OpMAIIi€EI0 TIPO E€KCIPECUBU Ta METAaKOMYHIKaTWBU. BuOip 3a3HayeHOl
Kkaacudikailii 3yMOBIIEHUH, TepII 3a BCE, THUM, IO y Hili MOBICHHEBHH aKkT 3amUTaHHSI
BUIIICHO B OKpPEMHMid Kiac — KBeCUTHBH, Toiai sk JIx. Cepib MpoOmOHYBaB BiHOCUTH
NUTaIbHI BUCIIOBIIOBaHHS 10 kiacy aupekTtuBiB. Otox, I'.I'. IlouemmoB Oymye cBoOrO
KiIacu@ikaliio y paMKax JIHTBICTUYHOI Teopli BUCIIOBIIOBaHHS, PO3PI3HSAIOUM Y HBOMY
TICHO TIOB’s13aH1 CTPYKTYPHHH, ceMaHTHUHUN Ta nparmMatnyHuil acnektu. [.C. llleBuenko
BIDHO 3ayBaxKye, [0 B OCHOBY JIaHOi TaKCOHOMIi MOBIJICHHEBHX aKTIB IOKJIaJeHa
aKTOMOBJICHHEBA iHTeHIlisA [72, C. 49]. Bona BuCTymnae sik KOMYHIKATHBHO-1HTEHIIHHUI
3MICT BHUCIJIOBJTIOBAHHSI, SIKHH peai3yeThCs B YMOBaX MOBJIEHHEBOTO CHUIKyBaHHS. Takum
YUHOM, BHCJIOBIIIOBaHHS CIIBBIJHOCSITHCSl 13 MEBHOIO IHTEHIIIE€I0 MOBIL, 3a0€3meuyroun
peaizaiio pi3HUX MOBJICHHEBUX aKTIB SK (OpPM MIKOCOOHMCTICHOTO MOBJICHHEBOTO
criikyBaHHs. Pi3H1 peanizariii BiApi3HAIOTHCS OJHA BiJl OJTHOI JIOKYTHBHOKO CHJIOIO, TOJ1
AK JIOKYTMBHA CHJIa BHCIOBJIIOBAHHS 3BOJAMUTHCS JIO MOr0 KOTHITUBHOTO 3MICTY.
BinmoBimHO, CBO€i METH BHUCIIOBIIOBAHHS JOCATAE Y BUTIISII MEPIOKYTHBHOTO €(eKTy
BHCJIOBJIFOBaHHS, TOOTO BIUIUBY Ha CTaH CIIIBPO3MOBHHKA.

Tak, 3a xapakTepoM nparmatuaHoro kommnonenta [.I". TloueniioB BumiseE:

1) KOHCTAaTUB, KOMYHIKATHBHO-IHTCHIIIHHHIA 3MICT SIKOTO TIOJSTAaE€ y CTBEPKCHHI.
3ayBaXMMO, 1O 31 CBOEPIAHICTIO  KOMYHIKATHBHO-IHTEHI[IHHOTO  3MICTY
BHCJIOBJIFOBAHHS TIOB’sI3aHI BIiAMOBIMHI (OpMalbHI XapakTepUCTHUKU. Tak, s
KOHCTaTUBIB HENPUUHATHOI € QopMa mUTATBHOTO a00 CHOHYKaJIbHOTO
BHUCIIOBJIIOBaHb Yy CHJIy HECYMICHOCTI KOMYHIKATUBHOTO  3MICTYy  TaKHX

BUCJIOBIIIOBaHb Ta NparMaTHKu kKoHctatmBa [21]. ITIpote, sik Oynae pO3MIISHYTO
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HajJanl, MHUTaJbHE BHCIOBIIOBAHHSI Yy MOB1 OpHUTIHAy MOXE BIATBOPIOBATHUCS

KOHCTaTUBOM Y Tiepekiazi. Hampuxman:

“Perhaps you may — who knows?” [85, c. 33]. — «Xmo s3mac! Bce moowce
mpanumucs.» [83, c. 24].

“What is your name besides Burns?” [85, c. 82]. — «Sk mebe 36ymv? A yoice 3naro,
wo meoe npizsuwe bepuc.» [83, c. 58].

“You are going to school, | suppose?” [85, c. 56]. — «4 300eadyiocs, wo su ideme 0o
wronu.» [83, c. 40].

2) MPOMICMB Ta MEHACHB — II¢ pEYCHHS-OO0IISIHKA Ta peueHHs-morpo3a. Sk i
KOHCTaTUBH, IMPOMICUBH Ta MEHACHBH — 3aBXKJIW PO3IMOBIIHI BHUCJIOBJIIOBAHHS,
cnenudika iX KOMyHIKATUBHO-IHTEHIITHOTO 3MICTY 3yMOBIIIOE XapaKTepHE I HUX
3MicTOoBe Ta (opMaibHe OOMEKEHHS: BOHHM 3aBXKJIH CTOCYIOThCS MaiOyTHBOTO,
BUPAXAKThCA MaWOyTHIM dYacoM, XapaKTepU3YIOThCA 3alllKaBICHICTIO abo
HE3aIlIKaBJICHICTIO ajpecara B OOIISHI[I YU TIOTPO3i, a TaKOX MPOTHOCTUYHUM
aHai30M TOro, IO CTBepMKyeThes [21]. Tak, y mepekiaal HaBEIEHOTO HUXKYE
NPUKIIAly BUCIOBIIOBAHHS BUCTYIMA€E y POJII MOBIIEHHEBOT'O aKTy MEHACHBa, Y TOU
Yac SIK BUCJIOBIIIOBAHHSA Yy JIPYroMy MPUKIIA/l TIepe/la€ MOBJIEHHEBUN aKT MPOMICHBA
SIK B OPUT1HAI, TaK 1 B MEPEKIaIi:

“Did she say that to me? Did you hear her, Eliza and Georgiana? Won't | tell
mama?” [85, c. 12]. — «I]e 6ona npo mene cxazana? Enizo, [Hocopoxciano, éu uyiu? A ece
poskasicy mami.» [83, c. 10].

“And what will you do, Janet, while I am bargaining for so many tons of flesh and
such an assortment of black eyes?” — “I’ll be preparing myself to go out as a missionary
to preach liberty to them that are enslaved — your harem inmates amongst the rest. I'll get
admitted there, and I'll stir up mutiny, and you, three-tailed bashaw as you are, sir, shall
in a trice find yourself fettered amongst our hands: nor will I, for one, consent to cut your
bonds till you have signed a charter, the most liberal that despot ever yet
conferred.” [85, c. 410]. — «4 wo pobumumeme 6u, [[ricanem, noku s ecmumy mopeu 3d
MOHHU JHCUB020 M'Aca | subupamumy Haukpawi 3 yopHux oueu?” — “A comysamumycs

cmamu MicioHepKo, wob nponogioysamu ioei c600600u nomidc pabamu, 30Kpema
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padunamu eauioeo 2apemy. A nionimy y eauiomy cepani no8Cmants, i 6u, Cy8opull nauid, a
MmaxKum 6u i € HAcnpaedi, ONUHUMeCs 8 HAWUX pyKax i nposeoeme mam CMITbKU 4dacy,
CKibKu nompiono. I Hixmo, Hasimv s, He 3HIMe 3 64C KAUOAHI8, axMC NOKU 6U He
nionuweme HauaibeparbHiwuLl y c8imi yKka3z, AKuil Koau-nebyob 00800UN0CA NIONUCYBAMU
mupanosi.» [83, c. 310].

3) mepdpopmMaTHB — II¢ MOBJICHHEBHH aKT, IO CIYrye IS 3IiHCHEHHS 1ii Ta
BUPAXKAETHCS JIMIIE CTBEPDKYBATBHUMH JIECTIBHUMHU (OPMAMH  TEIEPIlTHHOTO
vacy [72, c. 49]. ¥ pouni nepdhopMaTHBIB MOKYTh BUCTYINATH TPUBITAHHS, MOJISKA,
BUOaueHHs, rapanTis Tomo. Hanmpukan:

“Am I about to do it? Why, the day is already commenced which is to bind us
indissolubly; and when we are once united, there shall be no recurrence of these mental
terrors. 1 guarantee that.” [85, C. 434]. — «Xiba s 3moocy suunumu maxe? Yoce nouascs
motl Oewnb, AKUl 38 ’sdice Hac pazom. A xoau mu 6y0emo pazom, meoi HA0YyMAaHi cmpaxu
sHukHymo. 3anesnsiio mebe.» [83, c. 328].

“Is that all? | thank God it is no worse!” [85, c. 400]. — «I ye sce? JIaxysamu boeosi,
ue e mak cmpauino, sk moano oymu!» [83, c. 301].

3ayBaKMMO, 1[0 Y HaBEICHOMY BHINE MPHUKIaAl NepPOpMaTUB BUKOPUCTOBYETHCS
JIUIIE y peYeHHI-OpUTiHaTI.

3aramoM, 3 BUKOPHUCTAHHAM mepdopMaTuBa 00’ €KT, 30BHINIHIM MO BIAHOIICHHIO 10
aapecanTa abo caMm ajpecaHT HaOyBae HOBOTO CTaHY UM BCTYyIA€ y HOB1 cTocyHKU. HoBuii
CTaH, HOBI CTOCYHKM € HE NOOIYHUM TMPOAYKTOM aKTy MOBJICHHS, a HEOOXITHUM
pe3yabTaTOM 3JIIMCHEHHS MTepPopMaTUBHOTO akTy MoBJeHHs [21]. BapTo Haromocutu, mo
nepdopMaTUBHE BHUCIIOBIIOBAaHHS HE MOXKE OyTH 3alepeyHUM Ta BHUKOPHUCTOBYBATH
MOJAJIbHI ClIoBa. TaKoX BaXKIMBOIO YMOBOIO € “HIMPICTh” MOBIS. BucnmommioBaHHS Ha
kmrant “l swear” i T. iH. MOXYyTh BBOKAaTHUCS Pealli30BaHUMH SIK TIepPOpMATHUBH JIUIIIE 32
YMOBH BiINIOBITHOCTI BHCIIOBIIFOBAHOT'O ICTHHHUM HamipaM MoBIs. Hampukia:

“Are you in earnest? Do you truly love me? Do you sincerely wish me to be your
wife?” — “I do, and if an oath is necessary to satisfy you, | swear it.” [85, c. 389]. — «Bu

yecni 31 mHow? Bu 1 cnpaeoi nwbume mene? I xoueme, wob s cmana 6auio0
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opyacunoro?» — «Tak, xouy. [ sakwo eam nompibna npucsiea, A MOHCY
npucsienymu.» [83, c. 293].

4) MUpEeKTHB — II¢ TparMaTHYHUN THI BUCJIOBIIOBAHHS, 3MICTOM SIKOTO € MpsMe
CIIOHYKAaHHsSI ajpecara A0 NPUAHATTS 3000B’s3aHHA Ta HOro IMOJAIBIIOTO
BUKOHaHH: [47, C. 14]. lupeKkTuB MOKe BUCTYNATH y IBOX BHJIAX:

a) 1H'TOHKTUB (MPOMO3HUIIis-HAKA3);
0) pexkBeCcTHUB (MPOMO3ULISA-IPOXAHHS ).

3a3Ha4yMMO, 1110 JIBa BUIU JTUPEKTHBA — IH'FOHKTUB Ta PEKBECTHB, OJM3bKI OJHMH 0
onHOTO. SIK IH'IOHKTHB, TaK 1 PEKBECTHB CIPSIMOBaHI Ha CTUMYJIIOBaHHs ajJpecaTa Ha
BUKOHAHHA [ii. Y SKOCTI TOJIOBHUX JMIECHTIB BHUCTYMAaOTh Ji€cioBa ii. BiIMIiHHICTH
IH'IOHKTUBAa Ta pPEKBECTMBA — Yy CHJIl CIOHYKAaHHS, B O3HAIll OOOB’SI3KOBOCTI YH
HEO0OOB’SI3KOBOCTI il s ajapecara (B omiHIl azapecara). Kpim Toro, iH'TOHKTHB
peai3yeThcsl B YMOBaX HEPIBHOIIPABHOCTI KOMYHIKAHTIB, KOJU aJpPECAHT 3aB/ISIKH CBOEMY
CTaTyCy MOXKE€ Haka3zyBaTH ajapecaToBi. Ha BigMiHy BiJg IIbOTO il Y PEKBECTUBHOMY
BUCJIOBJIIOBaHHI HE € 00OB’A3KOBOIO JUIsl BUKOHAHHS ajpecaToM, MPU YOMY ajapecaTr Ta
anapecanT abo piBHOINpaBHI, ab0 aJapecaHT 3a CBOIM COLIAJbHUM a00 CHUTYaTUBHUM
CTAaHOBHIIEM € HIDKUe afpecara [21]. 3po3ymiio, 110 HalsICKpaBillle MPUHIIUI BBIYJIUBOCTI
BTUTIOETBCS 'y MOBJICHHEBOMY aKTI pEKBECTHBA. Y IIbOMY KOHTEKCTI I[IJIKOM
oOrpyntoBanoto Bumaerbcss naymka C.d. Tex3, ska 3aznavae: “Odopmittoroun
MOBJICHHEBHI aKT PEKBECTHBA 32 IOMIOMOTOI0 MTUTAIBHUX PEUYCHbB, AJPECAHT TAKUM YHHOM
HaJa€ IM BBIWIMBOTO 3BYYaHHS, TUM CaMHM CIIOHYKAalO4YW ajpecara J0 KOMYHIKATHBHOTO
naptHepcTBa” [14, . 15]. HaBenemo npukiiaau iH'FOHKTHBA Ta PEKBECTUBA BiAIOBIIHO:

“Perhaps you would rather not sit any longer on my knee, Miss Eyre?” [85, c. 673].
— «Mooice, su eoice 3nizeme 3 moix xonin, mic Eup?» [83, c¢. 513].

“Will you be so good as to exchange places with me, Miss Markham?” [84, c. 42]. —
«Yu ne Oyoeme su max 1ackasi NOMiHAMUCA micysmu 31 MHoto, mic Mapkeam?» [82, c. 66].

5) KBECHTHB — II¢ MUTATHHE BUCJIOBIIOBAHHS Y HOTO TPAIUIIHHOMY PO3YMIiHHI.

Ha namy mymKy, muiapHOT yBarw 3aciyroBYE TBEP/DKEHHS MPO Te, IO BAKIUBOIO
O3HAKOI KBECUTHBA CJiJi BBaXaTWh 3B'I30K MOro BUKOPHUCTAaHHSA 13 PI3HOMAHITTAM

iH(dOopMaliifHOro MOTEHIialy aBTOpa KBECHUTHUBA Ta ajpecara. B)KMBaHHSIM KBECUTHBA
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Horo aBTOp POOUTH OUYEBUIHOIO HASBHICTH TAaKOrO PIZHOMAHITTS Ta MEpECHiaye IiIb
3HATTS [BOTO PI3HOMAHITTS UUISIXOM OTPUMAaHHS Yy SKOCTI BIJMOBIAlI Ha TUTaHHS
BIMOBIAHOT 1H(oOpMauii Big anpecata. KBecuTuB craBuTh y (POKyc yBarm KOMYHIKAHTIB
¢dakT BiICYTHOCTI TeBHOi 1H(OpMalii y aapecara Ta CTBOPIOE, y CHIY MUTAIbHOCTI,
MICUXOJIOTIYHE HANpPYKEHHS Yy CHOUIKYBaHHI, SKE€ 3HIMA€TbCs BHUAAQYEI0 BIIMOBIAL
aapecaToM. BaxxiinBo, 1110 KBECUTUBHE BUCIIOBIIOBAHHS MTOBUHHO BOJIOJITH CTPYKTYPHOIO
03HAKOI0 MUTaIbHOCTI [21].

B yMoBax maHoro IOCHIKEHHS MPOTMOHYEMO B3ATH JI0 yBard MOBJIEHHEBUN aKT
excripecuBa, skui omyckaetbcs [.I. [lodenmoBum, mpoTe BHKOHYE BaxJMBI (DYHKIIIT
BiJOOpaXe€HHSI TICHXOJIOTIYHOI'O CTaHy OJIHOIO 3 YYAaCHHKIB KOMYHIKAaIll Ta mepenadi
IparMaTUYHOTO 3HAYCHHS Y MEepPeKIaii.

Binomo, mo MoBIIeHHEBUH akT ekcnpecuBa Brepiie OyB BuaiuteHuit J[x. Ceprewm,
KWW 3a3Hayae, M0 UIOKYTHBHA METa BUKOPHUCTAHHS €KCIIPECUBHOIO MOBJICHHEBOTO aKTy
MOJISATAE Y TOMY, a0U «BHUPA3UTHU TCUXOJOTIYHUN CTaH, IO 33JIA€ThCS YMOBOIO IIHMPOCTI
BIJHOCHO CTaHy pedeil, BU3HAYEHOTO Yy MeXaxX MpOIMo3uIliiHoro 3micty» [53, c. 186].
3paskoBuMH IS ekcrpecuBiB giecmoBamu JIk. Cepab HasuBae Hactymui: ‘“‘thank”,
“congratulate ”, “apologize”, “condole”, “deplore”, “welcome” tomto. OueBUIHO, IO
NIesiKl 13 HaBeOEeHMX Mie€ciiB criBmagaroTh 13 TtuMu, ski [.I°. TlodemiioB BBakae
XapaKTepHUMH ISl Tep)OpMaTUBiIB, OCKIIBKM HE BHJIUISE €KCIPECHBU B OKPEMHM THII
MOBJIeHHEBHX akTiB. Tomy, 3a B.C. I'purop’e¢Boro, MH MNpPONOHYEMO Ha3WBATH
EKCIIPECUBaMHU, y TEPILy 4Yepry, akTU OI[IHKH, MPOIO3UIIIMHY OCHOBY SIKHX CKJIaJa€
yctaHoBka MoBIs [16, c. 177]. ExcripecuBu (OpMYIOTHCS BHCJIOBIIOBAHHIMH 3aXBaTy,
3MUBYBaHHS, OOypeHHs, po3uapyBaHHs, cTpaxy. Cepem 3aco6iB, mo GIrypyots B
eKCTPECHBI, CJiJ Ha3BaTH CJIOBa OIIIHHOI CEMaHTHKH, OKJIWYHI PEYCHHS, BHUTYKH,
PUTOPUYHI TUTAHHS, IHBEPTOBaHU I MOPSAIOK ciniB. Hampuxman:

“Master! How is he my master? Am I a servant?” [85, c. 14]. — «llanuua? Moeo
nanuua? Il]o s — cayocnuya?» [83, c. 10].

“Pooh! You can’t be silly enough to wish to leave such a splendid

place?” [85, €. 32]. — «Ane orc 6u ne nacmineku OypHa, wob baxcamu NOKUHYMU 10207 »

83, c. 24].
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VY nmepmiomMy npuKIaAi NUTANIbHE BUCIOBIIOBAHHSA € EKCIIPECHBOM 3a DPaxyHOK
HAsSBHOCTI OKJIMYHOTO PEUEHHS Ta BUPAXKEHHS OOYpeHHsS, y IPyroMy — 3a pPaxyHOK
J0JITaBaHHS BUTYKY, HAsSABHOCTI cjioBa OI[iHHOT cemaHTHKH ‘‘Silly” Ta HexapakTepHOro ais
JAHOTO TUITY MUTAILHOTO PEYCHHS MPSMOTO MOPSIIKY CIiB.

BaxxnuBuM A1 HAIIOro AOCHIKEHHS € BHOKPEMJICHHS METaKOMYHIKAaTUBIB, fKI
BU3HAYAIOThCS SIK CTEPEOTUITHI MOBHI 3ac00H, IO CIYTYIOTh JJIsi BCTAHOBJICHHS,
HiATPUMaHHS Ta 3aBEPILIECHHS KOMYHIKaTUBHOI'O KOHTAaKTy [94, c. 3].

[IpukMeTHO, IO BBIWIMBE CIIJIKyBaHHS Mependavae BHIUICHHS TEBHUX 3aco0iB,
COpSIMOBaHUX Ha CTIiKe MIATPUMYBaHHSA KOMYHIKalli. BinTtak, MeTakoMyHIKaTHBHU
BUKOPUCTOBYIOTBCSL TOJI, KOJIM TNpPEIMETOM KOMYHIKallli crae cama KomyHikaiis. Ha
aymky H.FO. UurpumoBoi, BOHM € MOBJICHHEBHMH aKTaMH, IO CIYyTYIOTh TOSIBi Ta
CYNpOBOJY IHIIMX MOBJICHHEBUX aKTiB: iX CHUTHami3alli, omucy, OOIpYHTYBaHHIO,
OIIHIOBaHHIO Tomio [68, c¢. 5]. 3ayBaxumo, 10 HAWMOBHINIE METaKOMYHIKATUBH
BIIOOpaXKAOTHCS Y (PaTUIHOMY METAJIMCKYPCl, OCKIIBKM METaKOMYHIKAIlis, K PI3HOBHU]T
MOBJICHHEBOT JIISUTBHOCTI, TICHO TOB’si3aHa 13 paTuyHOIO (PYHKIIIEI0 MOBH, 1110 MPU3HAYEHA
3a0e3reuyBaTd MOBJICHHEBY B3a€EMOJIII0, HE TMEpecHiayloud IiIb Iepenadi CyTTEBO
BaXIMBOI Ta HOBOI iH(DopmMmaii [35, C. 74]. Kpim Toro, sk crBepmkye O.C. Boctpukona,
datiuyHa KOMYHIKaIlisi € OCOOJMBOIO  CTpaTeri€lo  JIHTBICTUYHOI  BBIYIMBOCTI,
CIIPSIMOBAHOTO Ha MIHIMI3aI1f0 30UTKIB, 110 MOXXYTh oyTu 3aBJIaHl
CHiBpo3MOBHHUKY [12, ¢. 4]. Hamani MH HpOMOHYEMO PO3IISHYTH ICKIIbKA IPHKIA/IIB
MUTATBHUX BUCIOBIIOBAHb, IO JEMOHCTPYIOTh BapiaHTHU BCTAHOBJICHHS, MIATPUMAHHS Ta
3aBEpIIECHHS KOHTAKTY:

“Oh, Robert! How do you do?” [85, c. 336]. — «O, Pobepm! Ax y eac
cnpasu?» [83, c. 252].

“Can you tell, Helen? — Hey?” [84, c. 74]. — «Xi6a ne max, I'enenor [82, c. 113].

“But well carried out, eh? Don’t you think so?” [85, c. 308]. — «Ane sutiwno
Henocano? Ak eaoaeme?» [83, ¢. 230].

“Then when may I see you again?” — “At lunch, — said |, departing with little Helen in
one arm and leading Arthur by the hand.” [84, c. 153]. — «Ta konu s 3mooicy nobavumu eac

3H08y?» — «3a nenuem, — ckazana s i nosena dimetl 0o cnanvhi.» [82, . 238].
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TakuM dYMHOM, MOXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK NpO T€, IO METaKOMYHIKaTHUBHU
BUCTYMAIOTh aKTyajizaTopaMu (PaTUYHOTO METATUCKYPCy Ta JIHTBICTUYHOI BBIWIMBOCTI.
3arajaomM, BUCIIOBIIOBaHHS CIIBBIAHOCSTHCS 13 MEBHOIO 1HTEHII€I0 MOBIIS, 3a0€3Meuyoun
peanizaiilo PI3HUX MOBIIEHHEBHX akKTIB K (OpM MIKOCOOHCTICHOIO MOBJIEHHEBOTO
cnuikyBaHHs. CBO€ET METH BHUCIIOBIIOBaHHS JOCATAE y BUIIIS1 NEPIOKYTUBHOTO €(EKTY,
TOOTO BIUIMBY Ha CTaH CHIBpO3MOBHUKA. KiTbKiCHI MiApaxXyHKW HASABHOCTI PIZHUX
MOBJICHHEBUX aKTiB Yy JOCHIJUKYBaHUX TMHUTAJIbHUX BHCIOBIIOBAHHSIX HABEJIEHO Y

Honarky B.

1.2.3. Peanizauisi BTOpuHHMX QYyHKIi NUTATBLHIUX BUCJIOBJIIOBAHb

JlocTiKeHHSI TUTATBHUX BUCIIOBIIOBaHb OyJI0 OM HEMOBHHUM, SKOM MM PO3TJISAaIn
JuIIe iX NepBUHHY (YHKIIIIO, 30KpeMa, QyHKII0 3anuTy iHGopMallii, 3aJUIIUBIIN 11032
yBarow BXKWUBaHHS MUTAJIBHUX PEYCHb y BTOPMHHUX 3HaUYeHHsX. Ha mymky JI.B. Yaiikw,
IHTEpOraTHBU 3AaTHI BigoOpakaTh HaWOLIBII IMHUPOKY TraMy OO0 €KTUBHUX Ta
Cy0’€KTMBHUX 3HA4Y€Hb, MalOTh BHUCOKY KOMYHIKATUBHY MOOUIBHICTH Ta MOXYTh
MOKPUBATH COOOK IUII TPYyNH CMHCIIB, TPAAMUI[IHHO TIOB'SI3yBaHMX 3 IHIIUMH
KOMYHIKATUBHUMHU THUIAMU BHUCJIOBIIOBaHb [67, C. 1]. YV Xomi nmochimkeHHs OyJ0
BUSIBIICHO, IO B LUJIOMY JOJs “‘HENMUTAIBHUX BXXMBAHb MUTAIBHUX PEUYCHb CKIIATA€
oinpme 60%, TOOTO MUTANbHI PEUYECHHSI YACTIIIE BUKOPUCTOBYIOTHCS MJIS BUPAKCHHS
HEMUTAJbHUX (TIparMaTUYHUX) 3HA4YeHb, HUK I BHUpPaXK€HHs 3anuTaHHs. KiabKicHi
MiApaxXyHKA BUKOPUCTAaHHS NHUTAIBHUX BHUCJIOBIIOBAaHb Yy TIEPBUHHUX Ta BTOPUHHUX
¢dynkiisx HaBenaeHo y Jlonatky b.

JlopeyHo 3ayBakKWITH, IO TMUTAIbHI PEUYCHHS y BTOPUHHUX 3HAYEHHSIX MOXYThb
BUKOPUCTOBYBATUCH JUIsl BIUTMBY Ha MISVIbHICHY Ta €MOIIIMHY TMOBEIIHKY aapecaTa. Sk
BiJIOMO, 3I1MCHEHHS MOBJICHHEBOTO aKTy HE € CaMOILIIO I MOBIIS. Moro moBHi il
BU3HAYAIOTHCS MPUHIIUIIOM MOTHBOBAHOCTI Ta JOIUIBHOCTI. MOBEIb BUKOHYE TOW YU TOU
aKT JIsl TOTO, 100 MEeBHUM YHHOM BIUIMHYTH Ha ajpecara, peani3yloud TAKUM YMHOM CBil
MEePIOKYTUBHUM HaMIp.

VY mparMatuili mopyd 3 MEHII BUBYCHUMH MPOOJIEMaMH € MMUTaHHS, SKi BBOKAIOTHCS

no6pe nmochnipkeHuMU. Jlo HMX MO’KHAa BIIHECTH SBHUINE TPAHCMHO3MINI, MiA SKOIO
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TPaJMILINHO PO3YMIETbCSI BUKOPUCTAHHA Ti€i 4M Ti€el pOpMHU y HEBIACTUBOMY IS HEi
3HAU€HHI. TpPaHCHO3ULIS PO3IJIAJAETHCA K MEXaHI3M MOPOJKEHHS HENPSIMUX 3HAYEHb.
OTtxe, Oyab-siKke HEMpsiME BHCIOBIIOBaHHS a00 HENPSMUIl MOBJICHHEBUU akT (y TOMY
YHCIi TMWTANbHUI) €  pe3yldbTaToOM TPAHCIOHYBAaHHS  BHUCJOBIIOBAaHb  OJIHOTO
KOMYHIKaTHBHO-TTParMaTUIHOTO TUTTY y HE3BUUHY oMy ranxy3b
Bukopucrtanus [15, ¢. 101].

Bigomo, mo y cBOix mepBMHHUX (YHKIIISIX 3aIUTaHHS CIPSIMOBAaHE Ha OTPUMAaHHS
KOHKpEeTHO1 1H(popMmallii, y BTOPUHHUX — HA BHUPAXKEHHS €MOIIH, OI[IHOK, BBIYWIMBOTO
CIIOHYKAHHSI, TPOXaHHA, MPOIO3HUIlil, YMOBJISHHS, CYMHIBY, HEJIOBIpH, 3HEBaru, IpoHii,
NPUITYIIEHHS, 3aIiKaBICHOCTI TOBIJOMJICHHSM, €KCIPECUBHOTO CTBEP/UKCHHS UM
3arepeyueHHs, MITPUMYBAaHHS KOHTAKTy TOINO. B)KWBaHHS MHUTATBHUX KOHCTPYKITIN IS
BUPKEHHS HEMUTAIBHUX 3HAYCHb 3IIMCHIOETHCS 332 PAXyHOK HIBEIIOBaHHS MUTAIBHOTO
3HA4YeHHsI, K€ BIAXOAWTHh Ha JApYyruil miaH. [Ipore, muTanbHe 3HAYEHHS TOBHICTIO HE
3HHKAa€ 3aBISKA TOMY, IO BOHO 3aKpilljicHe y CTpykTypi peuenns [20, c. 157].
PosristHemo npukiaau, e oJHE 1 T€ K MUTAaHHS MOXKE peali3oByBaTH HE MEHIIE, HiXk JBa
MOBJICHHEB1 aKTH, 3Ba)Kal0UU MPH I[bOMY Ha JOTPUMAHHS NMPUHIUITY BBIYWIMBOCTI:

“Will it please you to dine with me today?” [85, c. 411]. — «Hu ne cknrademe eu meni
Cb020OHI Komnaniio 3a 06idom?» [83, c. 311].

“Will you walk this way, ma’am?” [85, c. 145]. — «lIpsmyume 3a mhoio,
mem.» [83, c. 106].

VY HaBeAeHHX MPUKIANAX MHUTAIbHI BUCIOBIIOBAHHSA, OKPIM MEpBUHHOI (YHKIIII,
peani3yloTh 3HA4YCHHS BBIWIMBOTO 3alpoiieHHi. HaToMmicTh y HACTYymHOMY peuYeHHI
aKTyalli3yeThCsl 3HAYEHHS JOKOPY, O(QOPMIICHOTO y BHUIJISIAI HPSIMOTO KBECUTHBA, IO
MOPYIIY€E TPUHITUT BBIWIHNBOCTI:

“What would Uncle Reed say to you, if he were alive? — was my scarcely voluntary
demand. ” [85, ¢. 38]. — «ll]o 6 cxazas 0s0euxo Pio, axbu 6in 6Y6 Hcusuil? — GUXONUNLOCS 8
mene.» [83, c. 27].

CnylHo 3ayBa)KUTH, 1110 PO3MAITTS! KOMYHIKaTUBHUX IHTEHIIII HACTUIbKU Oarate, 110
B OKPEMHX MOBJICHHEBHX AaKTax MHUTalbHa (opmMa MOXKe IepenaBaTH EKCIPECHBHE

CTBEp/KEHHSI YW 3allepeyeHHs, CIIOHYKAaHHS, aBTOPHU30BaHy OIIHKY, emolli. [Ipore,
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BUIIAJIKM BUKOPHCTAHHS BHUCJIOBIIOBAHb Yy HEBJIACTUBHUX iM MparMaTHYHUAX (QYHKIIIX
BUMararoTb  audepeHiiioBanoro  miaxoxy. ImeHtudikamis < Ta  1HTEpHpeTaIlisd
KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy CTa€ MOXKJIUBOIO JIUIIE B IEBHOMY KOHTEKCTI, SKUH € BaYKITHBUM
YHHHUKOM, 110 PO3KPHUBAE TIPUPOIY MOBHOTO SIBHIIA Y IJaHi 3micty [ 70, ¢. 57].

3a3HaYMMO, 110 THUTAIBHI KOHCTPYKI[i 9acTO BUKOPHUCTOBYIOTBCS ISl BHUPAKEHHS
JUPEKTUBHOTO 3HAY€HHS, TOMY LI0 caMe€ B Il (YHKIII BHUCIOBICHHIO HAJA€THCA
BBiwIMBiMma (opma. 3a JOMOMOTOI MHUTAIHHUX KOHCTPYKIIM MOXe OYyTH BUPaX)EHO
3HAUEHHS PI3HOTO POJIy PHUBITaHb Ta 3aIPOIICHb:

“Will you go in and bid Missis good-bye?” [85, c. 59]. — «Mooice, xoueme 3aiimu i
nonpowamucs 3 nani?» [83, c. 42].

“Will you come and see the view from thence?” [85, c. 162]. — «A 6éu ne basxcacme
nimu 3i MHOI0 [ 2nsHymu Ha euo 3eepxy?» [83, c. 120].

“How are you tonight, Helen?” [85, c¢. 107]. — «fx mu nouysacuics,
Tenen?» [83, c. 78].

Tak, y mepmmux ABOX MpUKIaZax MUTaIbHI BUCIOBIIOBAHHS peaji3yl0oTh BTOPUHHE
3HAUEHHS 3alpolIeHHs, TOJl SK Yy TPEThOMY NPHUKIAAl aKTyali3yeTbCcs 3HAUCHHS
NPUBITAHHS, OCOOJMBO XapaKTEPHOrO JIs aHIIIMCHKOTO E€TUKETY, TOOTO BUpaKeHHS
3aIliKaBJICHHS CTAHOM 37[0POB'S.

VYBaxkaeMo 3a JOUUIbHE JOJATH, IO aJpPECaHT HE 3aBXKIU BUKOPHUCTOBYE MHUTAJbHI
KOHCTPYKIIii 3 METOIO JOMOTTHUCH BiJl ajipecaTa BUKOHAHHS IMEBHOI J1i, BAKOPHUCTOBYIOUU
MPU [IBOMY MPHHIUI BBIWIMBOCTI. i1 Toro, mo6 noOMTHCH BUKOHAHHS OakaHOI IS
cebe mii, abo K, HaBIaKW, MEPEIIKOAUTH BHUKOHAHHIO HeOa)kaHOi Iii, agpecaHT MOXKe
3aCTOCOBYBaTH METOJl BIUIMBY Ha €MOLIWHMNA CTaH ajpecaTa 4Yepe3 BUKOPHCTAHHS
nUTATBHUX pedeHb [13, c. 169]. Hanpuxitan:

“Oh, Arthur, why won't you come? You talked about my health: how can you expect
me to gather bloom and vigour here, pining in solitude and restless anxiety from day to
day?” [84, c. 119]. — «O Apmype, womy oc mu ne nosepmacwicsa? Tu Kazag npo moe
300p08's: Xiba Hc MOXCY 5 MYym DO3KEIMHYMU | HAOpAMUCA CUIU, SAKUWO MAPHIIO 810

camomu i mpusozu?» [82, c. 184].
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“Besides, — said Miss Abbot, God will punish her: He might strike her dead in the
midst of her tantrums, and then where would she go?” [85, c. 16]. — «Kpim moeco, —
ckazana mic Ebbom, — boe nokapac ii: nacmynno2o pasy, Koau 6oHa nomysamume, Bin
noutne iti cmepmes, i Kyou noiemums mooi it oywa?» [83, ¢. 12].

Tak, y mepmioMy Npukiazi MOBEIb HAMara€ThbCsl BIUTMHYTH Ha ajapecaTra IUISIXOM
OMHCY CBOiX CTpaXJaHb, TOMI SK y JAPYroMy TPHUKIAIl BHUKOPHUCTOBYETHCS METOJ
3aJIIKYBaHHS JUTHHH 3 METOIO TIOKPAIIUTH il MOBEIIHKY.

[{ikaBUM MPUKIIAIOM € HACTYITHI PEUEHHS, SIKi TAKOXX MAlOTh 32 METY BIUIMHYTH Ha
EMOIIIHUI cTaH ajgpecaTa, BUCJIOBUTH OOYPEHHS, BUMOTY 10O MOJAIBIINX IMOSCHCHD Ta
JEMOHCTPYIOTh a0COJIIOTHY BIJICYTHICTh BBIYJIMBOCTI:

“What the deuce are you here for, in the dark?” [84, c. 160]. — «Hkoco didvka mu
cuouw mym, y mempsgi?» [82, c. 248].

“What in the devil's name is this, Helen? — cried he. — What can you be driving at?”
[84, c. 160]. — «/liobko 6 mebe éxonus, ma ¢ womy cnpasa, I eneno? — 3asonae sin. — Ha
wo mu Hamskacw?!» [82, c. 249].

VY HaBeJeHUX IpPHKIagaX BUKOPHCTOBYIOThCS BrucioBu “What the deuce” ta “In the
devil’s name”, mo BUKOHYIOTh JBi (YHKIIiI, & caMe MOPYIICHHS HOPMAaTHBHOCTI PO3MOBH
Ta HEraTMBHOTO BIUIMBY HA EMOI[IMHUN CTaH CHIIBPO3MOBHUKA. 3 IHIIOTO OOKY,
BUCJIOBJIIOBAHHSI O(OPMIICHO Y BUTJISAII MIPSIMOTO MUTAHHS, 0 TAKOX MOPYIIYE MPUHITUTT
BBIWINBOCTI.

Sx yxe 3a3Hayanocs, BUKOPUCTAHHA TMHTAIbHUX BHUCJIOBIIOBAaHb Y QYHKINIT
TUPEKTUBY JIOCUTh €(QEKTHBHO peaii3ye TMPUHIUI BBIWIMBOCTI, NPOTE, BapTO
KOHKPETHU3YBaTH, IO YW HE HAWOUIbIIe BHMOTaM BBIWIMBOCTI CIIYT'y€ came IIiJBH/I
MOBJICHHEBOTO aKTy JUPEKTUBY — PEKBECTUB. AK€ BUKOPHUCTOBYIOUH MUTAIBHY (HOpMY
BUCJIOBJIFOBAHHS JUIS peajizaimii MOBJICHHEBOTO aKTy PEKBECTHBY, aJpPECaHT Ja€
aJpecaToBl MOKJIMBICTh BIIMOBHTHCS Bij 3A1MCHEHHs Kay3oBaHOi jaii. PazoM i3 TuM BiH
MIIKPECTIOE CBOIO HEBIEBHEHICTh Y TOMY, IO ajpecaT 3aJ0BOJIBHUTH MOTO MPOXAHHS 1
MOKa3zye, IO BiH BBaXKa€ BUIPABIAHOI MOXIWBY BIiIMOBY azapecata. Came TOMy
MpoXaHHs, SKi TMOOyJAOBaHI Ha IMOYATKOBIM aKTOMOBJICHHEBIM IHTEHIlI 3alUTaHHS,

171eajJTbHO BIATMIOBIAAIOTH MET1 €TUKETHOTO CNIUIKyBaHHA [15, ¢. 103]. Hanpukian:
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“I shall think my life well spent in labouring to deserve it, if you will but pardon this
offence — will you?” [84, c. 168]. — «A gsasxcamumy ceoe sncumms 006pe NPOAHCUMUM,
AKWO nompavy U020 HA me, aOU 3ACAYICUMU HA auly noeazy, AKWO MINbKU 86U
npobavume meni yio oopasy... su npooayume?» [82, c. 260].

“Hargrave, snuff those candles, will you? ” [84, c. 143]. — «[ apepeiise, 3nimu nazap
i3 mux ceiuok, oyav nackasuil.» [82, c¢. 223].

Tak, y mepmioMy npukiiaji BUCOKAN PIiBEHb €TUKETH3AIlli JOCATAETHCS 3a PaxyHOK
3arajbHOI TEMAaTHKU BHCJIOBIIIOBaHHS (BHMOaueHHs), a TaKOX J0oJaBaHHs cjaoBa “pardon”.
VY npyroMmy npukiaai OpUHIMI BBIYJIMBOCTI OCOOIMBO BAAJIO BIATBOPEHUN y MEpeKiIaal 3a
pPaxyHOK J0JaBaHHS YHIBEPCAJIBHOI'O MapKepa BBIWIMBOCTI — CIIOBOCIOJYYEHHS «6)0b
JIACKABULLY .

Taka * cxema CIIOCTepPIra€ThCs i B HACTYITHOMY MPUKJIAII:

“Mr. Hargrave, will you please to step this way?” [84, c. 188]. — «Micmepe
Lapepetis, uu ne 6yoeme 6u maxi arackasi 3aumu cioou?» [82, c. 291].

VY 1iboMy npuKIIai MPUHIUI BBIWIMBOCTI peai3yeThes He Jniie Y GopMi 3alUTaHHS,
ale W 3 BUKopucTaHHAM (opmyau “Will you”, crmosa “please” Tta 3BepranHs “Mr.
Hargrave”. Takum 4iHOM, PEKBECTHB BHUKOHYE 1€ ¥ (YHKIIIO 3amoOiraHHs MOKIJIHBO1
BIJIMOBH ajJipecara.

BpaxoByroun TpHHIOWI BBIWIMBOCTI, JOPEYHO 3a3HAYMTH, IO BUKOPHCTAHHS
NUTAIBHUX peYeHb Y (QYHKII IMOpagu TOSCHIOETHCS OCOOJIMBOCTSAMH aHTJIIHCHKOT
MOBJICHHEBOT KYJIBTYPH, Yy SAKIA MPUHHATO YHUKATH TPSIMOTO THCKY Ha CBOTO
ciiBpo3mMoBHUKa [15, ¢. 134]. Hampukman, y HaBelIeHHWX HIDKYE NpUKIagax (QyHKIis
Mopajiv 3IIHCHIOETHCS 32 PaXyHOK BiICYTHOCT1 HaKa30BOi (hOpMH:

“Why don't you go and amuse yourself with your friends?” [84, c. 36]. — «Homy 6u
He ideme 00 mosapucmea?» [82, c. 57].

“Do you feel as if you should sleep, Miss?” [85, c. 25]. — «Mooiwce 6 6u nocnanu,
mic?» [83, c. 18].

TakuM YMHOM, BUKOPHUCTAHHS MMHUTAJIBHUX PEYCHb Y BTOPHMHHUX (DYHKINSX HEPIIKO
Ma€ 3a METy BIUIMB Ha JISUIBHICTh Ta €MOLIWHMI CcTaH chiBpo3MoBHHUKA. [Ipu 1mpomy

BJIACHE MUTAJIbHE 3HAYCHHS BIJICYBA€THCA Ha APYruil miaH. /liana3oH BTOPUHHUX 3HAYECHb,
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10 MOXKYTh PEaIi30BYBATHUCS Y MUTATILHUX BUCIOBIIOBAHHAX, BapItOETHCS BiJl BBIUJIMBOTO
MPOXaHHS, CIOHYKAHHS Ta MPUIYIIEHHS 10 HEJAOBIPU Ta 3HEBArU.

Binrak, MoxxemM0 3poOMTH BHUCHOBKHM MpO T€, LI0 3arajoM IMUTaJIbHI PEUYECHHS €
npsMUMU (OopMaMH BUPaKEHHSI MOBJIEHHEBOTO aKTy 3alUTaHHA. 3anuT iHdopmalii Ta
HACTyIHE 3aloBHEHHS 1H(OpMaIiiiHOT JaKyHH € BHUXIJHOIW MeToro nutaHHs. Kiniesa
MeTa MUTaTbHOTO BUCIOBIIOBAHHS 3BOJUTHCS 10 3IMCHEHHS TOIO YU TOI'O MOBJIEHHEBOTO
aKkTy. Y KOMYHIKATUBHOMY AaCHEKTl MUTAJbHE PEYECHHS PO3IJIANAEThCS SK 1HTCHLIHHUN
3aci0 MOBJICHHEBOI'O CIUIKYBaHHS, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS MOBIIEM 3 METOIO 3I1HCHEHHS
CBOIX KOMYHIKaTMBHHUX HaMipiB. KoMmyHIKaTMBHUN HaMip MOBIS BHM3HA4a€ KOHOTALIIO
NUTaHHS, BIUTMBAE HA MOXJIMBY OUiKyBaHY BiATNOBiIb. BUCIOBIIOBaHHS CITIBBIAHOCATHCS 3
NEBHOIO IHTEHIIIEI0 MOBII, 3a0€3Meuyloun peaii3allilo pi3HUX MOBICHHEBUX AaKTIB SIK
dbopM MIKOCOOMCTICHOTO MOBJIEHHEBOTO CHUIKyBaHHSA. CBO€i METH BHCIOBIIOBaHHS
JIOCSITA€ y BUTJIAJII IEPJIIOKYTUBHOTO €(EeKTy. 3arajioM, IHTEpOTraTUBH 37aTHI BiOOpakaTH
HaWOUIbI IIMPOKY TraMy OO0 €KTUBHUX Ta Cy0 €KTHUBHHX 3Hau€Hb, MAalOTh BHCOKY
KOMYHIKATUBHY MOOLUIBHICTh Ta MOXYTh IIOKPHUBATH COOOK0 IIUII TPyHmud CMHUCIIIB,
TPAJULIIHO MOB'A3yBAaHUX 3 IHIIUMHU KOMYHIKaTUBHMMH THUIIAMU BHCIIOBIIOBaHb. Y XOJIi
JOCTIIHKeHHsT OyJI0 BUSABJICHO, IO B LUIOMY JOJS “HEMUTAIbHUX’ BXKMBAHb MHUTATBHUX
pedenb ckianae Ooutbiie 60%. B okpeMux MOBIEHHEBUX aKTax MHUTalbHa (opmMa MOXe
nepenaBaTi E€KCIPECMBHE CTBEP/KCHHS UM  3allepeuyeHHs, CIOHYKaHHS, JIOKIp,

3ampoIIeHHS, OLIHKY, €MOIIii TOIIIO.

1.3. Peanizaniss npuHiuny BBiYJIMBOCTI Y NUTAJLHIUX MOBJIEHHEBUX aKTaX

Peanizamisi mpuHIMIY BBIWIMBOCTI y NHUTAJIbHOMY aKTi BHU3HAYAETHCS HUBKOIO
oocraBuH. [lepm 3a Bce, sk BipHO 3ayBaxkye O.l. BenseBa, BnacHe MUTAIbHUN aKT CIil
BITHECTH 1O KaTeropii «HEBBIWIMBHX», OCKUIbKH, CTaBISIYM 3alMTaHHS, MOBEIb Oepe
KOMYHIKaTHBHY IHII[IaTUBY Ha cebe Ta OTPUMY€E MOJKJIMBICTh KOHTPOJIIOBATH Jii Cryxada
AK 32 XapakTepoM (CMOHYKAaIOYW HOTo J0 BIAMOBIIHOIT peakilii), Tak i 3a 3MicToM (3a/1ar0un
TeMaTuky po3MoBH) [5]. KpiM Toro, muTaHHs MOKEe MOCTAaBUTHU cllyxaya y HE3py4yHE

CTAHOBHUIIE y THUX BUIAJKaX, KOJM HOMY HEBIIOMa BiJNOBiAL a00 BIH HE Ma€ HaMipy
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orojoiryBati 1HGOpMaIlil0, SKOK BOJIOJIE. Y TaKUX CHUTYyallisIX MOBIIO HEOOXITHO
JOKJIaJIaTh JOJIaTKOBUX 3YCUJIb, a0U 3HANTH BUXIJl 13 CTBOPEHOI CUTYAIlI.

[IpykMeTHO, 10 B AHIJIIICHKOMY €THUKETI ICHYIOTh JOCUTh €(QEKTUBHI MpHUIloMH, 32
JIOTIOMOTOI0 SIKMX TIPUHIIMI BBIYWJIMBOCTI PEAi3ye€ThCs y MUTATBHUX BUCIOBIIOBAHHSX.
PosristHemo, sik BOHM peasizyloThCsl Y PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYAIlISX.

[lo-nepuie, BBIWIMBICTH TNiependayae JOTPUMAHHS T[EBHUX OOMEXKEHb II0A0
TEMAaTHYHOTO 3MICTY MHUTAaHHA. Tak, KOMyHIKaTUBHHUU CTaTyC MOXE JTO3BOJIATH CTaBUTH
MUTAHHS OJIHOTO 3MICTY Ta HE JI03BOJISATH CTAaBUTH MUTAHHS 1HIIOTO 3MicTy [47, ¢. 34]. [Tin
qac 3BEPTaHHS MOJIOJIIOTO JI0 CTApPIIOro ad0 3a YMOBH JJAIEKOI COIIaJIbHO -TICUXOJIOT19HOT
JAUCTaHIl CIiJ YTPUMYBaTUCS BiJ MUTaHb, IO CTOCYIOTBCS OCOOUCTOTO IKUTTA
CIIBPO3MOBHHUKA, MOro BiKy, CIMEMHOIO CTAaHOBHIIA, NMPUOYTKIB, POy 3aHSTh, OILIIHOK
iHmux monei. CaMe B TAKMX CUTYaIliSIX CIIyXadeBi yacTillle 3a BCE JTOBOJUTHCS BIaBATUCS
710 HEMPSIMUX BIJTIOB1ICH, HATIPUKIIAI !

“What does Bessie say | have done?” — | asked. — “Jane, | don't like cavillers or
questioners. ” [85, c. 7]. — «llJo éam becci 3108y npo mene naniena? — zanumana s.» —
«/Dicetin, mu e 3Hacw, wo A He A0OI0, KOAU 00 MeHe HINAmscs | NOYUHAIOMb
oonumysamucs.» [83, C. 5].

“Well! What of her?” — “Oh, nothing! — I'm not going to tell you about
her.” [84, c. 7]. — «Ta ny! I wo 3 neio?» — «O nivoco! A ne 36upaiocs poznogioamu mooi
npo nei.» [82, c. 7].

Takox He ciig CTaBUTH THTAHHS, BIIMOBIAL Ha SKi MoTpeOye 3HAHHS TOYHHUX
(dbakTUIHUX JTaHUX. 3BICHO, OMIOHI TUTAHHS JOPEYHI ITiJ1 Yac o(iIiifHOrO PO3CiiTyBaHHS,
aHKEeTyBaHHA a00 B IHIIUX COI[IATBHO 3YMOBJICHHX CHUTYyallisiX, a TaKOX 3a YMOBH
OJIM3BKUX CTOCYHKIB MK KOMYHIKAHTaMU Ta TPH 3BEPTAHHI CTAPIIOTO 10 MOJOJIIOTO,
HaATMPUKIIAI;

“Your name, little girl?” — “Jane Eyre, sir.” [85, c. 45]. — «fx mebe 38ymp,
manenvka oisuunko?» — «/icen Eup, cep.» [83, c. 32].

“Do you say your prayers night and morning?, — continued my interrogator.” —
“Yes, sir.” [85, c. 46]. — «Tu monuwcs epanyi i 6seuepi?, — nPoO0BICYBAE SUNUMYEAMU

Ooicenmavmen.» — «Tak, cep.» [83, c. 33].
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[lo-npyre, mig vac BUOOpPY mNHTanbHOI (QOpPMHU, JOPEYHOI Yy THEBHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY KOHTEKCT1, HEOOX1IHO BpaXOBYBAaTH MpParMaTUYHUI MOTEHLIAJ] PI3HUX
TUIIB TUTAJIbHUX BHUCJIOBIIOBAHb, SIKMM € HACHIIKOM IX IpaMaTU4YHOi CeMaHTHKH. Sk
3azHavae O.I". [lodemniioB, BaKIUBICTh BpaxXyBaHHS MPArMaTHYHOTO ACTIEKTY MHUTAIBHOTO
BHCJIOBJTIFOBAaHHS BHILIMBAaE 3 TOro (DakTy, IO aJCKBATHUH aHalli3 MOBHHX OJUHUIIb,
OCOOJIMBO OJWHMIIL PIBHS pPEUYEHHS, MOXXIMBHA 3a YMOBM BpaxyBaHHS HE JIHIIE
dopmanbHOTO, e i 3MiCTOBOrO acnekty [48, c. 4].

Sk yxe 3a3Hayvaiocs, y I[bOMY BITHOIICHHI HalMEHII BBIWIMBHMHM € HaKa30Bi
nuTanbHI BucioBaoBanHsa tuny “Tell me”, “I want you to tell me ”. Hampuxan:

“Tell me where you are going, and what you mean to do — at once, and
distinctly!” [84, c. 49]. — «Any kaorcu, kyou ye mu eupsiouscs!» [82, c. 77].

“And now tell me who is the lady whom Mpr. Brocklehurst called your
benefactress?” [85, €. 106]. — «4 menep poszkadicu meHi npo my JHCIHKY, AKY micmep
Bpokneepcm nazseae meocto drazooditinuyero.» [83, c. 77].

BoxuBanus 1ux gopmyn Oyino MpoJeMOHCTPOBAHO Y BIAMOBITHUX MPUKIAAX, TOMY
BOAYaEMO JIOPEYHUM JIMIIE HAroJIOCUTH, II0 Yy THUX BHUMAJAKaX, KOJM CIHOHYKaHHS
BUPAXAEThCS  IMIIEPATUBHUMHU  (QopMaMH, BiIOYBa€TbCS MOPYIICHHS MPUHLHUITY
HEBTpYUYaHHS Y cpepy iICHyBaHHS Cilyxaua, IO JO3BOJISIE BKMBATHU TaKi BUCIOBIIOBAHHS
JIUIIE 32 YMOBH JYy’K€ OJM3bKUX CTOCYHKIB PIBHHX 32 CTaTyCOM KOMYHIKAaHTIB, 200 X IIpH
3BepTaHHI CTapuIoro 10 MoJjoamoro. Y Oyab-ikoMy BHUMNAAKy Taka ¢dopma Oyne
HeBBIWIMBOI0. OJIHAK, KaTETOPUYHICTh CIOHYKAaHHS 3HAYHO IIOM’ SIKIIYETHCS 3aBISKU
BUKOpHCcTaHHI0 KOHCTpYKIii tumy “Can/Could you tell me..?”. Bapro HaromocutH, 1o
“could” 3By4nTH OLTBIN BBIWIMBO Ta IIAHOOJIUBO, OCKLIBKHU Tepeadadae i HEBUCIOBICHY
Brojioc gpaszy «ixwo eam ye ue 3asoacms kionomy» [65, €. 10]. Taki BHCIOBIIOBAaHHS
pPO3TIIAAIOTECS K BBIUIWBI crocoOuW oTpuMaHHs iH(opmallii, ocoOJMBO i dac
CIUIKyBaHHS Majo3HaoMuX mrojei. Hampukan:

“Can you tell me what the writing on that stone over the door means?” [85, c. 73]. —

«Yu ne moena 6 mu noschumu, wo o3Havae mou Hanuc Hao osepuma?» [83, c. 53].
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“Can you tell me, then, who was her husband, or if she ever had any?” [84, c. 42]. —
«AKkwo max, mo yu modceme 8uU MeHi ckazamu, xmo 0y8 ii 40J06IK I YU Mala 60HA U020
Konu-ne6yon?» [82, c. 67].

3ayBa)XMMO, 1110 JOCTaTHBO IIOIIMPEHOI (OPMOIO BHpaKEHHS IMUTAIHLHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy € PO3ALIOBE IMUTAHHS, IO CTPYKTYPHO CKIATAETHCS i3 JBOX YACTHH.
VY nepiiid yacTUHI MOBELb BUCIOBIIIOE IEBHY AYMKY, a Y IpYTiid 3alIUTY€ CIIBPO3MOBHHKA
II0JI0 BUCJIOBJICHOI JYMKH, MPU IIbOMY IHTOHAIIiS APYTOi YaCTUHU BKa3y€ HA CTaBJICHHS
camoro MoBI 10 1€l xymku [34, ¢. 23]. Hanpuxitan:

“You're going to Wildfell Hall, aren't you?” [84, c. 51]. — «Tu 36upacwics 0o
Binogen-Xony, uu ne max?» [82, c. 79].

“But you'll shake hands, won't you?” [84, c. 85]. — «A4ne o 6u nomucneme meni
PyKy, uu e mak?» [82, c. 132].

“Brocklehurst, who I wunderstand directs Lowood, is a parson, is he
not?” [85, c. 188]. — «bpokicepcm, wo, SK 5 po3ymilo, Kepye WKOA0I0, - CEAUCHHUK,
max?» [83, c. 139].

Ha ngymky C.®. Ten3, yHIKIBHICTh PO3AUIOBHX MMHTaHb TIOJSITAE Yy TIOBHIN
3QJIEKHOCTI  iX 3MICTy Bil  IHTOHAIIMHOrO MaltOHKa 000X YacTUH  I[bOTO
sarnutands [15, €. 8]. Tak, 3a yMOoBM HM3XIZHOI IHTOHAIi y MeEpIIiH YaCTHHI
BUCJIOBJIIOBAHHS Ta BUCXIIHOI y ApPYrid, MOBIIOMIICHHS CIPUUMAETHCS aapecaToM SsK
CIIOHYKAHHSI TTIOBIJTOMUTH CBOIO AYMKY IIIOJI0 BUCIIOBJICHOTO CY/KEHHS. Y BUMAIKY, SKIIO
0oOW/IBI YaCTHHU BUCJIOBIIIOBAHHS BUMOBJISIOTHCS 3 HU3XITHOIO 1HTOHAI(IEIO, TAKE PEUCHHS
BHpaXa€ YIEBHEHICTh MOBIISI B ICTUHHOCTI CBOTO CY/[KCHHSI.

Jlomamo, 110 po3aUTOB1 MUTAHHS ITMPOKO PO3MOBCIOKEHI Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI,
B OCHOBHOMY BOHHM B)XHBAIOTHCS 32 YMOBU PIBHHUX CTOCYHKIB MDK KOMYHIKaHTaMH, a
TaK0X 3a YMOBH HassBHOCTI OY/b-5IKOT COI[1aIbHO-IICHXO0JIOT1YHOT AUCTAHIIIT [5].

Tpeba nHaromocuTH, MO OUTBII CHUIBHOIO (POPMOIO TMOM SKIICHHS IMIIEPATHBHOTO
KOMITOHEHTY THUTAJIHHOTO BHCIIOBIIOBAHHS € 3arajlbHe NHUTAHHS 3 HEIHBEPTOBAHUM
MOPSIAKOM CJIIB — TaK 3BaHE [EKJIApaTUBHE MHUTAHHA, y SAKOMY MHUTalbHA (DYHKIIIS
3MIMCHIOETHCS 3a JIOMIOMOTOIO ITIABMINEHHS IHTOHAIllI, SKAa Ha IIMCHMI ITI03HAYA€THCS

3HAaKOM IIMTaHHA. HaHpI/IKJ'IaI[Z
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“You are afraid of ghosts? " [85, c. 31]. — «Bu 6oimecs npusudie?» [83, c. 23].

“And so you prefer her faults to other people's perfections?” [84, c. 9]. — «To mu
siodacu nepesazy it Hedonikam, a He 0ockonanrocmi inuux modei?» [82, c. 10].

CemaHTH4YHA OCOOJIMBICTH JEKJIAPATUBHOTO MUTAHHS TOJIATAE Y TOMY, IO Y HbOMY
MICTUTBCS SK TIPUITYIICHHS IPO IEBHHM CTaH CIpaB, TaK 1 MPUXOBaHE CIOHYKaHHS
cilyxada OIliIHUTH MPaBUIBHICTH BHCIOBIIOBAHOTO MPHUITYIICHHS. JlekiIapaTiBHE MUTAHHS
HAJa€ MOBIFO IHPOKI MOMJIMBOCTI  JIIS  BHPAXEHHS  CTYNCHS  BIEBHEHOCTI
BUCJIOBJIFOBAHOTO MPUITYIICHHS 32 PaxyHOK BBEJICHHS Yy HBOTO  MOJAJIbHUX
MOIU(IKATOPiB: BCTABHUX MOJAJbHUX CIiB Ta (ppa3 Ha kmrant “perhaps”, “of course”,
“maybe”, “surely”, “l suppose”, “I think”, “l imagine”, “l hope”, MogaIbHUX di€CIiB Yy
GyHKIIIT MPUIYIICHHS, a TaKOXX MOKa3HUKIB JIOTIYHOrO0 BUCHOBKY “SO”, “then”, “and”,
“but”, “as far as | can see” tomo. Sk cnpaBemnuBo crBepmkye B. CyxapeBa, BCTaBHi
3BOPOTH Ha KIITAIT «Meni 30acmbcsy, «A 6sadxcaroy 1 T.1H. IpU3HAYCHI1 JJIsI TTOM’ SIKIIICHHS
BU3HAYEHOCTI Ta MPSMOJIHIAHOCTI, [0 37aTHI MPU3BECTH 10 3iTKHEHHS aymok [59].
Hanpuxnan:

“But perhaps it was intended for me?” [84, c. 114]. — «Yu, moowce, 6oHa
npusnauanace o mene?» [82, ¢. 177].

“She was greatly admired, of course?” [85, c. 242]. — «lleséna piu, bnanw Inepem
cnooobanacs écim?» [83, c. 180].

“Not all of them, surely?” [84, c. 45]. — «Ane o ne ons ecix!» [82, c. 71].

“I suppose it is no use asking you to fix a day for your return?” [84, c. 129]. —
«l"aoaro, nemac cency 3anumysamu, Koiu mu nosepueuics?» [82, c. 201].

“You 've not quite forgotten me, I think, Miss Jane? ” [85, c. 137]. — «4 dymaro, wo 6u
3a6yau mene, mic Jorcetn!» [83, c. 100].

“Then why do they call us charity-children? ” [85, c. 74]. — «T00i womy mu sxncusemo
3a wyosrcunl kowm?» [83, c. 53].

Jloyamo, 1110 y cydacHii aHrIiiChKii MOBI ACKIapaTUBHI MUTAHHS OTPUMAITH IIUPOKE
PO3MOBCIO/KEHHSI Y MOBJICHHI PI3HOMAaHITHUX COLIAJIbHUX TPYI, BKIKOYAIOUd HaWO1JIbIII
MpecTukHi. BoHU 3ycTpiualoThCsl SIK 3@ YMOBU PIBHUX, TaK 1 HEPIBHUX CTOCYHKIB MiX

KOMYHIKAHTaMH, 4YacTillleé 3a YMOBHU JajeKoi COI[IaJbHO-TICUXOJIOTIYHOT JIMCTAHIIIL.
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CnylmHo BHJA€ThCA AyMKa IPO T€, 110 MOPIBHSHO 3 1HBEPTOBAHUMH Ta PO3ALIOBUMHU
MUTAaHHSAMH, JIEKJIApaTUBHI € OUIbII BBIWIMBOIO (POPMOIO BHpPAKEHHS 3amuUTy 1HPOpmarlii
3aBJSIKA TPUXOBAHIN amensmii A0 BUPAKEHHS BIANOBIAHOI peakuli, a TaKoX 3aBISKH
MO>KJIMBOCTI BapilOBaTH CTYIHITh KATETOPUYHOCTI IPUIYILIEHHs [6, c. 14].

[lepeitnemo 10 po3risAy HaOUIbII BBIWIMBUX (OPM BHUPAKEHHS MHUTAHHS B
aHTJIACHKINA MOBI.

Sxuio BpaxoByBaTu TOM (haxT, 110 3aTyUYEHHS 10 PO3MOBH IHIIOT JIIOAUHU (0COOIUBO
Maj03HalloMOi 4M CTapIloi 3a CTaTyCOM) € aKTOM BTpydYaHHsS y 1i cepy iICHYBaHHS, TO
CJIJT BU3HATU COLIAJBHO KpallOl Taky (opMy MNUTAIBHOTO BHUCIOBIIOBaHHS, AKa OU
J03BOJISIAa CITyXayeBl caMOMY BHUPILITYyBaTH, BCTyNaTH YU HE BCTyNaTH y KOMyHikalioo. 1o
Takoi (JOpPMHU BIAHOCHUTHCS HENpSME MUTAHHS, SIKE JIUIIE BUSABJSE Oa)kaHHS MOBIISI MaTu
NeBHY iH(OpMAaIlito, MPOTE HE MICTUTh MPSMOT0 CHOHYKAHHS JI0 BIJMOBIAHOI peaxiii
(3BICHO, Taka peakilisi MOXKJIMBA, aJjie JIHIe K BUIbHUN BUOIp camoro ciayxauda). Henpsime
NUTaHHS — 1€ CKJIAJHOMIAPAIHE pEYEeHHS, y TOJIOBHIA YacTHHI SKOTO BXKHMBAIOTHCS
OpeIuKaTH 3HaHHSA, a B JAPYTOPSAHIM YacTHHI TOSICHIOETBCA XapakTep OaxkaHoi
iHdopMmarrii. Hampukman:

“I want to know what's the matter with you!” [84, c. 145]. — «A xouy 3namu, wo 3
mo6oio make!» [82, c. 225].

“I wish to know what account had been given of the affair.” [85, c. 234]. — «A
XOMINa 3anumamu, Yu 3Ha€ 60HA WOCh NPo HiuKHy npueody.» [83, c¢. 173].

3a3HaynMoO, II0 HEMpsSMi MHUTAHHA € HaWOUTbII YacTOTHUMHM TIpU 3BEpPTaHHI
MOJIOJIIOTO 0 CTapIioro 1 HEPIAKO CYIPOBOIKYIOTHCS JOJATKOBUMHU MapKepaMu
BBIWIMBOCTI: BUOAYEHHSIMH, ameIAIIEeIo 0 BOJI1 ciryxada i T.1. Hanpuxman:

(TCocts rocmomapro): “I wish to know whether you have heard of any service | can
offer myself to undertake?” [85, c. 537]. — «A xomina e3namu, yu éu b6ysa He uyau npo
AKY-HeOYO0b 2005uty 05 mene pobomyy [83, c. 409].

“I am sorry, I was only going to ask if you had painted it yourself.” [84, c. 26]. —
«Bubaume, s muwe 30upagcs zanumamu, 4u 6u ii 61acHopyy Hamanoeanu.» [82, c. 41].

Ha namy nym™mky, nujikom oOrpyHTOBAaHMM BapiaHTOM BBIWIMBOTIO MUTAHHSA TaKOXK €

IUTaHHS Yy MHUTAHHI», B SKOMY BJacCHE 1H(OPMATHUBHE MUTAHHS BKIIOYEHO Yy SIKOCTI
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JA0JaTKa y CKJIaJ 3aralbHONUTAILHOTO BHCIOBIIOBAHHS, IO 3alHUTYyE MPO CTYIiHb
1HPOPMOBAHOCTI cayXada. Taki BUCIOBIIOBaHHA JJalOTh CIyXayeBl XOPOIIUNA IAHC «BUUTHU
13 Tpy», BIAMOBIBIIHN JIHIIE HA (JOPMAITLHO BUpaxkeHe uTaHHs [5]. Hanpuknan:

“You say you have faults, Helen: what are they? To me you seem very good.” — Then
learn from me, not to judge by appearances. ” [85, c. 73]. —«[ enen, mu kasicew, wo 6 mebe
€ HeOoNiKuU... Aki came? Meni 30acmucs, wo mu dysice xopowa oiguunka.» — «Ocv bauu,
nepute epadicentst wacmo 0ysae nomunxosum.» [83, c. 60].

“You saw her, you say, Mrs. Fairfax: what was she like?” — Yes, | saw
her.” [85, c. 241]. — «Bu raoxceme, wo 6auunu ii, micic @eepgparc. Axa e sona?» — «Tax,
5 6aquna it.» [83, c. 180].

Hagiiinum cnocobom peanmizaiii NPUHIMIY BBIWIMBOCTI CIYTy€e BHPAXEHHS
KOMYHIKaTUBHOT'O HaMIipy Yy BUTJIAJI1 MPOXaHHS HOTO 3A1MCHUTH. MOXIHBI pi3HI CIOCOOU
BUPKEHHS TAaKOrO MPOXaHHS: 3a JOMOMOTOI0 OKPEMOTO BHCIIOBIIOBAHHS, YaCTHHH
BUCJIOBIJIIOBAaHHS, CKJIAJHOTO peueHHs. Hampuknan:

“May | tell you something, Mrs. Huntingdon? ” [84, c. 158]. —«Yu mooicy s ckazamu
sam wiocw, micic I anmunemon?» [82, c. 245].

“Would you do me the favour to slip it into the post-office as you pass?” [84, c. 215].
— «Tu exunew yvo2o aucma 0o ckpunvku?» [82, c. 328].

“Will you be so good as to inform me why you make this distinction?” [84, c. 18]. —
«Yu ne oynu 6 6u Hacminbku a0 SI3HUM, WOO NOSACHUMU MeHi, YOMY 8U podume NOMIdNC
Humu maxy pisnuyio?» [82, c. 27].

BBakxaeMo mopedHHMM 1€ pa3 HaroJIOCUTH Ha TOMY, IO BBIWIMBICTH € BIJIHOCHUM
MOHATTSIM HE JUIIe Yy SKICHOMY BIJHOIICHHI (1[0 BBaKaTH BBIWIMBHUM), ajle ¥ y
KUTbKICHOMY (Y SIKid Mipi 1€l MPUHIUI PEari3yeThCs TIEI0 YU TIE0 MOBHOKO (DOPMOIO).
[cHYI0TH, 3BUYAITHO, a0COIOTHI MapKepH BBIWIMBOCTI Ha KIITAIT «OYOb JACKA», IPOTE Yy
MOBI ix HeOaraTo. Kpim Toro, sik cnpaBeniuBo 3aznadae C.}O. TropiHa, yHiBepcaaTbHUMU
3aco0amMy BBIWIMBOCTI € HE JUIIE KIiIoBaHI ¢pa3u, ajie ¥ Taki MO3UTUBHO 3a0apBIICHI
cinosa, gk . “fine”, “nice”, “good”, “kind”, “very well” [62, c. 2]. 3pemiToro, OLIBIIICT
JIHTBICTUYHUX OJMHUIIL HA0YBAIOTh O3HAKHU BBIUWIMBOCTI Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTI 1, SIK

yke OyJ0 CKa3aHO BHILE, PEali3ylOTh MPUHIIMI BBIWIMBOCTI PI3HOK Mipoto. Takum
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YUHOM, Y «IIKaJl BBIWIMBOCTI» MHUTAJIbHI BUCJIOBIIOBAaHHSA OyAyTh PO3TAlIOBYBATHUCS Y

HACTYMIHOMY TOPSAKY (IPHUKIAJAM PO3TAIIOBAHO Y HU3XIJIHOMY TOPSIKY BiJl MEHII

BBIWINBUX JI0 OUTHII BBIWIMBHX ()OPM MUTAIEHUX BUCIIOBIIIOBAHB):

1.

9.

“Tell me, did you mention this affair to my sister?” [84, c. 214]. —«Ckaorcu meni,
mu po3nosie npo yeti 6unadok moiu cecmpi?» [82, c. 328].

“Doesn’t she know? ” [85, c. 250]. — «4 xiba eona ne 3nac?» [83, c. 187].

“Does she complain to you?” [84, c. 150]. — «Boua ckapoxcumscsi eéam Ha
mene?» [82, c. 234].

“True, but we shouldn't always have what we want: it spoils the best of us,
doesn't it?” [84, c. 151]. — «Adeowcesc, ma mu He NOBUHHI 3062COU MaAMU me, WO
XoueMo. ye ncye Haukpawux iz nac, xiba e max?» [82, c. 234].

“This will be your luggage, | suppose?” [85, c. 143]. — «lle, mabyms, sauii
peui?» [83, c. 105].

“lI wonder if she remembers them?” [85, c. 155]. — “Ifikaso, uu eona ix iwe
nam ’smae?” [83, c. 114].

“We shall like to know how is he?” [84, c. 65]. — «Mu xouemo 3namu, K 1020
300pos’s.» [82, c. 99].

“Can you tell me whether it is actually true that Mr. Rochester has asked you to
marry him?” [85, c. 402]. — «byowv nacka, ckazcime MeHi, uu mo npasoa, ujo
micmep Pouecmep nonpocus eawoi pyku?» [83, ¢. 303].

“I was only going to ask if you had painted it yourself.” [84, c. 26]. — «A auwe

36upascs sanumamu, wu 8u ii enracHopyy namanosanu.» [82, c. 41].

10. “Will you be so good as to tell me what you mean, Miss Wilson?” [84, c. 42]. —

«Yu ne b6yoeme max 106 ’a3Hi po3nogicmu MeHi, w0 68U Maeme HA Y8asi, Mic

Bincon?» [82, c. 66].

OTxe, MOXeMO 3pOOWTH HACTYMHI BHUCHOBKH. BHpOOJEHI CycHiIbCTBOM HOPMH

MOBEAIHKM 1 (OpMU TOBOKECHHSI 00’ €IHYIOTHCS Y CHUCTEMI, Ky HAa3WBaIOTh €THKETOM.

JloTpuMaHHSI TpaBW €TUKETY i 4Yac HeGOPMaAIbHOTO CIIUIKYBAaHHS € BaXXJIMBOIO

JIIHTBICTUYHOIO Ta COIIAJIbHOIO XapaKTePUCTUKOIO K aHTJIMIIIB, TakK 1 yKpaiHiiB. Tak, mis

4yac 3BEpPTAaHHS B AHIMIINCHKOMY E€TUKETHOMY MOBJIEHHI BUKOPHCTOBYIOTHCSI COLJIbHI
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Mmapkepu “Sir”, “Miss”, “Mrs”, “Mr”; B yKpalHCBKOMY — «HaH», «NAHL», «000POOioy,
«000po0itikoy. AHTIINLI BXXUBalOTh “EXCUSE me” mepen TUM, K NOTYpOyBaTH KOTOCh, Ta
“Sorry” micnst Toro, sK 1€ Bxke Oysio 3po0sieH0. YKpaiHIll y TAKUX BUIMAJKaX BKUBAIOTh
CJIOBA-BIANOBITHUKY «gubaume» 1 «npodoaume». J1ns npuBepTaHHS yBaru B aHIIHCBKOMY
CTHKCTHOMY MOBJICHHI BXHBaroThCs Bupasu ‘‘Pardon..?”, “l beg your pardon..?”,
“Pardon me..?”; B ykpaiHcbkOoMYy — «/[o3601bme 36epuymucs...», <«Mooicna eac
3anumamu (nopocumu)..?» JIoCUTh 4acCTOTHUMHU € (HOPMYIH-3aMIHHUKH 3BEpTaHb, SKI
OyayloThCsl 32 MOACIUIIO “yu He + P (diecn.)?”. KpiMm TOro, B yKpaiHChKiii MOBI opMu
BBIWIMBOCTI YITKO I'paMaTUKaII30BaHi, 10 MEPEIAEThCs 3a JIOMOMOTOI KaTeropii yucia
Ta 0COOM.

VYHiBepcaTbHUMHU 3aco0aMU BBIWJIMBOCTI € HE JIMINIE KIIoBaHi ¢pasu, ajne W Taki
MO3UTHBHO 3a0apBiicHi ciioBa, sk - “fine”, “nice ”, “good ”, “kind ", “very well ",

Peanizamiss mpuHIMNY BBIWIMBOCTI Yy MHUTaJbHUX BHCIOBIIOBAHHIX Mependavae,
mepimr 3a Bce, YTpPUMaHHS BiJ MHUTaHb, WIO0 CTOCYIOTbCSI OCOOHMCTOTO KUTTS
CIIBPO3MOBHHKA, HOT0 BIKy, CIMEHHOI0 CTaHOBHINA, MPHOYTKIB, POAY 3aHAThH, OIIHOK
1HIMUX moae. Takok He CiiJ CTaBUTH TNUTaHHS, BIANOBiAb Ha sAKI NMOTpeOye 3HAHHS
TOYHUX (PAKTUYHUX JTaHUX.

Haiimenm BBiwinBuMU € Haka3oBi nutands tuny “Tell me”, “l want you to tell me ”.
OpHak, KaTeropuyHICTh CTIOHYKAHHS 3HAYHO TOM’SIKITYETHCS 3aBASIKA BUKOPHCTAHHIO
KoHCTpyKIii Ha Kmtant “Can/Could you tell me..?”, npu iboMy “could” 3By4uTH OUIBII
BBIWIMBO Ta MIaHOOJIWBO, OCKUIBKHU Mepeadadac HEBUCIOBICHY Brojioc Gppa3y «axuo eam
ye He 3a80aCMb KIONOMY».

[Tomupenoo (GopmMor0 BUpPaXEHHS MUTAIBHOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy € PO3JLUIOBE
MUTAHHS, Y TePIIid YaCTHHI SKOTO MOBEI[b BUCJIOBIIIOE TIEBHY IYMKY, a y APYTii 3amuTye
CHIBPO3MOBHUKA 110710 Hei. JleknapaTMBHE NHUTaHHS € OUIBII CHJIBHOIO (HOPMOIO
MOM’ SIKIIIEHHS IMITEPATUBHOT'O KOMIIOHEHTY 32 PaXyHOK MO>KJIMBOCTI JI0JIaBaHHS BCTABHUX
MoJIajdbHHX ciB Ta (pa3 Ha xmrant “perhaps”, “of course”, “maybe”, “surely”, “I
suppose”, “I think”, “l imagine”, “l hope”, «Meni 30acmocsy, «A esadcaioy, sKi
MPU3HAYEH] JJIsI TOM’ SIKIIIEHHS! BU3HAYEHOCT1 Ta MPSIMOJIIHIAHOCTI, 1110 3JaTHI MPU3BECTU

110 3ITKHEHHS TyMOK.
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Jlo HailOuTbll BBIWIMBUX (OPM BUPAXKEHHS BBIWIMBOCTI BIJHOCHTHCS HEIpsME
MUTaHHS, a TAKOX «MUTaHHA y nuTaHHD». KpiM Toro, HamiiHuM crnocoOoMm peami3amii
MPUHIMIY BBIWIMBOCTI CIYT'Y€ BUPa)K€HHS KOMYHIKATUBHOIO HaMmipy HMOro 3[1HMCHUTH.
I'padpiune 300paxkeHHs “IUKaTM BBIWIMBOCTI” MUTAJIbHUX BHCIIOBIIOBAHb HABEIECHO Y

Honatky A.
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PO311JI 2. METOJOJIOTTYHI 3ACAIN JOCJIIIKEHHSA BIITBOPEHHA
ETUKETHHUX ®OPM IIUTAJIBHUX BUCJIOBJIIOBAHDB Y IEPEKJIAAI

XynoxHIA Tepeknan — 1€ Mepeksiaj TBOPIB XYAOXKHBOI JIiTepaTypu, TOOTO BUA
XYJOXKHbOI TBOpPUOCTI. I3 TOUKM 30py mepekIago3HaBCTBA, OyIb-IKUH MepeKiaja
XapaKTEPU3YEThCS ~ KAaTEropissiMM  €KBIBAJEHTHOCTI Ta  aJeKBaTHOCTL. Tak, miA
€KBIBAJIEHTHUM XYJIOKHIM TEpPEKJIaJoM MPUIHATO PO3IIIANAaTH MEPeKsIa]l XyAO0XKHbOTO
TBOPY 1HO3EMHOIO0 MOBOIO, 3A1MCHIOBAHUI MepekiagayeM 13 BIATBOPEHHSIM, MAaKCUMAJIbHO
HaOMMKEeHO1 70 opuriHany, (GopMu. AJIEKBAaTHUM XYJIOKHIM TEPEKIATOM TOCTITHUKH
HA3WBAIOTh TEPEKJIA] XYJO0XKHBOIO TBOPY 3aco0amMu 1HO3EMHOI MOBH, 3I1HCHIOBaHUU
nepeKiaziayeM 13 METOK BIATBOPEHHSI €IHOCTI 3MICTY OpPHIiHAly, BpPaXOBYHOUM IIT1

TEKCTYy-/Kepesia Ta 30epiraroyu 1110CTUIIb aBTopa.

2.1. MeTom0J10Tisl HAYKOBOIO TOCTIzKeHHs: (PyHKIil, BUIU, MiAX0AU

Jlist teopii Ta NpakTUKW Tepekiany, AK 1 JJisd HU3KMA IHIIUX Taly3ed 3HaHb,
BAXJIMBUM 3JIMIIAETHCS TMUTAHHS METOMAIB JOCHIKeHb. i Oyab-sIKOrO HayKOBOTO
JIOCHIDKEHHST  OOOB’SI3KOBUM  KPUTEPIEM  YBAXKAETHCA  MPABAMBICTh  OTPUMAHMX
pe3yabTaTiB. HemocToBipHI 1aHi MOXKYTh IMPHU3BECTH 10 NMOMMJIKOBHX BHUCHOBKIB. Came
TOMY JUIS KOXXHOTO KOHKPETHOTO JOCIKEHHS CJif oOwpatu Takuid Habip NMpUKEOMIB
JOCIIJDKEHHSI, KUK Oyne 3aJ0BOJIBHIATH TONEPeAHhO BH3HAYeH1 3aBaaHHsA. OOpaHHS
KOHKPETHUX METOIB JOCII/DKCHHS 3aJICKHUTh, MEPEBAXKHO, B Xapakrepy (HakTHUUHOTO
Marepialy, yMOB 1 METH KOHKPETHOro mpociikeHHs. Cepea HAYKOBIIB TPHIHITO
PO3PI3HATU BCce3arajibHUM, 3arajlbHO HaYKOBHM Ta KOHKPETHO-HAYKOBUN METO/IH.

Meton (rpen. methodos) — me crmociO Ti3HaHHS, JOCITIHKCHHS SBUI TPHPOIX 1
CYCIIUTBHOTO JKHUTTS, CYKYMHICTh MPUHOMIB, Omeparliii mpakTUYHOTO a00 TEOPETUIHOTO
OCBOEHHS AIMCHOCTI, MIANOPSAIKOBAHNX BUPIMICHHIO KOHKPETHOTO 3aBIaHHS. Y HAWOUIBIIT
3araJlbHOMY PO3yMiHHI, METOJl — II¢ IUIIX a00 croci® JOCATHEHHS MOCTaBICHOI METH 1
3aBJlaHb JOCITIKCHHs. BiH BifmoBinae Ha 3anuTaHHs: sk misHaBaty [105].

OCHOBHUMH O3HAaKaMH METOIy € Te, W0 OO0'€KTH, TPOIEeCH YW SBHIIA
pPO3MIISIAAIOTECS Y B3a€MO3B'SI3KY Ta B3a€MOOOYMOBIICHOCTI, JMHAMILl Ta PO3BUTKY, a

TaKOXX y MEPETBOPEHHI MOCTIMHMX KUIBKICHUX 3MIH Yy SIKICHI, SIKI BUKJIMKAIOTh Pi3Kl
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MEPEXO/IM BiJl OJTHOTO CTAaHY JI0 1HIIOIO y BIACTUBUX BHYTPIIIHIX OPOTUPIYUAX, OOPOTHO1
npotuiexxHocred [105].

3Ba)kar04M Ha TOCTIHHUI PO3BUTOK MEPEKIAA03HABCTBA K HAYKA BUHUKAE MOTpeOa
3a]lydaTy 10 AOCTIIKEHHS PI3HI NIAXO0AU A0 MEePEeKIag0o3HaBYOro aHai3y, mpoodieMy sSIKUX
nociKyoTh 6arato HaykoBIiB (JI. Konomiens, B. Kontinos, A. Haymenko, M. 3epos,
O. Yepenuuuenko Ta iH.). OCKUIbKK MEpEKIa] PO3TIAIA€ThCS, K pe3ydbTaT B3a€MOIl
IBOX KyJIbTYp 1 JITeparyp, TO BUYEHI BHOKPEMIIIOIOTH JIHTBICTUYHUN Ta JiTepaTypHUN
MIAXO0U, MEePUINNA 13 SKUX CIHUPAETHCS HA BIAMIHHICTH MOBHMX CUCTEM Ta CTHIIICTHKH,
JpYrui — Ha 31CTaBJICHHI TEKCTIB, K1 MAaIOTh BJIACHI JIITEPATYPHI TPAAUIIIT Ta HOPMHU.

Sk MepeKkoHYIOTh TOCHITHUKH, 1€ i3 CaMOTO IOYaTKy 3aKJIaJCHHS ITiIBAIUH Y
(dbopMyBaHHI MEPEKIIaI03HABYMX METOAMK YUYCHI BBAXKaJIM, IO XYJIOXKHIN Mepekiam — Ie
MHUCTEITBO, OCKUIBKH TYT TOTPIOHO SIKOMOTa TOYHIIIE ¥ TOBHIIIE MEpenaTu 3aco0aMu
HIIIOT MOBM 3MICT OpHUTiHaNy, 30€piruiy, Mpu 1bOMY, BCl WOTO CTUJIICTUYHI ¥ BHpa3Hi
0COOJIMBOCTI.

O. Ilpuitmauok 3a3Hadae, mo Ha To 4yac (kiHenpb XIX — modatok XX CTOMNITTS)
OUTBIIICTH TIepEeKJIa/lauiB TMpaIfoBajia 1HTYITUBHO, HE MAalOYW YITKHX OPIEHTHUPIB IS
CTBOpEHHsI (paxOBOrO TepeKiaay, 1 TUIbKM IXHIA NMUCHhbMEHHUIIBKUM XHCT MIT TiKa3aTu
IiKaBl IUISXA J0 TOJOJAHHS MOBHOTO Oap’epy Ta pO3B’si3aHHS CYTO MEpeKIagallbKuxX
npobonem [3a 105]. Takuii MeTron TPYHTYEThCS Ha BIATBOPEHHI CEMAHTHYHUX 1
CTHJTICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH XYHOKHBOTO TEKCTY 3TiAHO 13 CHCTEMOIO OpHUTIHAIYy Ta
aBTOPCHKUM 3a]TyMOM.

T. IlImirep yBakae maHuN TEpioJ] KPUTHKO-TCOPETUYHUM, OCKUIBKH KPUTHUKA
dbopMyroBaa mepii TeOPeTUIHI TBEPXKEHHS, a TOJIOBHUM HAYKOBHUM KaHPOM TOTO 4acy
Oyna penensis. Po3rmsgatoun Ta aHami3yroud NEPEKIIaau, PEIEH3eHTH 3pOOUIN YMMalio
JUTS BU3HAYCHHS 3arajbHUX TEPEKIaJabKuX 3aKOHOMIpHOCTEeH. TepmiHocucTema Ta
MepeKIIaIo3HaBYN I aHani3 BimoOpaXkatloTh ~ piBEHB 3arajlbHOr0  PO3BUTKY
JTEepaTypO3HABCTBA.

O. Oinkenb 3amMpoNoOHYBAB JiHSBOCMULICMUYHY KOHYenyilo TEPeKIany, y Mexax
SIKOT BUOKPEMJICHO TPU BUAM MEPEKIIaly — MPO30BUM HEXYN0KHIHM, TPO30BUM XY0KHIN Ta

BipmoBuid. Ile Benuke NOCATHEHHS MJi1 YKPAiHCHKOTO MEPEKIIal03HABCTBA, aJlKe Oyio
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3aMpONOHOBAHO HANPSAMH MaMOYTHIX JOCHIJKEHb IIOAO YAaCTKOBHX TEOPId Mepekiamny,
BIIEpIIE IUTICHO PO3IJISTHYTO HAayKOBO-TEXHIYHMM Mepekias, cpopMylIbOBAHO MOHATTA
nepeKaaabkol MHOXKHHHOCTI Ta JOCIIKEHO sBUIIE aBTonepekiany [3a 105].

[Ticas Hpyroi cBiTOBOi BiiiHM BiA0yBaslOCs, TaK 3BaHE, CTAHOBJIEHHS YKPAaiHCHKOI'O
MEepeKyIaJ03HaBCTBA Yy BCECOIO3HOMY KOHTeKcTi. Came ToJl KOHCTAaTyeEMO MOCHUJICHHS
MOBO3HABYOTO acmeKkTy y Teopii mepekinany. Tak, ['. Kouyp y 3arambHux pucax
IpeJCTaBUB KOHIICMIIIIO 1CTOpii yKpaiHChKOTO XynoxHboronepekiany, a M.T. Punbcobkuii
MIPOJIOBXKUB TPaAMIli nepeknago3naBuoi mkoau M. 3eposa. [lomaneini nepexiago3HaByi
JOCJIIJDKEHHSI OCTaHHBOI YBepTI XX CTOJITTS BHJAUIGHO B OKpeMUN Tepion —
TIEPETBOPCHHS NEPEKIIaI03HABCTBA HA MK IUCIMIUTIHAPHY Tainy3b 3HaHb [3a 105].

3HauyHUM JocsTHeHHsIM y 60-x pokax ctaso HoBaTopcTBO B. Komrinosa, sike
[OJISATAI0 'y TOMY, IO BiH 3alpONOHYBaB 3JIIMCHIOBATH MEPEKIa03HABUMI aHali3 Ha
(boHETUUHOMY, JIEKCHYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, PUTMIYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY DPIBHSX.
Woro inei mponosxysas O.l. UepemHHueHKO, SIKHil, Y CBOIO 4epry, HArojolIyBaB Ha
ICHyBaHH1 KOHTEKCTY aBTOpa 1 KOHTEKCTY Mepekiagaya.

Benmukum BHeckoMm y po3rsig 1boro mnutaHHs € mpari JI.B. Komowiens, ska
3anpoIOHyBaJa IHmepnpemamuenuil, 2epMeHe8MUKO-0OHMON02TUHU,
0laneKmuKoopeaHiuHul, KpeamugHuli, CMPYKMYPHO-POPMANICMUYHUIL
ncuxoninegicmuynull ma nHeogopmanicmuynutl nioxoou [99].

VY nocmimxenni T. [IMireppa IponoOHY€EThCS iHmMepnpemayitiHo-Ky1bmypoio2iyHutl
nioxio, KM TOETHYE y coOl po3risn imed Ta oOpasiB y CHUCTEMI TBOpPY, aBTOpa YU
JTEpaTypHOi TpaaUIlil; BABYCHHS MEPEKIIaIallbKOr0 KOHTEKCTY, IEPEKIAalbKOTO THKITY
(3a xonnemnmicro M. HoBUKOBO1); 1OCITiIKEHHS MEPEKIIaay B CHCTEMI IUIBOBOI JITEPATypH
1 KynpTypu. [IpomoHOBaHMI TIAXi OPIEHTYETHCA HA MaKpOCHUCTEMY TEpEeKIaay B
KOHTEKCTI I[UThOBOI KYJIBTYpH, ICTOpii, JITEpaTypw, BpaxOBYIOUW, TMPU IHOMY,
0COOJIMBOCTI 1HIMBIAYaITLHOTO CTHIIIO IepekiIaaayda [3a 105, c. 76].

Takox aBTOp HAroJIOUIy€e Ha JiHSGOCMUNICMUYHOMY TINAXOMA1, KU BKIIOYAE CYTO
MOBHHMM aHadi3 oOpuUriHaidy 1 MepeKkiany 13 3aJlyyeHHSM JIHTBICTUYHUX METO/IIB
nociiikeHHs. Lled miaxig mae Ha MeTi 31CTaBJICHHS MEPIIOTBOPY 3 MEPEKIIalaMu; aHall3

BIITBOPEHHSI MOBHUX 3aC001B OpUTIHAIY 1 MEPEKIaay , 30KpeMa CTUIIICTUYHUX €JIEMEHTIB
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00pa3HOCTI ¥ HAOYHOCTI, MPOCOJUWYHHUX, JEKCHUYHUX, TpaMaTUYHUX, KOMIO3ULIHHUX
0COOJIMBOCTEN BUXITHOTO TEKCTY. JIIHTBOCTUIIICTUYHUN MIJIX11 OXOIUTIOE€ IIUPOKUI CIEKTP
MOKJIMBUX METOJIIB MPOBEACHHS aHAI3Y, Cepell SIKUX — CTPYKTYpHUU METOJ 31 CBOIMU
MIJBUIAMU OIMO3UIIHHOTO0, KOMIIOHEHTHOI'O, JUCTPUOYTUBHOTO U TpaHCchOpMaIliifHOTO
aHaJi3y, KOHTEKCTyaJIbHUH, CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHUHN aHaI3, a TAaKOXK KUIbKICHI METOIU

3icTaBHOTO jJociipkeHHs [3a 105, ¢. 76].

2.2. MeToauKa NpoBeIeHHS HAYKOBOI'0 A0C/IIIKeHHS

Jlo 3aragpbHO HAayKOBHX METOJIB HAYKOBIII BiIHOCATh IIMPOKE PO3MAITTS, SK
TCOPETUYHUX, TaK 1 MPUKIATHUX METOIIB JOCIipKeHb. [liM yac HamucaHHS JMILUIOMHOT
poOOTH MH TOCIYrOBYBAJIKMCS TaKMMH 3arajJbHOHAYKOBHMH METOJAMH JOCIIHKCHHS:
aHalli3, CHHTE3, HAayKOBa IHIYKIliA, AeAyKiis. Amxamiz (rpem. analysis — poskman,
pPO3WICHYBaHHS) — 1€ METOJ| Ii3HAHHS, KWW TOJSATaE y TOMY, IO NMPEAMET BUBYCHHS
YMOBHO a00 MPAaKTUYHO MOAUIAETHCS Ha CKJIAJ0B1 €IEMEHTH, TOOTO Ha YaCTUHU 00'€KTa,
NEBHI O3HAKH, BIACTUBOCTI TomIo. Ko)kHa yacTMHA 4K puca JOCIIKYIOThCS, K YaCTHHA
mioro [105]. 3a3HaueHuit Metoq OyB BHKOPHUCTAHHM TPHU OIMpaIlOBaHHI TEOPETUYHOTO
Marepiagy Ta y MPakKTUYHOMY PO3JAUTT 3 METOKW JOCTKCHHS PHUC MalCTepHOCTI
nepexianaya.

Cunre3 (rpem. SyntesiS — CHoOJy4eHHs, CKJIaJaHHSA) — METOM, SKHAH € HaCIiIKOM
00’€THaHHS OKPEMHUX YaCTHH MpeIMeTa B €JIMHE IIIJI€, I03BOJISIE BCTAHOBUTH 3B’ SI30K MiX
HAMH 1 TI3HATH TPEJAMET, SK €IuHE Iiie. 3a3HAYCHHH METOJl CIPHSAB 3TPYIyBaHHIO
MPaKTUYHOTO MaTepially i Yac MOCTIDKEHHS. MeToau aHamily Ta CHHTE3Y TICHO
MOB’sI3aHI MDK COOOI0 Ta CTAaHOBIATH €IHICTh MPOTHICKHOCTEH. 3alleKHO BiJl PiBHS
mi3HaHHS 00’€KTa Ta TIAMOWHHM 3aHYpPeHHS y HOro CYTHICTh HAYKOBISIMH TPUUHSITO
PO3TIIAIaTH aHAII3 1 CHHTE3 PI3HOTO POAY (360pomHuuii ad0 enemenmapHo-meopemuyHull;
npsimuil 800 eMnipUUHULL, CMPYKMYPHO-2eHeMUYHUIL).

HayxkoBa iHgykiist (;at. inductio — HaBemeHHs) — Iie TEpeXil BiJl 9acTKOBOTO [0
3arajibHOro, KOJIM Ha MiACTaBl 3HAHHS MPO YACTUHY MPEIMETIB KJacy PoOJsTh BUCHOBOK
BIAMOBIIHO [JI0 KJacy BIUIOMY. Y HaIIOMy JOCHIIPKEHHI 116 MeTOJ CIyTr'yBaB

y3arajJbHEHHIO BUCHOBKIB IIPU PO3IJISII1 OKPEMUX OCOOIMBOCTEN MEPEKIAIAIIbKUX PUC.
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Henykmiero (mar. deductio — BuBeACHHS) Ha3WBAIOTh METOJ] BHKOPHUCTAHHS
3arajilbHUX HAyKOBUX TMOJIOKEHb MPHU JOCHIPKEHHI KOHKPETHUX SBHUII, (POPMOIO
HayKOBOI'O MI3HAHHS, YEPe3 Ky BUCHOBOK PO OKPEMHUI €JIEMEHT 3 BEIUKOI KITbKOCTI
pOOUTHCS Ha OCHOBI 3HaHb PO BJIACTUBOCTI BCIET KIIBKOCTI. 3a3HaYEHUN METOJ CIYT'yBaB
JUIsl BU3HAUYEHHS NepeKIaialibKuxX TpaHncopMaliid, siki 0yJI0 BUKOPUCTAHO MPH MEPEKIIal
MUTATBHUX PEUYCHB XYI0KHBO1 JIITepaTypH.

Cepen 3araJbHOHAYKOBHX METO/IB OKPEMY TPYIly CKJIA/Ial0Th METOU €MIIPUYHOIO
JOOCHIDKEHHSI: MOPIBHAHHS, omuc. I[IOpIBHSHHS — OJMH 13 HaMMOUIMPEHIIMIMX METO[IB
ni3HanHs. Lle mporec ycTaHoBiieHHS MOAIOHOCTI a00 BIIMIHHOCTI MPEIMETIB Ta SBUII
TIMCHOCTI, a TaKOoX 3HAaXOKEHHS 3arajlbHOr0, NPUTAMAHHOTO JBOM ab0 KUTbKOM
00’ €KTaM.

Bueni BBakaloTh YCHIIIHMM METOJA TOPIBHSHHS Yy pasi, SKIO IMiJ Yac HOro
3aCTOCYBaHHI BUKOHYIOTHCSI TaKi BUMOTH: TIOPIBHIOBATUCS MOXYTh JIUIIE TaKi SABUIIA, MIXK
SAKUMHU MOXE ICHYBAaTH MeBHA 00’ €KTUBHA CIUIBHICTh; MOPIBHSIHHS Ma€ 3/1IHCHIOBATUCA 32
HAWOUIBII BaXKJIMBUMHU, CYTTeBUMHU o3Hakamu [105]. Ilig wac Hamoro moCHiKEHHS
3aB/SIKA 3a3HAYEHOMY METOAY 3ICTaBIISIUCH 1HAMBIAYaJbHI PUCH TBOPUYOI MalCTEpHOCTI
nepeKiazayiB Mpu BIATBOPEHHI €TUKETHHX (OpM aHIIIOMOBHHMX MHUTAJIBHUX PEYCHbD.
[lopiBHSIHHSA 3aBXAM € BAXIMWBOIO TMEPEIyMOBOIO y3arajlbHEHHSA. 3a JOMOMOTOIO
NOpiBHSAHHSA 1H(OpMAIIio PO 00’ €KT MOXKHA OTPUMATH JIBOMA IUIIXaMH: O€3MOcepeTHIi
pe3yibTaT TOpIBHSAHHS (NepBUHHA 1H(OpPMAIliA); PEe3yiIbTaT OIPAIFOBAaHHS IEPBHUHHUX
naHuX (BTOpHHHA a00 moxiaHa iHdopmaris) [105].

OnucoBuit MeTon — ¢iKCyBaHHS PI3HHUMH 3ac00aMu pe3yJbTaTiB JAOCTIIHKCHHS Ta
HAKOIMWYEHHSI HOBOTO eMIIpUYHOro 3HaHHs. [lig yac omucy xapakTepu3yrThCs CYTTEBI 1
HECYTTEBI CTOPOHH 00’€KTiB. SIK 3aralbHOHAYKOBHM METOJ[ ONHUC HaWJacTile
3aCTOCOBYETHCS TIPY BUBUCHHI OJIMHUYHUX, IHANBIAYAIBHUX 00'€KTIB, OO OTPUMATH PO
HUX HaWOUThII TMOBHI 1 TOYHI BimomocTi. lleit meTom 3acTocoByBaBcS TIpW aHai3i
MepeKyIaay TUTATbHUX PEYCHB aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO.

3ictaBHUM MeTOJ (KOHTPACTUBHMM, THUIOJOTIYHHUI) — 1€ CYKYIHICTh MNPUKHOMIB
JOCJIIJIPKEHHST ¥ OMKHCYy MOBHM 4Yepe3 ii CUCTEMHE MOPIBHSHHS 3 I1HILIOK MOBOIO 3 METOIO

BUsIBJIEHHS ii crienudiku. Lleil MeTo 3acTOCOBYETHCS O BUBYEHHS OyAb-IKUX MOB —
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CIOPITHEHUX 1 HECHOPIMHEHUX. SIK 1 ONMHUCOBUI METOMA, BIH CIPSMOBAHUN HAa BUBYEHHS
cydyacHoro (abo meBHOro) craHy MoBU. OCHOBHUM NPEAMETOM MOro € JOCHTIIKECHHS
CTPYKTypU MOBH B il MOMIOHMX 1 BIAMIHHUX pucax. Lleli MeTon mOomoMir po3risHyTH
ocobmuBocti MO 1 MII Ta BU3HaUUTH iXHI BIIMIHHOCTI HA PI3HUX MOBHUX PIBHSIX.

MeToj KOHTEHT-aHalli3y Mociae 0COOIUBE MICIE Y CUCTEM1 METO/IIB APYTOro eTany
JOCJIIJDKEHHSI, OCKUIBKM BIH JOTOMarae JaTH IHTEpIpeTaiiio 3MicTy iH(opMailii uepes
KUTbKICHI Moka3HUKUA. CyTh METOAY MOJISITa€ B 3HAXOXKEHH1 1 BUOKPEMJIEHHI B TEKCTI1
NIEBHUX CMHUCJIOBUX TIOHATH, OJMHUIID aHAITI3Y, SKi CTAHOBIIATH IHTEPEC JJIs TOCITiIHUKA, a
TaK0X BU3HAYCHHI YaCTOTHOCTI iXHBROTO 3aCTOCYBaHHS B TEKCTi, 3aJICKHO Bijx 3Micty. Llei
METOJT JIO3BOJIMB BH3HAYHWTH YACTOTHICTh BUKOPHCTAHHS TEPEKIaadyeM THUX YU THUX
nepeKiaganbkux Tpanchopmarriu.

VY mporeci HAYKOBOT'O JOCIIPKCHHS BaroMe 3HAYCHHS TaKOX HAJICKHUTh IOHSATTIO
apryMEHTYBaHHS — II€ JIOTITYHUH TMPOIIEC, CYTHICTh SIKOTO IOJISITA€ B TOMY, 1100 JIOBECTH
ICTUHHICTB BJIJACHUX CY/)KCHBb 3a JIOMOMOTOIO 1HIIUX CY/KEHb (TOOTO
apryMeHTiB, JOKa3iB). AprymeHTalis J0cCsIrae MeTH, SKII0 CHOpPMYITHOBAHO MPEaMET
JIOKa3y CIYIITHO 1 KOPEKTHO MiAi0paHO apryMEeHTH.

OTxe, cepell po3MaiTTs MiAXOAIB Ta METOJUK MEPEKIIaI03HABUOT0 aHAII3y HE ICHYE
€JIMHOTO YHIBEPCAJIBHOTO CIIOCO0Yy. YceOluHui aHai3 Moke OyTH 31HCHEHO JIMIIE
KOMIUIEKCHO Y 3arajbHO (UIOJOTIYHOMY pO3pi3i, JO YOTO MH, BJIACHE, 1 BIAIUCI Y

HAIIOMY JTOCTiKeHHI.
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PO311JI 3. OCOBJIUBOCTI IEPEKJIAAY ETUKETHUX ®OPM
INUTAJBHUX BUCJTTOBJIIOBAHD

BaxnuBicTh BHBUEHHA NPUMOMIB BIATBOPEHHS IHTEPOraTUBHUX KOHCTPYKIIN
3arajoM Ta iX ETHKETHUX (OpM 30KpeMa BHU3HAYAETHCSA HE JIUIIE TUM KIIOYOBUM
MOJIOKEHHSIM, $IKe 3aliMae MUTaHHA Yy IMpoleci KOMYHIKalli, ajge W MnparMaTu4HUMHU
acneKkTaMy MI>KOCOOMCTICHOIO CIUIKYBaHHS, B OCHOBI SIKMX JIC)KUTh MPUHIIMIT BBIYJIMBOCTI
a00 Moro BIJICYTHICTh. 3arajioMm, JOCJIJPKEHHIO MTparMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH MEpeKIIamy
IMPUCBSIYEHO YMMalio npaip, aBropamu sikux € JI.C. bapxyaapos [2], A.A. bapuenkos [3],
M.II. bpanpec Tta B.I. IIpoBotopoB [8], €.B. bpeyc [9], JLJI. Baramoa [10],
J.A. T'ycapoB [17], T.A. Kazakosa [22], B.H. Komicapor [25], A.JI. Kopamnosa [26],
E.M. Ky3nenor [30], B.JI. Jlucenko [33], Jx. Jhiw [78], JkJI. Meir [79],
A. Hoii6ept [39], A.B. [Tapmun [44], A.E. Puniapera [49], A.J1. Useitnep [71] Ta iHmIi.

Sk BimOMO, BUMOTa KOMYHIKQTUBHO-TIPATMATHUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI € OIHIEIO 3
HAWTOJOBHIMIMX BUMOTI, IO BHUCYBAIOThCS [0 TMEpeKiaay, ajke BOHa IMepeadayae
BIITBOPEHHSI KOMYHIKATUBHOTO €(EKTy BHXIJHOTO TEKCTYy ¥ TOMY 3yYMOBIIIOE
BUOKPEMJICHHSI caMe€ TOro MOro acmekTy, SKHM € OCHOBHHM B YMOBax IIbOTO
KOMYHIKaTUBHOTO akTy [956]. KpiMm Toro, 3a0e3nedeHHs mparMaTiyHOi €KBIBAJICHTHOCTI €
BUMOT'OI0 MDKMOBHOI MOBJICHHEBOI JiSITBHOCTI, @ TaKOX HOPMATHBHOIO BHMOTOIO,
3aBJISIKM SIKiH 1 OIIIHIOETHCS PE3yNIbTaT AISJIBHOCTI Mepekinaaayva [23, c. 25].

BBaskaemo 3a 1O1UIbHE HAroJOCUTH HA TOMY, IO JJIS MIEpeKiaaada Iy>Ke BaXKIMBUM
€ YMIHHS BUJUINTH Yy BUCJIOBIIIOBAaHHI TOJIOBHE, a TaKOX 3yMITH TepeaTH 1€ TOJOBHE
3acobamu CBO€i pimHOi MOBH. Tak, B €THKETHOMY TWHMTAJIbHOMY BHCIIOBIIOBaHHI
BBIWIMBICTH € 3aCO00M IMiITPUMAHHS HAJIC)KHOTO PIBHS Y CTOCYHKAX, IMIPOSIBOM OCOOMCTOT
KyJIbTYypH MOBIIS ToImIo. [IpoTe, B aHTIINHCHKINA Ta yKPATHCHKIM MOBaxX 3acO0M BUPaKEHHS
BBIWIMBOCTI JIENO BiAPI3HAIOTHCS, M0 Y TMEPIIY Yepry 3YMOBIIOETHCS BIAMIHHOCTSIMU Y
MOHATTSIX €TUKETHOTO CHUIKYBaHHS, CTPYKTYPHUMHU OCOOJIMBOCTSMH JBOX MOB, a TaKOX
OCOOJIMBOCTSAMH 1I€OCTUIIIO TIepekagava. Kpim Toro, mepekiiagad moBUHEH A0ATH PO TE,
adu HAJIe)KHUM YUHOM BUJUIMTH Y KOXHIA (pa3i IEHTpaIbHUNU €JIEeMEHT JIyMKH.
C.C. Tonctoli Ha3uBae 1€l UEHTPAJIbHUNU €JIEMEHT IO-PI3HOMY: YJApHUM €JIEMEHTOM,

CMHCIIOBUM IPEIUKATOM, IIEHTPOM KoMmyHikarii [61, c. 14]. Bimomo, mo aymka aBTOpa
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HEPIJKO MOIAEThCS B €CKI3HOMY, 3aByaJIbOBAHOMY BUTJIsAII. Binrak, nepexnamgady moBUHEH
nemudpyBaTd Taki (ppasu, YUTATU MIATEKCT, a0u 3pOOUTH HMOTO 3pO3YyMUIMM UYHMTAYEBI,
IpU LOMY BHUKOPUCTOBYIOYM 3acCOOM BBIWIMBOIO BHPAaKEHHS AYMOK, HaMipiB TOLIO.
ToOTo0, anekBaTHHI Mepeksa] HEMOXKIUBUNA 3a YMOB HEBIAOMOI IHTEHLII MOBLS, @ TAaKOX
HE3HAHHS  OCOONMBOCTE  TNparMaTUYHUX  3HAUYEHb  AHTJIHCHKOTO  MHUTAIBHOTO
peuenns [56].

Takum 4uHOM, 3aBIaHHS TEpeKIaay — I He TUIbKH TOYHE BHKJIAJECHHS JYMOK, IO
NEpealoThbcsl MOBOIO OpHUTiHANY, a W BIATBOPEHHS 3aco00aMH MOBHM IEpEKJIaay BCIX
ocobnuBocTer cTwiio 1 popmu opurinany. OTox, BUMOTH JI0 MepeKiagada MoAUISIOThCS
Ha JIBi TPYIIH: BUMOTH, TOB’53aH1 3 PO3YMIHHSAM TEKCTY, 110 MEPEKIaTa€ThCSI, Ta BUMOTH,
Oe3nocepeIHbO OB’ s3aH1 13 mepeaadeto 3po3ymisioro [61, c. 17].

SIx BiTOMO, aHTIIIChKA Ta YKpaiHChKa MOBa € MPUKJIAJaMU JIBOX PI3HUX THIIIB MOB —
aHAIITUYHOI Ta CHHTETHUYHOI. ¥ MOBaX 3 aHATITUYHOIO OYIOBOIO JIOTiKa MHUCIIEHHS HOCIS
HalsiCKpaBillle  BUSBISETHCS Y  30BHIIIHBOMY OGOPMIIEHHI  BHUCJIOBIIOBaHb, ¥y
rpaMaTUYHOMY HABaHTAXXEHHI OKPEMHX €JIEMEHTIB, IO CTBOPIOIOTH IUIICHY MaHOpamy
NOBIIOMJICHHSI. Y CHUHTETHYHMX MOBaX, HaBIAKH, JIOTIKa HaWYacTille BUSBISETHCS Y
BHYTPIIIHBOMY 3B’ 513Ky y ciioBi [19, c. 4].

Came TOoMy MU BOa4aeEMO JOLUIBHUM PO3MVIIHYTH OCOOJUBOCTI BiATBOPCHHS
MUTAIBHUX PEUYCHB K Y KOHTEKCTI JEKCHKO-IpaMaTHYHUX TpaHchopMallii, Tak 1 crioco0iB
BUPAXEHHS PI3HUX MOBJIICHHEBHX aKTiB, OCHOBHI OCOOJIMBOCTI SIKMX OyJIHU PO3IIISHYTI y

iAPO3Li 2.2 JaHOTO TOCIHIIKEHHS.

3.1. BuxopucraHHs mnepekJaJaubLKUX TpaHcdopmaniii migx yac mnepekaaxy

AHITIOMOBHHUX NMUTAJIBHHUX BUCJI0BJIHOBAaHb

Komm moBa iime mpo Hapoaw, siKi CTOSITh Ha OJHOMY pIiBHI KYJIBTYpPH, MOXKHA
CTBEPKYBATH, IO BC1 Ti MOYYTTS, SBUINA T TyMKH, K1 BiZIOMi OJHOMY Hapojy, Bijomi i
HIITNM, 2 TOMY BOHH MOXYTh OyTH BUPaK€HIi 3ac00aMu iX MOBH. 3BiJICH BUXO/IUTh:

1) Bce, MmO MOXHa BUPA3UTH OJHIEI0 MOBOIO, MOJKHA TIEpeJaTH W I1HIIOK, 1 TOMY

MepeKIIag MOKIUBUM;
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2) mepekiaja-KaJlbKyBaHHHS HEMOJKJIMBHUHM, OCKIJIBKH YacTO XapaKTep OJHiel MOBHU
(moOyT, iCTOpis, ETHKET) HE BIIIOBiIa€ XapaKTepy 1HIIO0i MOBH [56].

Hanpuxian:

“Oh - oh! And I'm to labour away till then, am 1? And to keep all these fellows hard
at it besides? Well, well!” [84, c. 38]. — «Ox, quwenvro! A oomu s maio capysamu, K 61,
ma we u 3acmaegnsamu 00 pooomu yux napyoxie? Hy-uy!» [82, c. 60].

Y manomy mpukiaji 3acrocoBano npuiiom kommnencaii. 3a C.C. Tonctum, 10 11p0r0
npUiioMy OCOOJMBO YacTO BIAIOTHCA TOJI, KOJIM B OPHUTIHAIl 3yCTPIYAETHCS HAPOJIHE
MOBJICHHSI, TPUKA3KH, IPUCIIIB’ S, 1IIOMaTUYHI 3BOPOTH Ta 1HIII BUPA3H, IO MAaOTh CBOE
cnenudiyne 3abapsrnenns [61, c. 17]. [Ipote, sk BUAHO 13 MPUKIAAY, 1TIOMAaTHYHE
3BYYaHHS MOYKE HaJaBaTHCS 1 pedeHHI0 y nepeknai. Tak, anrnidcekuit Buryk “Oh - oh!/”
IepeiaHo 3a JOMOMOTOI0 CYyTO YKPaiHChbKOTO BUCIOBIIOBaHHS «Ox, quuieHvko!», hpazose
aiecaoBo  “to labour away” BIATBOPEHO 13 BHKOPHUCTAHHSIM 1TIOMAaTHYHOIO 3BOPOTY
«eapysamu, sk ein», HeitpanbHe ‘“fellows” mepemano 3a momomoror JiaieKTHOTO
«napyokuy. KpiM TOro, CHHTaKCMYHa CTPYKTypa BHCJIOBIIOBaHHA Yy TMepeKiIail
YCKJIATHIOETHCS 32 PaXyHOK 00'€THAHHS JBOX MMPOCTUX PEUEHb B OJHE.

Hapnani BBaxkaemo 3a He0OXiIHE HATOJIOCUTH Ha TOMY, 11O NIEPEeKyIaja 3 OJIHIET MOBHU Ha
1HITYy HEMOXXJIMBUH 0O€3 rpaMaTUYHUX TpaHc(opMalliii, 10 SKUX y TepIry 4Yepry Ciij
BiIHECTH TepeOy0BYy pPEUCHHs, TOOTO 3MiHYy HOro CTPYKTYpH, a TaKOXX PI3HOMAaHITHI
3aMIHU — SIK CMHTaKCHYHOT'0, TaK 1 MOP(OJOTiYHOTO Ta JICKCUYHOTO TOpsNIKYy. Bemuke
3HAUEHHS MAalOTh JOJIaBaHHS Ta BWJIYYEHHS OJHOTO a00 JEKUIBKOX CJIB, a TaKOX
TpaHcopMallii KOHKpeTu3alii Ta TeHepaiizamii 3HaueHHsA. [ pamatuyHi TpaHcdopmarii
3YMOBIIOIOTHCS PI3HUMH TMPUYMHAMU — SIK CYTO TpaMaTHYHOTO, TaK 1 JIGKCUYHOTO
XapakTepy. Y 0aratbox BHUIQAKax oOWaBa BUAU TpaHcPopMalliii Tak TICHO
MEePeIUTITAIOThCS, MO TpaHcopMarlii HOCATh JIGKCHKO-TpaMaTuaHuid xapakrtep [31, c. 7].
Y  HacTymHHX TpUKIaZaX MH TPOJAEMOHCTPYEMO BHKOPHCTAHHS  3a3HAYCHUX
TpaHCcPOpMaIfHUX TPUHOMIB y TIepEKIIaI:

“What other things? Can you tell me some of them?” [85, c. 32]. — «Uepes wo? Bu
modiceme ckazamu meni.» [83, c. 23].

“Well, nurse, how is she?” [85, c. 30]. — «Hy, sx sona?» [83, c. 21].
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“Now, ma’am, am [ a fool?” [85, c. 201]. — «Hy mo wo? Mooce, s
oypensv? "»[83, c. 149].

“Well, then, with Miss Temple you are good?” [85, c. 85]. — «3uauume, na yporax
mic Temnn mu cmaew wemnoro oisuunoro?» [83, c. 61].

Tak, y mnepmoMmy MpuKiIaal 3acTOCOBAHO MpUMOM NEepeOyT0BU CHUHTAKCHUYHOL
CTPYKTYPH PEUCHHS i3 MUTAIBHOI HA CTBEPKYBaJIbHY. [Ipy IbOMY MPUHITUTT BBIYITMBOCTI
OyJI0 TIOPYIIEHO, OCKUIbKU, SIK 3a3HAYaiocs y TMOMEPEeaHIX po3ailiax poOOTH, MUTAIbHI
BucioBitoBaHHs Ha kmraiar “‘Can/Could you?” sikHaiikparie CIyryrTh MiATPUMAHHIO
HAJIEKHOTO PIBHA €TUKeTHOCTI. Ha Hamy aymKky, gouuibHime Oyno O mMepekyiacTu Iie
pedeHHs Tak: «Yepes wo? Yu moenu 6 6u ckasamu meHi? ».

VY npyromy Ta TpeTbOMY NMPHUKJIAAl CIIOCTEPIraEMO MPUMOM BUIYyYEHHS 13 TEPEKIamTy
cimB “nurse” ta “ma’am”, mo, Ha Hally AYMKY, TAaKOX MOPYIIYE MPUHIIUI BBIWJIMBOCTI,
OCKUTbKM 3BEPTAaHHS JIO CIIBPO3MOBHHKA Ha iM's a00 3 BUKOPUCTAaHHSM BIJAMOBITHOTO
COILIIAJILHOTO  Mapkepa MIAMOPSIKOBYETHCS BUMOTaM  €TUKETHOTO  CIUJIKYBaHHS.
3ayBa)KuMo, IO MiJ Yac Mepekiagy TPeThOro PedyeHHsl OYyJ0 3aCTOCOBAHO CHHTAKCHUYHY
TpaHcpopMallilo YJEeHYBaHHS PEUEHHA Ha JBa. YeTBepTHl NMPUKIAJ TaK0oX IEMOHCTPYE
BUKOPUCTaHHS JEKUIBKOX TMEpeKIaiallbkux TpaHchopmalliid, a came BUIIyYEHHsS CJIOBa
“well ”, KOHKpeTH3aLio «Ha ypokax» Ta IOJAaBaHHS CIOBa «Oiguunkoio». CHHTaKCHYHA
CTPYKTypa peUCHHS-OPUTIHATY BIATBOPIOETHCS aHAJIOTOM Y TIEPEKIaIl.

[{ikaBuMU TpPHUKIaAaMH 3aCTOCYBAaHHS 3a3HAYEHUX BHINE JIEKCUKO-TpPAaMaTHYHHUX
TpaHcpopMalliii 13 JOTPUMAHHSIM MPUHITUITY BBIWIMBOCTI € HACTYITHI PEUCHHS

“What the deuce is to do now?” [85, c. 171]. — «llle minvku ywvoco
opaxysano!» [83, c. 127].

“Helen, you witch, do you know that you've entailed upon me the curses of all my
friends?” [84, c. 99]. «[eneno, uaxnynko, mu 3Hacu, WO HAKIUKALA HA MeHe OOYPEHHS.
scix moix opyszie?» [82, c. 153].

Tak, y nepmomy npukiajl 3aCTOCOBAHO TpaHCcPopmallito nepedy/ 0B CUHTAKCUYHO1
CTPYKTYPH pEUEHHs, sIKa 13 TUTATbHOI 3MIHIOETHCS HA OKIWYHY, TAaKUM YHUHOM

aBTOMATHWYHO 3HIMAIOYM HaBAaHTAXXEHHS 31 CHIBPO3MOBHHKA, OCKUIBKH BHCIIOBIIIOBaHHS
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Ha0yBa€e EKCHpPEeCHUBHO 3a0apBiieHOi, a He nuTaidbHOi ¢dopmu. Takoxk 13 mnepekIany
BUJIYYE€HO HEHOPMATUBHE JIJISl ETUKETHOTO CIUTKYBaHHs cjoBo “deuce”.

VY npyromy mpukiaai 3aCTOCOBaHO MPUHOMHU KOHKPETH3allll Ta TeHepaizallii, ToOTo
BHOOpPY BYXKYOTO Ta HMIMPIIOTO 33 CEMAHTUYHUM HAIIOBHEHHSM BiJMIOBIHHKA, 1110 SICKPABO
JEMOHCTPY€E PI3HUILIO MDK BHCIOBJIIOBAHHSAM MOBHM OpHUTIIHaly Ta HOro MepeKiagoM:
3arajibHa TOHAJBHICTh YKPATHCHKOTO pEUYCHHs HabaraTto M’sKIIa 3a paxyHOK IMEpeKiIaxy
eMoIIiHO-3a0apBIeHUX “YOU WitCh” Ta “CUrses” cioBaMM «uakiyHKa» Ta «0bypenusy. Y
NepIIOMy BHUMAQJAKY 3aCTOCOBAHO MPHIOM KOHKpETH3allii, y IpyroMy — TeHepaizallii.
Came TOMy MOXHa 3pOOMTH BUCHOBOK IIPO BHCOKHH piBE€Hb BBIWIMBOCTI, UIO
BIITBOPIOETHCSI B YKPATHCHKOMY IEpEKJIajli, X04a cama CyTh BHUCIIOBIIOBAHHS y OUIbLIIN
Mipi cayrye peanizamii QyHkiii gokopy. CHHTaKCHYHA CTPYKTypa PEUEHHs y Mepekiail
3aJIMIIAETHCS HE3MIHHOIO.

OpHuM 13 cyyacHUX MUTaHb TEOPIii MEPEKIaay € BUPIMIECHHS NMPOOIeMU NepeKIaaHol
€KBIBAJICHTHOCTI, CITIBBIIHOIIICHHS 3MICTy OpHUTiHAIY, MEepeKIajly Ta MOBHUX 3ac00iB, SIKi
BUPAXAIOTh 1€l 3MicT. 3ayBaXKUMO, IO y paMKax Ii€i mpoOJeMu JOCUThH I[IKABUM €
NUTaHHS PO Nepeavy 3HaYeHb CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP, L0 BXOASTH Y 3MICT OpUT1HAIY,
TOOTO PO THIOJOTIIO MEPETBOPEHHS CTPYKTYpH DPEUEHHSA NpU Tepeknaai. BuBdeHHs
TUIIOJIOT1] CHHTAKCUYHUX NIEPETBOPEHb PEUYEHHS 1] Yac MEePeKIaay J03BOJISIE BCTAHOBUTH
OCHOBHI TEHJEHIIl y TMepeAadyl CHHTAKCHMYHUX 3HAYCHb. 30€pEeKCHHS CHHTAKCHUYHHUX
3Ha4YEeHb caMe 10 co01 He € 1 He MOoKe OyTH 3aBIaHHAM Mepekiaagada. Pasom i3 Tum aHai3
MEPEKIAIB CBIAUYUTD SIK MPO HASABHICTh Y HUX PI3HUX THUITIB CHHTAKCUYHUX MEPETBOPECHb,
TaK i Ipo iCHYBaHHS TEHCHIII 10 CHHTaKCHYHOTO mapaienizamy [37, c. 1]. [Ipu BupimenHi
OyAb-IKUX MepeKIalalbKiX 3aBAaHb, 1110 HE € KOHKPETHO CUHTAaKCUYHUMH (JIEKCUYHUX,
nparMaTHYHUX Ta 1H.), IepeKiIagad MOXKe HEXTyBaTH CUHTAaKCUYHUM 3HAUYEHHSIM BHXITHOI
CHUHTAKCHUYHOI CTPYKTYpPH, TOOTO 3HAYCHHAM K TJTMOMHHOI, TaK 1 MOBEPXHEBOI CTPYKTYP.
Bynp-siki 3MiHM B CHHTaKCHYHIA CTPYKTYpi MepeKiany, y MOPIBHIHHI 3 BHXITHOIO, TIPH
30epekeHHl TIHOMHHOI CTPYKTYpH PpEUEHHS MOXYTh OYTH TIPEACTaBICHI SK

nepeKIIaaalbKi CAHHTaKCUYHI Tpancdopmariii [56].
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Jlonamo, 110 yCi TUIIM CHUHTAKCUYHUX TpaHcpopmalli, mo 3A1MCHIOIOTHCS B aHIJIO-
YKpAiHCBhKUX MEpeKyiajlax, MNOAUISIOTbCS Ha TpPU TPYyNU: BHYTPIIIHI, 30BHINIHI Ta
Mibkdpasosi [60, c. 8].

3BepTAlOUUCh 10 3alUTaHHS 3araJlIbHOrO0 XapakTepy, IO € MUTAJbHUM PEUYCHHSIM 3
1HBEPTOBAHUM TOPSIKOM CJI1B, MOBEIb OUYIKY€E BiJl CIIIBPO3MOBHHUKA JIUIIIE MITBEPIKEHHS
Yy 3arnepeyeHHsl yYMKH, 10 TOTO K CTBEpAKyBajbHa a00 3amepedyHa BIANOBIAb € s
HBOTO OJIHAKOBO KMOBipHOW. Hanpukman:

“Jane, are you ready? " [85, c. 438]. — «/[orcetin, mu comosa?» [83, c. 331].

“And is that right, sir? " [84, c. 23]. — «A4 xi6ba ye npasurvro, cep?» [82, c. 35].
Y  HaBeleHMX IIPUKJIANax 3acCTOCOBAHO IPUHMOM TakK 3BaHOI  ““HYJIOBOI

TpaHcpopMallii” 3aBISIKH TOMY, 1110 B MOBI OpUTiHAIY Ta Y MOBI NEepeKiIaay ICHYIOTh X04a
W He 1IGHTUYHI, ajie¢ MapajejbHl CUHTAKCUYHI CTPYKTYPH, 1 TIPU I[bOMY 30epiracThCs
KOMYHIKaTUBHAa (DYHKI[II TaKOro 3alMTaHHSA. 3 OISy HAa PIBEHb €THUKETHOCTI JaHUX
BUCJIOBJIIOBaHb, MOXEMO BIIMITUTH I1X HEHUTPANbHICTh, IO TSXKIE 10 BUABJICHHS
BBIWIMBOCTI 32 paxyHOK 3BEpTaHHA /10 CIIBPO3MOBHUKA Ha IM'd y MEpPUIOMY BHUMAAKY Ta
BUKOPHUCTAHHS BBIWIMBOTO COLIATBHOTO Mapkepa “Sif” y npyromy. 3 KOHTEKCTY BiJJOMO,
10 MOBIII 3HAXOASTHCS Y KOOPIUHATUBHUX BITHOCHHAX.

3 mo3wuilii BIATBOPEHHS MPUHIIUITY BBIYWIMBOCTI IIKABUM € HACTYITHUHN TTPUKIIAT:

“Do you like him? Is he generally liked?” [85, c. 159]. — «Bin éam nooobacmocs?
B3zaeani tioco nobasms?» [83, c. 117].

3 orusiy Ha 3arajbHy TEMaTHKY — JaHE BUCIOBIIOBAHHS IIUIKOM MOKHA BITHECTH /10
HEBBIWIMBHUX, OCKUIBKM MOBEIb BTPYYAa€TbCI B OCOOUCTY cdepy CHiBpO3MOBHHKA,
3aJ1al0ud JIOCUTh BiJIBEpTE Ta mpsiMe muTaHHs. [IpoTe, y HACTYITHOMY pedeHHI MOBEIlb CaM
ceOe BUIIPaBJIs€, y3aralbHIOIOUN CYTh CBOT'O TUTAHHS Ta BIABOJSYM OCHOBHY POJIb 3arairy
(“generally” —«e3acani»), TakuM YHHOM 3HIMAIOYM KOMYHIKaTUBHE HaBaHTAKCHHS
MOTIEPETHHOTO BUCTOBIIOBaHHA. /[0 TOTO %, HE MOKHA HE BIJ3HAYUTH IIKABUU JTICKCUIHUHN
NpHUiioM, 3acCTOCOBaHWM IepekiajadeM: 3aMiHa Tepeknany giecmoBa  “like” 3
«nodobaemuvca» Ha «uobaame». TUM caMuM Apyra 4acTHUHA BUCJIOBJIIOBAHHSI HaOyBae

OUIBIIIOT eMOIIIITHOCTI, HIXK NepIiia, Y K MaB MiClie aKT BTpYUYaHHs Ta IepCcoHidiKallii.
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3arajbHi MNUTaJdbHI PEYEHHS 3 HEIHBEPTOBAHUM TNOPSAJKOM CJIIB 3By4YaTh SK
HEKATeTOPUYHUN MIACYMOK MOBLS ILIOAO TOTO, 10 Oysio mouyto abo modauyeHo HUM
panime. Hanpuknan:

“Then you don't intend to keep the picture?” [84, c. 25]. — «Tooxc 6u ne macme
Hamipy nuwumu kapmuny codi?» [82, c. 39].

“The name, then, of that gentleman, is Mr. St. John Rivers?” [85, c. 520]. — «Omoce,
mozo Oxcenmavmena 38ymo micmep Cenm-/icon Pieeps?» [83, c. 396].

VY HaBeJEeHUX PEYEHHSAX 3a JOMOMOIOI0 BUKOPUCTAHHS YAcCTOK «mooic» Ta “‘omowce”
NpH TIEPEKIaJi BUHUKAE CBOEPITHHMMA MiJCYMOK MO0 MOOAYEHOrO MOBIIEM, a 3aBIISIKH
MUTATBHIN (OpMI PEUCHHS TEPEIAEThCA MOTO MPOXaHHS MIATBEPIUTH CBOI BUCHOBKH. Y
HepImoMy TPHUKIA[Ai 3acTOCOBAaHO TNPUHOM JIOJaBaHHSA CJIOBAa «coOi». JlekcudHe
HAITIOBHEHHS JIPYTOro MPUKIIAAy BiAIMOBiIa€ BUMOTaM BBIWIMBOCTI SIK B OPUTIHAJI, TaK 1y
NEepeKIaai 3a paxXyHOK BUKOPHCTAHHS ETUKETHHUX CJIB «OMCEHMIbMEH», «Micmepy» Ta
NOBHOTrO 1MeH1 nepcoHaxy — «Ceum [[xcon Pieeps». Jlomamo, MO 3 MO3UIT JEKCUKO-
rpaMaTuyHuX TpaHchopmaliii y JgaHoMy pedeHHI Oylno 3acTOCOBAaHO MPUIOM
NIEPECTAaHOBKH, OCKUIBKH CJIIOBO “‘omowce ” IEPEMICTHIIOCS 13 IPYToi MO3UIIIT Ha TepIy.

3a/11 BUpaKEHHsI MUTAJIBHOCTI Ta Mepenadi Pi3HOMAHITHUX BIATIHKIB MOJIaIbHOCTI
Opu TEpeKiaal aHTIIAChKUX 3arajbHUX MUTAJIBHUX pPEUYEHb YKPATHCHKOIO MOBOIO
BXKHMBAIOTh TaKi 4acTKU: «yu» («a uu» — Oumbln BBiwmmMBa (hopma), «xiba» («xiba ne» —
OuThII BBIWIMBA (DOpMa), «Hesdce», «KWo», «AK», «2a», «Hy» TOH0. 3ayBaKUMO, IO
BUKOPHUCTAaHHS MOJAbHUX YAaCTOK € BKIWBHUM CIIOCOOOM TIOM’SKIICHHS KATETOPUYHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHHS, OCOOJIMBO Yy TIOPIBHSHHI 13 KOHCTATYIOUMMHU YH HAKa30BUMU
BHCJIOBJTIOBAaHHSMH, 1110 € HAWMEHII BBIwInBUMH. Hanpukan:

“Can it be you, Jane? — she asked, in her own gentle voice.” [85, c. 122]. — «Hesoice

ye JDicetin? — 3anumana 6ona ceoim m'sikum 2onocom.» [83, c. 89].

“Have I furnished it nicely?” [85, c. 554]. — «Xiba ne uyooeo s1 obcmasuna 1o2o?»
[83, c. 422].

“Has it other furniture of the same kind within?” [85, c¢. 190]. —«A4 uu 3naiioymocs 6

ni we maxi oymxu?» [83, c. 141].
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Tak, y nmepuioMy pedyeHH1 3aCTOCOBAHO NPHUIOM BHJIYYEHHs 3aliMEHHHMKa “‘you” Ta
nepectaHoBky ciiB ‘‘she asked” — «zanumana éona». Y npyromy pedeHHi 3aCTOCOBAHO
NpUHOM TIEPECTAHOBKU NpuKMeTHUKa “Nicely” 3 xinng pedeHHs y cepeauny. HeoOximHo
3BEpHYTH yBary, IO y JBOX OCTaHHIX MpHKJIagax Mepekiagad Halae YKpaiHChKOMY
pPEUYECHHIO OUTBII BBIWJIMBOIO 3BYYaHHS, HIXK € B OpUTiHANI, 32 PaXyHOK BHUKOPHUCTAHHS
HaBEJICHUX BUIIE OLIbII BBIWJIMBUX BIAMOBIIHUKIB «XiOa He» Ta «a yuy, IO CBITYUTH PO
MIMPIIUH /11aa30H BUPAKEHHS BBIYWIMBOCTI B YKPAaiHCHKIM MOBI, HIXK B aHTJIIHCHKIN.

OcoOnuBui 1HTEPEC CTAHOBIATH PO3JLJIOBI MHUTaHHS, SKI 3JaTHI BUKOHYBaTH
JeKUIbKa QYHKIMA, 30KpemMa (QYHKIIIIO MITPUMYBaHHS KOHTAKTY MDK CIIBPO3MOBHHUKAMHU,
BCTAHOBJICHHSI KOJIa CIUIBHUX IHTEPECIB, BUSBJICHHS BBIWIMBOCTI Ta comdinapHocti. [Ipu
nepeKiiaal PO3aIIOBUX 3alIMTaHb MOXYTh 3'IBIISITUCS YaCTKHU «XiOa», «yu» y TOE€JHAHHI 13
3arepeueHHsM «He». Hanmpukman:

“It's a pity, isn't it?” [84, c. 229]. — «[Ipukpo, uu ne max?» [82, c. 345].

“This is delightful, isn't it? " [84, c. 226]. — «I]e uyooso, uu ne max?» [82, c. 341].

[Tin yac mepekiany HaBeJEHUX NPUKIIAJIB OyB BUKOPUCTAHUN NPUHOM BUIYyUEHHS
miecioBa “IS”, OCKUIBKHM Takuil OYKBaNi3M HE € XapaKTepHHM JUIsl YKPalHChKOI MOBH.
BoxuBaHHS 4acTOK «xibay, «yu» y TOEIHAHHI 13 3alIEPEUCHHAM «He» SIKHalKpalle CiIyrye
peamizamii  MakKCHMH  BEJIHMKOIYIIHOCTI, OCKUIBKM  JoromMarae  cqopMyminroBaTh
NPUNYIICHHS, 10 HE MEPEOO0THKYE CIIBPO3ZMOBHHUKA.

Sk BIIOMO, KOMYHIKATHBHE NPU3HAUYEHHS CIIEeL1aJIbHUX MUTAIBHUX PEYEHb MOJISATa€e B
oTpuMaHHI HOBOi iHopmarii. Came NUTaIbHI KOMIIOHCHTH 3JaTHI ITO3HAYaTH Ui
KaTeropii mpeaMeTiB, O3HaK Ta OOCTaBWH, MiJ SAKI MOXYTh OYTH MiJBEICHI pPi3HOMAHITHI
daktu miiicHocTi. BoHn He Ha3MBarOTH OCi0 Ta MPEAMETIB, aje BKa3ylOTh Ha HUX Y GopMi
3amuTaHHsA. X04a 3arajioM CIieliajJbHi MUTaHHS HE BIAMOBIIAIOTh CTUKCTHUM (DYHKIIISIM,
BBIWIMBICTh Yy iX BIATBOPEHHI JOCATAETHCS 3a PaxyHOK pI3HUX JEKCHYHUX Ta
CTHITICTUYHUX mpuiiomiB. Hampukma:

“What the deuce is it to me whether Miss Eyre be there or not? ” [85, c. 183]. — «4
uio meni 0o sauioi mic Eup?» [83, c. 135].

“How do they know that | go there?” [84, c. 52]. — «/[o peui, 36i0ku 6onu 3naroms,

wo s myou xo0xcy?» [82, c. 80].
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Ha namy nymky, y nepmioMy NOpHUKIaal NEpeKiazad BAAIO MPOJAEMOHCTPYBaB
BIITBOPEHHS TUTAIILHOIO BUCJIOBIIIOBAHHS 3 ypaxyBaHHSAM NMPUHUUIY BBIYWIMBOCTI. Tak, 13
nepekyany BUIy4eHo HeHopMaTuBHUI Bupas “What the deuce”, a Takox ¢pasy “be there
or not ”. TakuM YMHOM, CHEliaJbHE MUTAHHA OYyJO MEPETBOPEHE HA PUTOPHUYHE, & Y
BHCJIOBJIIOBAHH1 IOTPUMAHO MaKCUMY 3TOJI, TOOTO BiIMOBY BiJ KOH(JIIKTHOI CUTYaIli].

Y npyromy mnpukiagil Oyjao 3acTOCOBaHO MPUHUOM J0JaBaHHS MNPUHMEHHUKOBOTO
CHOJIYYE€HHS «00 peui», IKU 3HAYHO NOM’SIKIIY€E MPSIMOTY MUTAJIbHOTO BUCIOBIIIOBAHHS,
CIIYTYIOYH TOTPUMAHHIO IPUHIIMITY BBIYJIMBOCTI Y TIEpeKIIai.

JlocuTh e(peKTUBHO peai3yloTh MPUHIMI BBIWIMBOCTI aJIbTEPHATHUBHI MUTAJIbHI
pEUeHHs, SKi, X0ua i BUpPaKarOTh 3alUT PO OJHY 4u OuIblIe 1H(OPMAIIHHUX CKIAT0BHX,
NOTEHIINHO 3aKJIaJeHUX y CTPYKTYpl PEUeHHs, HaJar0Th aJpecaToBi, sIK MIHIMYM, JBa
BapiaHTH BIANOBIAl, TAKUM YMHOM, PO3MIMPIOIOYN MEX1 HOro 0coOMCTOi KOMYHIKATUBHOT
cBoOomu. BykBasbHA anmbTepHATHBA y MUTAIBHUX PEUCHHSX 13 31CTaBHO-TIPOTHUCTABHUM
3HAUEHHSM 3a3BUYall MEpelaeThCcsi YKPAiHCHKOIO MOBOIO QJIbTEPHATHBHUM MUTAJIBHUM
PEUCHHSIM, /I YWICHH aJbTePHATHUBU MOEIHYIOTHCS PO3IUIOBUM CIHOJYYHHKOM «yu» abo
YJICHYIOTbCA Ha JIBa OKpeMi peueHHs. Hanpukian:

“Were you coming to see us, or only passing by?” [84, c. 250]. — «Bu npuixanu
nO6GAYUMUCSL 3 HAMU YU RPOCO NPoixcoxicaru mumo?» [82, c. 372].

“Would you like to drink, or could you eat anything?” [85, c. 25]. — «Moorce, 6u
xoueme numu? A moonce, 6u 20100mHi?» [83, c. 18].

3amnsi  JOTpMMAaHHA  TMPUHIMIY BBIWIMBOCTI B YKpaiHCBKOMY  TepeKiaji
BUKOPHCTOBYIOTHCSI MOJIaJIbH1 BUCIIOBU «MOJCe» Ta «a Modkce», MO 3'SIBIIINCA Y TIepeKiai
BHACTIZIOK 3aCTOCYBaHHsS TepeKiIananbkoi TpaHchopMallii J0JaBaHHA. 3ayBa)XUMO, IO,
3arajom, APYTUi IPUKIIAJl MA€ BUIUNA PIBEHb €TUKETHOCTI SIK 32 CEMAaHTUYHUMHU, TaK 1 32
JeKCUYHUMHU o3Hakamu. [lo-mepiie, y HbOMY ieTbcs Mpo BUSABIEHHS yBaru A0 MOTPeO
CHIBPO3MOBHHUKA, a MO-JPyre, — BUKOPUCTOBYIOTHCS KilinoBaHi BBiwuBi Gopmu “Would
you” ta “Could you”.

BaxxnnBo 3ayBakuTH, 0 3 TOYKU 30pYy MEPEKIaay peueHHs MOIUISIOTHCS Ha TaKi:

1) 110 mepeKIaaarThes TyKe OJIN3BKO IO TEKCTY;

2) 110 NePeKIaAar0ThCs 3a JJOIOMOTOI0 3MIHEHOTO TIOPSIAKY CJIiB;
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3) 1m0 moTpeOyIOTh NPH MEPEKIIai YaCTKOBOI CHHTAKCHYHOT Ta JICKCUYHOT 3MIHU;

4) 1o moTpeOyOTh MOBHOT IK CHHTAKCHYHOT, TaK 1 JISKCHYHOT epeOyI0BH;

5) ocobnmBO ckiIaaHI peueHHs [56].

[TpormoHyeMO pO3TIIIHYTH yCi TIepepaxoBaHi BUIIE BUIIAIKH, IPU 1IbOMY 3BEpTAIOUU
0COOJIMBY yBary Ha peasizallio Ta BiATBOPEHHS MPUHITUITY BBIWINBOCTI.

Tak, peueHHs, SKI TEPEKIATAOTBCA MalkKe JTOCITIBHO, 3YCTPIYaIOThCS PIIKO.
Hanpuxnan:

“Is it you, Mr. St. John? — cried Hannah.” [85, c. 511]. — «l]e su, micmepe Cenm-
Jocon? — eyknyna anna.» [83, c. 389].

“Shall you come down to the drawing-room after dinner?” [85, c. 343]. — «Bu
npuiideme 00 éimanvhi no 06i0i?» [83, c. 258].

VY mepmomMy pedeHHI 3aCTOCOBAaHO NPHHOM HYJIBOBOI TpaHcdopmarrii. [IpuHiumn
BBIWIMBOCTI JOTPUMAaHO 3a pPaxyHOK BHMKOPHUCTaHHS colliajdbHOro mapkepa “Mr.” Ta
3BEpPTaHHs JIO CIIBPO3MOBHMKA Ha iM's — “St. John”. V npyromy mpukiaai 3acTOCOBaHO
He3HauyHy TpaHcdopmallito reHepaizaiii. CIIOBHMKOBE 3HaueHHS (Pa30BOTO [1€CIIOBA
“come down” — «cnyckamucs», «onyckamucs» [87, ¢. 270]. Hatomicts y mepekiasi
BUKOPHUCTAHO CJIOBO 13 HMIMPIIOK CEMAHTHUKOIO — KAPUXOOUMU.

Jlpyra kaTeropis — IIe¢ pE€uYeHHsl, 5Kl MOTPEOYIOTh 3MIHHM BIJIIMOBIIHUX KOMIIOHCHTIB
OpUTIHANYy Yy TepeKiaai 3a yMOBH 30€peKeHHsS eKBIBaJICHTHUX ciiB. lle peueHHs
nepeBaKHO 1H(POpPMAIIIHHOTO XapakTepy, B SKHX YITKO AaKIEHTYETbCS TOM YH TOM
KOMITOHEHT:

“It's Sunday today, isn't it? " [84, c. 94]. — «Cboeooni s nedins, uu ne max?» [82, c.
145].

“It was last Monday night, somewhere near midnight?” [85, c. 682]. — «I]e 6yno0
yeeuepi 6 noHedinok, decwv oins onisnoui?» [83, c. 520].

Tak, B 000X mpuKkiIagax 3MIHCHUH TMOPSJIOK CIIB JOCATAETHCS 3a PaxyHOK
BUKOPHCTaHHs TpaHc(opMarlii mepecTaHOBKHU: y TiepiioMy npukiiani “today” i3 cepenunu
pPEUYCHHSI TICPECTaBISETHCA HA IMOYATOK, a B JAPYTOMY — CKJIQJ0BI CIOBOCTIONYYCHHSI
“Monday night” B opuriHasli TepecTaBIsAIOTECA MIX COOOK y TMepeKiami: «yseuepi 6

NOHEOLIOK.
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Jlo TpeThoi Kareropii peyeHb, U0 MNOTPEOYIOTh MNP MEPEKIaal YaCTKOBHX 3MIH Y
JIEKCHIIl Ta CHHTAKCHUC1, BIIHOCSITHCS, TOJIOBHUM YUHOM, IHBEPTOBaH1 PEUCHHS:

“But what have I done to deserve so magnificent a creature? ” [84, c. 107]. — «l wo s
3pobus, abu 3acnyxcumu make wiacmsa?» [82, c. 165].

“You never shall go: you have not consented, have you, Jane?” [85, ¢. 633]. — «Tu ne
noioew myou. Tu xc siomosunacs. Ilpasoa, /[cenin?» [83, c. 483].

Y mepmioMy TpUKIaAi 3aCTOCOBAHO MPHIOM TeHepamizamii — CIOBOCIOIYYeHHS
“magnificent a creature” mnepekiaga€Tbcs y3aralbHEHUM «wiacmsy. Ilpu 1boMy
IHBEPTOBaHUH MOPSAAOK CIIIB PEUCHHS-OPUTIHANLY Y TIEpeKIIajil He BIATBOPIOETHCS, 3aMICTh
IIOTO BUKOPUCTOBYETHCS MIJICHIIIOBAJIbHA YacTKa «make». Y JAPYromMy TpPUKIaAi
BUKOPHUCTAHO JIEKUIbKa TpaHchOpMaIliii: BIIIy4eHO MPUCTIBHUK “NEVEr” Ta 3aCTOCOBAHO
IpUIIOM aHTOHIMIYHOTO MEepeKIIany, a caMe GopMaabHOT MO3UTUBAIIIT, Y BIATBOpPEeHH] “NOt
consented” sik «siomosunacsiy. 3aBOSKH I[bOMY JOTPUMYETHCSA MakcuMma 3roau abo
HekareropuyHocTi. CHHTAaKCHMYHAa CTPYKTypa y TEpeKyaal CHpPOILIYEThCS 3a PaxXyHOK
YJICHYBaHHS CKJIAJIHOTO PEUYCHHS Ha TPU MPOCTHX.

Peuennss uerBepTOro TUMY — 1€ 11I0MAaTUYHI PEYEHHS, Y SKUX CIOTY4YeHHS
KOMITOHEHTIB HOCHUTh HEMOTHBOBaHUHN Xapakrtep. s anexkBaTHOro mnepekiagy TaKuX
BHCJIOBJIIOBAaHb HEOOXIHO IIIJIKOM BIIIMTH BiJl iX CTPYKTYPH Ta JIEKCUYHOTO O0(DOPMIICHHS,
MOBHICTIO 3PO3YMITH I1HTCHIIIFO MOBIIA Ta BIATBOPUTH 1ii 3aco0aMH pPiJHOI MOBH.
Hanpuxnan:

“And I must cross it with silver, I suppose?” [85, c. 300]. — «I 1 marw nozoromumu
sauty?» [83, c. 224].

“And was that the head and front of his offending?” [85, c. 188]. — «I ye 6ce, uum 6in
sasunug?» [83, c. 139].

Tax, 3 KOHTEKCTY MEPIIOTO MPUKIIATY BiIOMO, IO JIaJIOT TPOXOIUTH MK TOJOBHOIO
TepoiHeI0 Ta BOPOXKKOK. BinTak, IHTCHIIMHWN 3MICT BHCIOBIIOBAHHS IIOJIATAE Yy
MPOTIO3HUIIIT 3aIUIATUTHA TPOIIl 3a BOPOXKiHHA. B yKpalHCHKIM MOBi ICHYyE€ €KBIBaJCHT —
MO30JIOTUTH PYKy. CaMe 3aBIsKU IIbOMY CTAa€ MOXJIMBHUM aJeKBaTHUW nepekian. IIpore,
3ayBa)KMMO, IO MiJ] Yac Mepekiaay BUCIOBIIOBaHHS ‘| SUPPOSE ™ Oyno BUIIYyUEHO, TO1 K

y HEepUIOMY PO3JIUIL JOCIIKEHHST WIIIocs Mpo Te, 110, Ha aymMKy B. CyxapeBoi, BcTaBH1

60



3BOPOTH Ha KIITANT «Meni 30acmucsy, «A 66adcaro» 1 T. 1H. IOM’ IKILIYIOTh BUZHAYEHICTh
Ta MPSAMONIHINHICTh, [0 3[aTHI MPU3BECTH 0 3ITKHEHHS OyMok [59]. Came TOMy MH
MOXEMO CTBEp/UKYBAaTH, IO B YKPaiHCBKOMY TMepeKiaji TPHUHIIUN BBIWIMBOCTI HE
JOTPUMAHO.

VY npyroMy mpukiaai ceMaHTHYHA CTPyKTypa cranoi ¢pasu “head and front” nae
3MOTY 3pO3yMITH, IO WAEThCS MPO JIOTIYHY BHUYEPIIHY MHOXKHHY, SKa JIO3BOJISE
nepeksiagayeBl y3aralbHUTH JaHe TOHSTTS JI0 IPOCTOTO «Bce.

Peuennst m’siToro TUMy — 1€ pEeYEHHS, CKJIaJHI y BCIX BIJHOIIEHHSX, TOOTO JOBTI,
3aIuTyTaHi, TEpPEBaHTaXKEHI JACTANSIMH Ta WAPAIHUMH pedeHHAMH. [Ipu mepekiani
JOBOJUTHCSA NepeOyAOBYBATH iX CHMHTAKCHUC, 3aMIHIOBATH LUl BUpa3u abo K po30MBaTH
¢dpa3y Ha OKpeMi peUEHHS:

“Would you wait twenty or fifteen — in vague uncertainty and suspense — through all
the prime of youth and manhood — and marry at last a woman faded and worn as | shall
be — without ever having seen me from this day to that?” [84, c. 210]. — «3apa3z eu 6
po3xgimi cun, ma yaeime, wo 0yde 3a 08a0ysmv POKi8, KOIU 6aM 008e0embvb s
00PYAHCUMUCSL 3 JIIMHBOIO HCIHKOI, — ma U yu e Oyoeme 6u uekamu mene?» [82, c. 322].

“But, Gilbert, can you really derive no consolation from the thought that we may
meet together where there is no more pain and sorrow, no more striving against sin, and
struggling of the spirit against the flesh; where both will behold the same glorious truths,
and drink exalted and supreme felicity from the same fountain of light and goodness — that
Being whom both will worship with the same intensity of holy ardour — and where pure
and happy creatures both will love with the same divine affection?” [84, c. 212]. —
«l'inbepme, Hesdice 8ac e emiwiae ma OyMKd, WO MU MONCEMO 3YCMPIMUCI mam, oe
HeMae HisiKo2o 0010 1 20ps, HiAKoi GopomvdOU 3 epixomM 4u 3 milom, O0e Mu 000€
cnoenaoamumemo boea ma numumemo be3medncHe wacms i3 mo2o dHc camo2o odxcepend
ceimaa i 006pa, Oe yucmi i Wacausi iCMmomu no4y8amumyms 0OUH 00 00HO20 DONCUCTILY
moboe?» [82, c. 325].

VY mepiiomy 3 HaBEeIEHUX MPUKIIAJIB MOBHICTIO 3MIHEHO CHHTAKCUYHY CTPYKTYPY Ta
JICKCUYHE HAIOBHCHHS BHCIIOBIIOBAHHS 3a PAaXyHOK BHKOPWUCTAHHS HU3KH JIEKCUKO-

rpaMaTUYHUX TpaHcpopmalliid: YICHYBAaHHS TOYATKy pEUYEHHS-OpPUTIHALY Ta MHOTo
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HACTYNHY NEPECTAaHOBKY y CEpPEeIMHY Ta KIHEUb pEUCHHsS-TIEPEKIaay, BUIIYUCHHS CIIB Ta
cimoBocrionrydenp  “fifteen”, “in vague uncertainty and suspense” Tta “at last”,
reHepanizaiii 3HaueHHs cioBocronydeHb “all the prime of youth and manhood”, “faded
and worn”, nomaBaHHS CIIB «3apazy, «ysaeimby, «dosedembucsy. IlepectaHoBka (pasu
“Would you wait ” i3 mo4yaTKy pe4yeHHs y KiHEIlb BOAYaEThCsl HETOPEYHOIO 3 YpaxyBaHHIM
MOPUHIMIY BBIWIMBOCTI, OCKUIBKM TaKMM YHHOM II0YaTOK BHCIIOBIIOBAHHS HaOyBae
XapakTepy KOHCTaTHBa, a IHTEHLIMHUI 3MICT, IO MOJISITa€ BJIACHE Yy 3alUTyBaHHI,
BIJICYBAa€ThCs HA Apyruid wiad. HatomicTs y migpo3auti 1.1 gaHoro gocnikeHHs Wuuiocs
po Te, 110 Oy/b-sIKe CTBEPAKCHHS BBAYKAETHCS HEBBIWJIMBUM.

[lin yac mnepeknagy Apyroro MPUKIAAy 3HAYHUX CHUHTAKCUYHUX MepedyaoB
3aCTOCOBaHO HE OyIl0, MPOTE BUKOPUCTAHO HACTYIHI TpaHCchOpMallii: BUITYUEHHS CJIiB Ta

»

cioBocrionnydenb “but”, “struggling of the spirit”, “supreme”, “and”, “the same”,
JOIABAHHS CJIIB  «MU», «HOYYBAMUMYMbY, CIOBOCTIONYUYEHHS «O0OUH 00 O0O0HO20»,
KoHKpeTn3amito 3HadeHus “Will behold” — «cnoensoamumemor, “glorious truths” —
«boeay, TeHepaltizalliio Ta 3aMiHy YKcja iIMeHHUKa y mapi ciaiB “fountain” — «dowcepenay.
3 oryisiay Ha JOTPUMAHHS MPUHIIMITY BBIWIMBOCTI y MEPEKIIai 3ayBaKUMO, [0 BHITyUEHHS
yacTkd “DUt” He € MOpeuHUM, OCKIUIBKH T030aBiise€ yKpaiHChKE pEYeHHS I0JaTKOBOTO
3aco0y TTOM’ IKIIICHHST KATETOPUYHOCTI.

Oxkpemo cirij cKa3aTd Ipo T€, IO OJHIEI 3 BBIWIMBHUX (OPM BHUPAKEHHS JTYMOK
MOBIISI € TaK 3BaHE PUTOPUYHE MMUTAHHS, SKE MOETHYE MParMaTHYHI 3HAUYCHHS TMUTAHHA 1
CTBEpKEHHS. IX eTMKETHICTh MOsACHIOeThcs TuM, mo, 3a C.II. BeB3enko, BOHM He
notpeOyroTh Binnosini [4, c¢. 39]. Binrak, He 3aBHar0Th TUCKOM(OPTY CITIBpPO3MOBHUKOBI:

“How could it be otherwise, when Helen, at all times and under all circumstances,
evinced for me a quiet and faithful friendship, which ill-humour never soured, nor
irritation never troubled?” [85, c. 118]. — «4 xiba moeno 6ymu inaxwe, aodce Ienen
3a604c0U i 3a 0YOb-AKUX YMO8 BUAGIISIA 00 MeHe MAKY Mmuxy i wupy npuxuivbHicms, wo ii
He Mo2au 3pYuHysamu Hi OpiOHI Henopo3yMikHsL, Hi Hagimb pozopamysanns?» [83, c. 86].

“But could anyone be in love with me? — that’s the question.” [84, c. 105]. — «A4xe

xXiba eutide 3a Mene mako2o sikacw oisuuna?’» [82, ¢. 163].
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Tak, nns NOTpUMAaHHS NPUHUUIY BBIWIMBOCTI Yy MEpeKJajl MEepIIOro peyYeHHs
BUKOPHUCTAHO MPENO3UTUBHY CHOJYYHUKOBY YACTKY «@» B MO€JHAHHI 13 YACTKOIO «XiOa»,
[0 B JIaHOMY BHITQJIKy CTBOPIOE KOMYHIKATHBHE HABAHTAKCHHS PUTOPUYHOT'O MUTAHHS.
KpiMm TOro, 3acrocoBaHo HacTymHi TpaHC(hopMmalii: reHepanizaiilo y BIATBOPEHHI CIIB
“friendship” sk “npuxuneunicms”, “sour” sk «spyunyeamuy Ta “ill-humour” sk
«HEenopo3yMIiHHsY, TONABAHHS CIIB «OpiOHI» Ta «Hasimby. TpancdopMmallis mepecTaHOBKU
3aCTOCOBYETHCS ISl IEPEHECCHHS CIOBOCIIONyUeHHs “Never troubled ” i3 kiHig pedeHHs y
CepeuHy.

VY mepeknaai Apyroro mpukiany GopMa pUTOPUIHOTO IMUTAHHS TAKOXK CTBOPIOETHCS
3a paxyHOK BUKOPUCTaHHS KOMOIHAIlli 4acTOK «aie» Ta «xiba». Cepej 3aCTOCOBAHMUX
TpanchopMalii ~ MOXEMO  BIJ3BHAYUTH  HACTYNHI:  KOHKpETH3aIlis  3HA4YCHHS
cioBocrionyderus “be in love” — «esuiide 3a mene», nomaBaHHS CHIB «Oiguunay 1
«maxocoy, BunydeHHns ¢pasu “that’s the question”. 3 mo3wuiii BiATBOPEHHS MPUHIIUAITY
BBIWIMBOCTI 3a3HAYMMO, IO YBa)KAEMO BHJIyYCHHS i3 mepeknany ¢pasu “that’s the
question” HeTOpEeYHUM, OCKUIbKH JAHH BHCIIB € MPSIMHAM BKa3iBHUKOM PHUTOPHYHOTO
NUTaHHS, sIKe, K OYJI0 CKa3aHo, € BBIWIMBOIO (hOopMOI0 BupaxeHHs 1ymok. [Iporte, piBeHb
€TUKETHOCTI PEUCHHS-OPUTIHAY Ta Mepekiiaay 30alaHCOBYETHCS 3a PaXyHOK J0/IaBaHHS
HiCHITIOBAIBHOTO CJIOBA «MaKo2o», y Pe3ysIbTaTl 4Ooro CeMaHTHYHHHN 3MICT (pa3u «3a
MeHe maKkoeo» CIyTye BIITBOPEHHIO MAKCUMH CKPOMHOCTI.

Caix 3a3HaYuTH, 110 JOIMOMDKHI €IeMEHTH Ha Kimtaat ‘you know”, “you see”, “I
wonder” BUKOHYIOTHh CIOIY4YHY (YHKIFO y MOBJIEHHI, 3MEHIIYIOTh KaTeTOPHYHICTh
MUTATHHOTO PEUYEHHS Ta Ty’KE 4acTo (PYHKI[IOHYIOTh SIK €THKETHI (DOPMYIH BBIWIHNBOCTI,
KOJIM MOBEIIb HaMaraeThCsl HE HaB’ sI3yBaTH CIIyXaueBl CBOIO JYMKY Ta MEPEKIAIar0ThCs
JEKCUYHUMU BIIMOBITHUKAMHU «pO3yMiEmey, «3HaAcmey, <oauume», «Yikagoy TOIIO.
Hanpukian:

“Well, you know, I don't vouch for the truth of it — indeed, far from it — but haven't
you heard?” [84, c. 41]. — «Hy, 3naeme, 5 He nOpyuyco 3a 0OCMOBIPHICMb UbO2O, — AJle
xiba eu ne uyau?» [82, c. 65].

“How far are we on our road now, I wonder?” [85, c. 144]. — “Llikaso, de mu

sapaz?” [83, c. 105].
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Tak, y mepmiomy npuKiIaai JONOMDKHI €THKeTHI enemeHTH ‘you know” Tta “I
wonder” BIiATBOpPEHO 3a JOMOMOTOI iX MEepPeKIAJalbKUX BIAMOBIIHUKIB «3Hacmey» Ta
«yikaeo». KpiM TOro, y nmnepmoMy MNpUKIAAl 3aCTOCOBAHO TpaHCcpopMallii 3amMiHU
tenepimuboro yacy (“lI don't vouch ”) maiioyTHiM («s2 He nopyuyce») Ta BuydeHHs (pa3u
“indeed, far from it”, mo nmemo 30iqHIOE YKpaiHChKE PEYCHHS 3 OISy HA BIATBOPCHHS
NPUHIMIY BBIWIMBOCTI, OCKUIbKHM, $K 3a3HAayalocs, BCTaBHI €JIIEMEHTHU CIYTYIOTh
MOM’SIKIIIEHHIO KaTETOPUYHOCTI BHCIOBIIOBAHHSA. Y JPyroMy MPHUKIAAI 3aCTOCOBAHO
HePeCTaHOBKY JOMOMDKHOTO enemeHTa ‘I wonder” 3 KiHIS peYeHHS Ha IOYATOK,
BUJIYYCHHS CJIOBOCIIOJIYYEHHs ‘ON our road” Ta miecioBa “are”, a TakoXX y3arajabHEHHS
3HAYeHHs cioBocrnonydeHHs “how far”. 3ayBaxumo, 1m0 mHepecTaHOBKa JOMOMIKHOTO
enementa “l wonder” — «/[[ikaso» 3 KiHIISI PSYCHHS HA MIOYATOK 3YMOBIIFOE BUIUI PIBCHb
BUSBIICHHS BBIWJIMBOCTI B YKpPAiHCBKOMY TMEpeKjadi, OCKUIBKA TaKUM YHHOM MOBEIlh
BiZipa3y BCTAHOBIIOE €TUKETHY TOHAJIBHICTh CITUTKYBaHHSI.

TakuM 4YWHOM, MOXEMO 3pOOMTH HACTYIHI BUCHOBKH. YC€, II0 MOXKHAa BUPa3UTH
OJIHIEI0 MOBOIO, MO)XHa MepenaTd ¥ 1HIIOw. Te K CTOCYyeTbCcsl W €TUKETHUX (opm
NUTAIBHUX BHUCIIOBIIOBaHb, AJ€KBATHUM MEpeKiIa] SKUX HEMOXIIMBUN 0€3 JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX TpaHchopmallid, J0 SKUX y MepIry Yepry CiiJ BiTHECTH NepeOyaoBy
pPEYCHHSI, IEPECTAaHOBKH, 3aMIHA CUHTAKCUYHOT'O Ta JIEKCUYHOTO TMOPSKY, MOJaBaHHS Ta
BUJIYYCHHS OJHOTO a0o0 JACKUIbKOX CJiB, NPUHOMH KOMIICHCAIlli, KOHKpeTh3allii Ta
reHepamizaiii 3HaueHHs, a TaKOoXX aHTOHIMIYHOTO Iepekmany. Tak, TOTpUMaHHIO
MOPUHIIMIY BBIYWJIMBOCTI CHyrye rmnepedynoBa MNPAMHX NHUTAIBHUX KOHCTPYKIIM Ha
pPO3MOBIAHI Ta OKIWYHI, BHACIIJOK YOTO BHUCJIOBIIOBaHHS HaOyBa€ EKCIPECHBHO-
OKJIMYHO1, @ HE MUTATBHOT (POPMU, TUM CAMUM 3HIMAIOYM KOMYHIKaTHUBHE HaBaHTAKCHHS
13 CIIBpO3MOBHHKA. BHCOKHII piBEHb ETHKETHOCTI TaKOX 3a0€3MeuyeThCS BHACIIIOK
nepeOyA0BY CreliadbHUX MUTaHb Ha puTopuyHi. CyTTE€BUN BIUIMB Ha 3araJlbHUN PiBEHBb
BBIWIMBOCTI y TMEpeKiaji MUTATPHUX pedYeHb Mae TpaHchopmallis TomaBaHHS CIIB Ta
CJIIOBOCHIOJIYYEHb Ha KUITAIT «00 peyiy, «MOXMCe», «a MOJCe», KYIKABo», «3HAEmey,
«bauumey, «mabymovy, «xibay, «xiba Hey, «a xiba», «a yu», Kl 3HAYHO MOM SIKIIYIOTh
MpSIMOTY BUCIIOBIIIOBaHb. KpiM TOro, Tpancdopmaiiisi JoAaBaHHS 4acTOK «Xibay, «uuy y

MOEAHAHHI 13 3alepeueHHsIM  “‘He” sKHailkpamle Cilyrye peanizalii MaKCHUMHU
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BEJIMKOMYIITHOCTI, OCKUIBKM jomomarae chOopMylioBaTH MNPUNYIICHHS, 1[I0 HE
nepeo0TsKye CHIBpO3MOBHUKA. [lonaBaHHs 3BepTaHb 10 CIIBPO3MOBHHMKA Ha iM's abo 3
BUKOPHUCTAHHSM COLIAJIbBHUX MapKepiB Ha KIITAIT «OMCEeHMIbMeHy», «micmep» 1 T. 1H.
TaKOXX MIATPUMYIOTh HaJ€KHUH piBEHb BBIWIMBOCTI. 3HAYHY pOJb  BIAITpae
TpaHcpopMallis BUIYyYEHHS 13 EepeKiIaay CliB, CIOBOCIONYUYEHb Ta (Ppa3, 10 MOPYIIYIOTh
OCHOBH eTuKeTHOro crinkyBanHs: “deuce”, “What the deuce”, “What the devil” Tomo.
[Ipuitomn KOHKpeTH3alii Ta TeHepaii3alli 3HA4YeHHS JO3BOJISIOTH  ONEpyBaTH
CEMaHTUYHUM HANlOBHEHHSM CJIIB Ta CIOBOCHOJYYE€Hb, NMEPEJAlOYd Ti BIATIHKUA 3HAUYEHD,
o OUIbIIE CAYTyIOTh BUMOI'aM €TUKETHOI'O CIHUIKYBaHHSA. AHTOHIMIYHMHA mepexiaj i3
(OopManbHOIO TMO3UTUBALIIEID CIYT'ye BIITBOPEHHIO MAaKCUMHU 3TOJIM, OCKUIBKU IEpeae
CTBEPIKYBaJbHI, a He 3anepeuHi popmu. KinbKicHI miipaxyHKH CHOCOOIB BIATBOPEHHS
€TUKETHUX (OPM TNMUTAJIBHUX BHUCJIOBIIOBAaHb 3 BUKOPHCTAHHSM JIEKCUKO-TPAMATHYHUX

TpaHchopmalliif HaBeJeHo y noaaTky I'.

3.2. BinTBopeHHsi eTHKeTHMX (OPpM NUTAJIBLHUX BHCJIOBJIIOBAHb 3 NMO3MMIiI Teopii

MOBJICHHEBUX AKTIB

Jlns  agexkBaTHOi  Tmepenaydl  KOMYHIKAQTUBHOI  IHTEHIIi  aBTOpa  OpHUTIHAIY
nepeKsagaueBl HEPIIKO JOBOJMTHCS 3aCTOCOBYBATH Y MPOILIEC] MEepeKiIaay mparMaTHIHy
aJlanTallif0 BUX1THOTO TEKCTY. Y IIbOMY KOHTEKCTI CIIiJl 3a3HAYUTH, 110 OJIHHUM 13 MPOSBIB
crenudigHOCTI TparMaTUYHOI OpraHizaiii MOBJICHHEBOTO CIUIKYBAaHHS € IIIHPOKE
BUKOPUCTaHHS HEMPSMHX MOBIICHHEBHX aKTiB, SIKi, SIK YXK€ 3a3Ha4yanocs, BUHUKAIOTH
BHACTIJIOK TPAHCTIOHYBAHHS BUCJIOBIIOBAaHb OJTHOTO KOMYHIKATHBHO-TIPArMaTUYHOTO THITY
y HE3BHYHY JJIsI HUX 00J1acTh BUKOpUCTaHHA [29, c.1]. BracHe nmuTanbH1 BUCIOBIIOBAHHS
AK KOMYHIKaTUBHO-()YHKI[IOHAILHUN THUIT YTBOPIOIOTH (hOPMAIbHO-CUHTAKCUYHY €IHICTb,
[0 3JaTHAa [0 €KCIaHCli MparMaTUYHUX 3HA4YeHb IHIIUX MOJAIBHO-1HTEHIIMHUX
BHCIIOBIIIOBaHb [67, c. 2].

Y Mexax TeMmMaTHKHA J1aHOi pPOOOTH TPOIMOHYETHCS PO3TISA  OCOOIMBOCTEH
BIITBOPEHHS BBIYWJIMBOCTI Y MUTAIBHUX MOBJICHHEBUX aKTaX B YKPAiHCbKOMY Mepexiaaii
aHrmiicekoi niteparypu. HeoOXiAHICTH BHBUEHHS CIOCOOIB MepeKiaay eTHUKETHHX

IIUTAJIbHUX BHCJIOBIIOBAHbL 3 HpaFMaTI/IqHOi TOYKHM 30py MNPOAMKTOBaHAa YHMCICHHHUMH
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MOMWJIKaMH y Mepeadl MOBJICHHEBUX aKTIB, HEMPAaBWIbHA IHTEpHpETalis SKUX HEPiIKO
MPU3BOAUTH JI0 3HAYHUX HETIOPO3YMiHb.
VYenin 3a B.1. Kapabanom yBaxkaemo, 110 3 TOUKH 30py NEpeKIaay MOKHA BUAUIUTU
TaKi BUJMU CITIBBITHOIIEHb MK BUJaMU MOBJICHHEBUX aKTIB OJJHOTO THUIY B PI3HUX MOBaX:
1) MOBIECHHEBHUI aKT OHOI'O BHUIY B MOBI-JDKEPEIIi BiIIOBIIa€ MOBJICHHEBOMY aKTy
TOTO X BUJY B LIUTbOBi MOBI;

2) MOBJICHHEBHUI aKT TIEBHOTO BUY B MOBI-JDKEPEJIi BIAMOBIIa€ MOBIICHHEBOMY aKTy
THIIIOTO BUJY B LIUIBOBIM MOBI;

3) mpsIMUii MOBJICHHEBHUH aKT BIAMOBIZAE HEMPSIMOMY MOBJICHHEBOMY aKTy 4YH
HaBnaku [24, ¢. 361].

Binrak, po3risiHyBIIM NHUTAIbHI pedYeHHS Y (YHKIIOHATHBHOMY AacHekTi, II10
nepeadavae iX MOJAUT Ha 3arajibHi, aJbTEPHATHBHI, CIEIIaJIbHI Ta PO3JUIOBI, MOXKHA
IIUISIXOM TOPIBHSJILHOTO aHai3y BCTAHOBUTHU BIAIMOBIIHICTh YH HEBIAMOBITIHICTH KOKHOTO
3 BHUINE3a3HAYCHUX THUIIB MPOMO3UIiK mnpu mnepekiani. OmHak, Takui MIAXiA JacTh
MOKJIUBICTh TOPIBHATH JHIle (OPMATbHO-CHHTAKCUYHUNA PIBEHb CTPYKTYpPH pEUYEHb
BKa3aHWX THUITIB 1 BCTAHOBUTU I1X MOJMIOHICTh YU PO3ODKHICTH y mepekianl. OCKiIbKH
NUTAIbHE PEUEHHS € CHUHKPETUYHOI MOBHOIO OJMHUICI0, BBAXKAEMO 3a JIOLIIbHE
noeqHaTH (HOPMaTbHO-CHHTAKCUYHUNA Ta KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTUYHUN PIBHI aHANI3y
CTPYKTYpH PEUCHB-TPAHCIIOHEHTIB Ta iX MepeKiajanbkuX BiANMOBIIHKUKIB. (OcTaHHIN
piBeHb aHami3y mnependadae nepeayciM BU3HAYCHHS KOMYHIKATHBHO-THTEHIIIHHOTO 3MICTY
MPOIIO3HUIIIH, K1 3a3HAIOTH NMPArMaTUYHOTO TPAHCIIOHYBAaHHS Ta BCTAHOBIICGHHS 3MiH, IIIO
iX 3a3Ha€ UTOKyTHUBHA CHJIa BIATOBIAHUX MPOTO3HIIIi.

3a3HaynMo, 10 1IOKYTHBHA CHWJIa BHUCIOBJIIOBAaHb, SIKI 3a3HAIOTH IMPArMaTHYHOTO
TPAHCTIOHYBAaHHSA TPHU TEpPEKIaji, MOXE 3MIHIOBATUCA y JBOX OCHOBHUX HaIpsMKax:
nocnabmoBatucs abo mocwmoBatucs [24, c¢. 363]. [lopiBHSBIIM mparMaTu4Hi
TparncopMallii, mo iX MpH MEPeKyIaji 3a3HAIOTh PEUYCHHS 13 CTPYKTYpPOIO 3arajabHOTO
MUTAHHS, TOMI9a€EMO HACTYITHE:

1. OnuH HenmpsMUM MOBJICHHEBUH aKT MOXE 3MIHIOBATUCH IHIIUM HENPIMUM

MOBJICHHEBUM aKTOM 3 TI€IO X UTOKYTHBHOIO CHUJIOIO:
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“I suppose, then, your heart has been weeping blood?” [85, c. 454]. — «Mabympy,
meoe cepye obnusanocs cavozamu?» [83, c. 344].

Y HaBeneHOMY MPHKIAIlI AEMOHCTPYETHCS BIATBOPEHHS HEMPSIMOTO MOBJICHHEBOTO
aKTy BHCJIOBJICHHSI BBIWJIMBOTO MPUIYIICHHS HEMPSIMHUM aKTOM 3 TaKOIO X IJIOKYTHBHOIO
cuiot0. ETHKETHICTh HaBEIEHOro MNPUKIANY 3a0€3MeuyeThbCsl HE JIMIIE LIOKYTHUBHOIO
CUJIOI0, ajieé ¥ BUKOPUCTAHHSM BCTAaBHOTO BHCJIOBIIOBaHHS ‘| suppose” — «uabymovy,
NPU3HAYEHOIO JJIsl MOM SKIICHHS BU3HAYEHOCTI Ta mpsiMoiiHiiMHOCTI. HacTymnHi pedeHHs
TaKOX € MPUKIAJIaMA €TUKCTHHX IMUTAJIbHUX BUCJIOBIIIOBAHb, 10 BUKOHYIOTH (DYHKIIIFO
HiATPUMAaHHS KOHTaKTy Ta 3alpOLIEHHS, TOOTO € METAKOMYHIKATUBAMHU SIK B OpHUTIHAII,
TaK 1y Mnepexiai:

“Well, sir?” [84, c. 187]. — «Cep?» [82, c. 289].

“Would you like to come in?”" [84, c. 48]. — «Hu ne bascacme 3atimu?» [82, c. 76].

3a3HaunMMoO, 10 HAJICKHUN PIBEHb ETHKETHOCTI Y HABEJCHHX MOBJICHHEBHX aKTax
TAKOX 3a0e3MeUyeThcss 3a paxXyHOK JIEKCHYHOTO Mapkepa BBIWIMBOCTI “Sir” Ta
Bukopucrtanus popmynu “Would you like..?”.

2. OnuH HeNpsSIMUNA MOBJICHHEBUHM aKT MOYKE 3aMIHIOBATHUCS HIIMM HEMPSIMHUM aKTOM

3 JIEIIIO HIIOK 1JTIOKYTUBHOKO CHJIOK):

“Will you let me have the child then, without the money?” [84, c. 161]. — «4 sxwo s
3abepy oumuny, a cpowi noauuty mooi?» [82, c. 249].

Tyt anrmiicbkke pedYeHHS BHUpPaXXKa€ HENPSIMHA MOBJIEHHEBUH aKT BBIYJIMBOIO
MpOXaHHs, a yKpaiHChKe — yMOBY. [Ipote, y mepeknaai IOKyTHUBHA CHJIa BUCIOBIIOBAHHS
Ta pIBEHb HOT0 BBIWIMBOCTI MPHUPIBHIOETHCSA 10 OPHUTIHANY 32 PaXyHOK BUKOPHCTAHHS
YaCTKH «@» Ta MapKepa YMOBH <«ikwjo». TakuM UYHHOM, TMepekiazad mo30yBaeThCs
KaTerOPUYHOCTI Ta BIITBOPIOE MAKCUMY 3TOJIH.

“Would you take it away and leave me here alone?” [84, c. 255]. — «I wo o, ii 6u
3abepeme, a mene noxuneme mym camy?» [82, c. 377].

VY manomy mpuKIai MUTAIbHE BUCIOBIIOBAHHS BUPAXKA€E 3AMBYBAHHS, a y MepeKIIai
BIITBOPIOETHCS HEMPSIMUM  MOBIICHHEBHM aKTOM BHPAXEHHS JIOKOPY 3a paxyHOK
BUKOPHUCTaHHSI IHBEpPCIi Ta HAroJIOIIEHHI HAa CIOBI «ii», a TaKOX CTBOPEHHA e(eKTy

IPOTUCTABJICHH:A, IO BBOAUTHCA YACTKOIO «a». Taxkum YUHOM, BiI[6YBa€TBC$[ MMOPYUICHHA
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MaKCUMH CKpOMHOCTI. Ha Hamry AymKy, BIATBOPEHHIO MPUHLMITY BBIYWIMBOCTI y OUIBIIIN
MIpi CIyTye Takuil nepeknan: ook su ii 3abepeme i auuiume meHe mym camy?».
3. IlpssMuii MOBJIIEHHEBHUI aKT 3 OJIHIEI0 LIOKYTHBHOIO CHUJIOK0 MOYE 3aMIHIOBATUCS
Ha HENPSIMUI MOBJICHHEBHUM aKT 3 IHIIOIO LJIOKYTUBHOIO CHUJIOHO:

“Will you not forgive me, then?” [84, c. 229]. — «Heesonce mu ne eubauuu
meni?» [82, c. 345].

Y ngaHoOMy BHWNAJKy aHIUIMChKE pEYCHHS € TMPSIMHM KBECHUTHBOM, OCKIJIBKU
BIATBOPIOE BBIWIMBUNA 3anmuT iHPopmaiii. JlogaMo, M0 BBIWIMBICTH BUPAXKAETHCS SK Y
3arajbHId TemaTHil (BuOavyeHHs), Tak 1 y Bukopuctanui popmu “Will you..”?” ta 3aco0y
HOM'SIKIIIEHHsT KaTeropuyHocti “then”. B  ykpaiHCbKOMY TMepeKiaai aKTHBI3YEThCS
J0JJaTKOBE 3HAYCHHS 3TUBYBaHHS, HA 1[0 BKa3y€e BUKOPHUCTAHHS CIIOBA KHeBICe».

PosrnsiHeMo HacTynmHuU IpUKIaz:

“Is Mr. Huntingdon a good man?” [84, c. 8l]. — «Xiba micmep ['anmumnemon
xopouwutl 4wonoeix?» [82, c. 124].

Tak, anrmificbke pedyeHHS € MPSIMHUM MOBJIEHHEBUM aKTOM KBECHUTHBA, TOJI SIK Y
NepeKiaal  aKTHBI3YEThCS 3HAUEHHS BHUPAXEHHS CYMHIBY Ta  HEIOBIpH, IO
HIATBEPAKYEThCA TOJAHUM €IEMEHTOM «xiba». Takum 4MHOM, y NepeKiiaji MOpYyIIEHO
MakcuMy cummnartii. Ha Hamy mymKky, noniabHime Oyno O mepekjIacTd 11e PeUYeHHsS Tak:
«YHu xopowuii wonogix micmep I anmunemon?».

Crmin ckazaTu, IO cepejl 3a3HA4eHOro THIY MOBJICHHEBUX aKTIB 3 MPOIO3UIIIHHOIO
CTPYKTYPOIO 3arajbHOr0 TUTaHHA OCOOJMBOi yBaru B TMEPEKIATAILKOMY aCIEKTi
MoTpeOYIOTh MUTAIBHO-3aMepeUH] pedeHHs, sKi, Ha AyMKy O. €cnepceHa, € MOBHUMU
CHHOHIMAaMH 3arajbHUX NHUTaHb 3 TOYKH 30py iX (opmymtoBanusa [18, c. 374]. Taki
PEYCHHSI TP TepeKyIaai 3a3HAI0Th HACTYIMHUX IMIParMaTuyHuX TpaHchopmarrii:

1. 3amiHa OJHOTO HEMPSIMOTO MOBJIICHHEBOT'O AaKTy IHIMUM 3 OJHIEIO 1 TIEIO XK

UTOKYTUBHOIO CHJIOIO:
“Forgive me, Helen! But may we not still meet as friends?” [84, c. 209]. —

«[Ilpobaume meni, Ileneno! Ane xiba mu He ModcemMo 3yCMpiuamucsy K

opy3i?» [82, c. 321].
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HaBenene asrmiiicbkke peyeHHs Ta MWOTro TMepeKkiaj BUPAXAIOTh HENpsIMUN
MOBJICHHEBUH aKT BBIWJIMBOTO MpOXaHHSA. MaKCHMaJlbHO BUCOKHU PiBEHb €THKETHOCTI
JAHUX BUCJIOBIIIOBaHb 3a0€3MEUYyEThCSI BHUKOPUCTAHHAM YHIBEPCAIbHUX MapKepiB
BBiwIMBOCTI “Forgive me” — «lIpobaume meni» Ta MOIAILHOIO Ji€ciioBa “may ”.

VY HaACTYNMHOMY MPHUKIIAJi BUPAKEHO BBIWIMBE 3aITPOIICHHS

“Can't you both go?” [84, c. 32]. — «Xiba eu oboc ne mooxceme nimu 3
namu?» [82, c. 50].

3ayBaKUMO, 1110 YKPATHCHKHI MEepEKIIa]l Ma€ BUIITUHN CTYITIHb CTHKETHOCTI 33 PaXyHOK
BUKOPUCTAHHS YaCTKH «XiOa@», 10 € BAXJIMBUM 3aCO00M TIOM SIKIIICHHS KATETOPUYHOCTI
BUCJIOBJIIOBAHHS, @ TaKOX JOJAaBaHHS CIOBOCHIOJNYYEHHS «3 HAMU», O CTBOPIOE €(eKT
€THOCTI 31 CITIBPO3MOBHHUKOM Ta 3MEHIITY€E TICUXOJIOTTYHY TUCTAHIIII0 MK KOMYHIKQaHTaAMH.

BapianTu BBIWJIMBOrO MpOXaHHS Ta iX BIATBOPEHHS MPOUTIOCTPOBAHO 1 B HACTYITHUX
JIBOX MPHUKJIaaX:

“Can't you tell him I'm indisposed? ” [84, c. 75]. — «Hu ne moenu 6 éu ckazamu tiomy,
wo 6 mene 6onums 2onosa?» [82, c. 114].

“But can't you ring and send them?” [84, c. 153]. — «4 uu ne moowceme 6u
NOO360HUMU [ NOCTIAMU 34 HUMU KO20Cb iHuwo20?» [82, c. 238].

Tak, BUCOKHMI pIBEHb BBIWIMBOCTI BIATBOPIOETHCS Y TEpeKIai 3a paxyHOK
BUKOPUCTaHHS (POPMYIN «uu He..?» Ta «a uu He..?». 3ayBaXUMO, 110 MEPEKIIa]] MEPIIOro
npuKIaay OUIbIEe CIyTrye peatizailii BBIYWIMBOTO MOBJIEHHEBOTO aKTY 3aBISKH YMOBHIM
¢dbopMi BUCITOBIIOBAHHS, 110 CTBOPIOETHCS JIOJIABAHHAM YaCTKH «0).

2. OauH HEenmpsMUN MOBJICHHEBUH aKT 3aMIHIOETHCS 1HITUM HEMPSMUM aKTOM 3 JICTIIO

HIIIOO 1IOKYTUBHOIO CHJIOIO:

“He hates cats, I dare say, as cordially as he does old maids — like all other
gentlemen. Don't you, Mr. Markham?” [84, c. 14]. — «Bin nenasuoumov Komis, npuvomy
mak camo wupo, sk i cmapux 0ie. Yu ne max, micmepe Mapkeam?» [82, c. 20].

Tak, B aHTIIHCHKOMY pEYEHHI BHKOPHUCTOBYETHCS HEMPSMUNA MOBICHHEBHHA aKT
MPUNYIICHHS, y TepeKiaal — HEeNpsIMUNA MOBJICHHEBUN aKT BUPAXKEHHS IPOHIT 1I0J10
CIIBPO3MOBHHUKA, 110 CTABUTH il CYMHIB aJIcKBATHICTh BIATBOPEHHS PEUCHHS-OPUTIHATY

3 ypaxyBaHHSIM BUMOT IPUHIMITY BBIYWIMBOCTI, OCKUIBKU BUSIBIICHHS IPOHIi € MOPYIICHHIM
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Makcumu cummnarii. Kpim Toro, y mepekiaal BUIYIIEHO 3aci0 MOM'SKIICHHS
KaTEerOpUYHOCTI Ta CBOepigHoro BuOaueHHs — ¢pasy “l dare say”, a takox dpasy “like
all other gentlemen”, mo Takox TOM'SKIIyE CYyTh BHCJIOBIIOBaHHS, OCKUIBKH HaJa€e
y3araJIbHCHHsI, THM CaMUM CIIPSIMOBYIOYH LJIOKYTHBHY CHJIy BHCIIOBJIIOBAHHS HE JIMIIIC Ha
KOHKPETHOTO CITIBPO3MOBHHKA, a Ha JitoAeH y niiomy. Ha Hamry qymky, JonuibHilIE 0yio0
0 mepekyacTu e peyeHHs Tak: «Hacminioca ckazamu, wo 6iH HeHABUOUMb KOMIE8 Max
camo wupo, Ak i cmapux 0ie — 3pewmoro, Ak i yci Oxcenmavmenu. Ilpasoa, micmepe
Mapxeam?».

3. 3amiHa HEMPSMOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy MIPSIMUM 3 TI€IO K LIOKYTUBHOIO CHIIOIO:

“Isn't it a shame, Mrs. Huntingdon?” [84, c. 152]. — «Omo eoice copom, nami
T'anmunemon!» [82, c. 237].

Tak, y HaBeJecHOMY TPHKIAJI aHMVIMChKE PEUYCHHS BXUTO Yy HENPAMOMY
MOBJICHHEBOMY aKTi BUPa)XCHHS JOKOPY, a YKpaiHChbKE — Yy MPSMOMY eKcIpecuBi. Bapto
3ayBa)KUTH, 110 TAaKWH MEPEeKIIaJl MUTATLHOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy HE 3aBXAH € JOPEUYHUM
3 TO3UIll BIATBOPEHHS TMPUHIMUIY BBIWIMBOCTI, OCKUIBKH Yy JaHOMY BHIAJIKy B
aHTJIIACHKOMY PEUYEHH1 eMOIlisl TEepeNaeThCs 3aByajbOBAaHO, TOAI AK B YKpaiHCHBKOMY
NepeKIIaii BIATBOPIOETHCA MPAMO, EKCIPECUBHO, TUM CaMUM MOPYIITYIOUH MaKCUMY TaKTy.
VY CBITIJII CKa3aHOTO YBa)Ka€eMO, 1110 JOULIBHIIINM € TaKUW BapiaHT NEepeKIIaay HaBeACHOTO
pedeHHs: «Xiba ne copom, micic I anmunemon?».

[TopyiieHHs] TPUHITUITY BBIWIMBOCTI CIIOCTEPITaEMO 1 B HACTYITHOMY TPHKJIAII:

“Am | not right, nurse? ” [84, c. 132]. — «A4 su six 2cadaeme?» [82, c. 206].

HaBenene anrmiiiicbke pedeHHS BHUpa)ka€ 3alliKaBICHHS y AYyMIll CIIBPO3MOBHHKA
HEMpSIMUM ~ CTIOCOOOM, HaMaralrouuch MIITBEPAUTH UM CHPOCTYBATH BHCIIOBIICHE
Cy[keHHS. B ykpalHChKOMY TMepeKiaji MUTaHHS BUPAXKEHO NPSIMO, TPH [HOMY
BiIOyBAaETHCS BTPYYAaHHS B OCOOMCTY cepy CHIBPO3MOBHHKA Ta MOPYIICHHS MaKCHUMHU
TakTy. Kpim Toro, 3 nepekiiaay BUIy4eHO 3BEpTaHHs “‘NUISE”, 110 TaKOXK MOPYIIYE HOPMU
etukery. Came ToMy M BOA4YaeMO JOPEYHHM 3aMPOTIOHYBATH TaKWA BapiaHT MEpEKIaay
HaBEJICHOTO PeUYCHHS: «Xiba He mak, cecmpo?’».

Cepen nparmMatuyHuX TpaHchopMaliil, OB’ sI3aHUX 3 HENPSIMUMH THTEPOTaTUBHUMHU

BHCJIOBJIFOBAHHSIMU 31 CTPYKTYPOIO CHEI1aJIbHOIO MUTaHHS, CIIOCTEPIraEMO TaKi:
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1. 3amiHa OAHOrO HENPSIMOTO MOBJIEHHEBOTO AKTYy IHIIMM HENPSIMUM 3 TI€HO XK
UIOKYTHBHOIO CHJIOIO:

“Well, Mr. Markham, what is it?” [84, c. 48]. — «Hy, micmepe Mapkeam, y uomy
cnpasa?» [82, c. 75].

Tak, B 000X BapiaHTax BHUCJOBIIOBAHHS BXHUTO HENPSMUNA MOBIICHHEBHM aKT
BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTy, 3a0XOYEHHsI CIIBPO3MOBHHMKA po3nouyatud Oecimy. Berymuuit
enement “Well” — «uy» mOM'SKIIye TPSIMOTY CHEIIaIbHOIO MUTAHHS, 3BEPTAHHS [0
CHIBPO3MOBHHUKA Ha IM'Sl Ta 3 BUKOPUCTAHHSAM IIAHOOJMBOrO COLIAJIbLHOTO Mapkepa “Mr.
Markham > — «wmicmepe Mapkeam»y TIATPUMYE HAJICKHHA PIBEHb ETHUKETHOI'O
CIUIKYBaHHS.

Y HacTymHOMY TMpHKIAi SK aHTJINChKE, TaK 1 YKpalHChKE PEUEHHS BXKUTO Y
HETPSIMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi1 YMOBIISTHHS:

“Why can't you be gentle and good, as you were last time?” [84, c. 137]. — «Homy
mu He Modcewl OYMU MAKOW HC HIJHCHOIO [ 000pO3UUIUBOI0, AK OCMAHHBLO2O
pazy?» [82, c. 213].

3 TOYKH 30py MepeKsiay MOKEMO CTBEPIKYBaTH, 110 YKPATHChKE PEUCHHS I[LIKOM
BIJINOB1/Ia€ TparMaTuill opuriHanry. [lo3uTuBHA TOHAIBHICTh 000X PeUCHB 3a0€3MeUyEThCS
BUKOPHUCTAHHAM cliB “gentle ” — «widcnoro» Ta “good” — «0o06posuunueoior.

2. 3aMiHa OJTHOTO HEMPSMOT0 MOBJICHHEBOTO aKTYy 1HIIUM HEMPSMHM 3 JEHI0 1HIIOI0

UJTIOKYTUBHOIO CHJIOIO:

“What is it that constitutes virtue, Mrs. Graham?” [84, c. 17]. — «4 wo maxe
0obpouecnicmou, micic Ipem?» [82, c. 24].

Tak, HaBegeHe aHTTIMChKE PEUCHHS BUpa)Ka€ PUTOPUYHE MUTAHHA, a YKpaiHChKE —
pUTOPUYHE TIUTaHHS 13 BBEJACHHSAM eM(paTUYHOI YacTKA «a». 3BEpTAaHHA JI0
CIiBpPO3MOBHHUKA Ha IM'S Ta 3 BAKOPUCTAHHSIM IIAHOOJIHMBOTO COIIAIbHOTO Mapkepa “Mrs.
Graham” — «wmicic I pem» MATPUMY€E HAJICKHHUA PIBEHb CTHKETHOTO CILTKYBaHHS.

“What in the world do you mean, Eliza?” [84, c. 40]. — «[ 63aeani, wo éu maeme Ha
veasi, Enizo?» [82, c. 64].

Hapenenuii npukian € ocoONMBO IIKaBUM BapiaHTOM HaJaHHS OUIBII BBIYWJIMBOTO

3ByYaHHsS PEUCHHIO y nepeknaai. Sk 0aunmo, B OpUriHAJl BUCJIOBJIIOBAHHS BUCTYIAE Y
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pOJII HEMPSIMOT'O MOBJIEHHEBOI'O aKTy BUPAXXEHHsS IOKOPY a00 HaBiThb OOYpEHHs, TOJI SIK
YKpaTHCHKOMY PEUEHHIO TMepeKiafayd HaJaB M’ SIKIIOrO 3BYyYaHHS 32 paXyHOK BBEICHHS
CrieliaJbHUX 3ac001B TMOM SKIIEHHS KaTETOPUYHOCTI — «i» Ta «83azani», a TaKOK
BUJIYYCHHSI €KCIIPECHBHOTO IMiJCHIIOBAIBHOTO 3BopoTy “In the world”, Takum uwuHOM
NPEJCTAaBUBIIN PE3yabTaT TMEPeKIany Yy BHUIJISAI HENPSMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy
3alliKaBJIEHHS TyMKOIO CIIBPO3MOBHHKA, CIOHYKaHHS J10 IPOJOBXKEHHS O€Ciu.

3. 3aMiHa HEMPsIMOTrO MOBJICHHEBOT'O aKTY MPSMHM 13 TIEIO K UTOKYTUBHOIO CHJIOHO:

“How will he greet me, I wonder?” [84, c. 84]. — «Ak 6in npusimacmvcs 3i
mHor?» [82, c. 130].

Y nmaHoMy MpUKIaAi HENPSMHUN MOBICHHEBUH aKT BHUPAXCHHS 3alliKaBJICHHS B
OpHriHAJi BIITBOPIOETHCS MPSIMUM KBECUTHUBOM Y MEpekiiaai, ockiibku (pasa “l wonder ”,
IO TOM'SKIIYE KATEeTOPHYHICTh BHUCIIOBIIOBAaHHS Ta IIepela€ BTOPUHHE 3HAYCHHS
3allikaBJeHHs, Oyna BuiydyeHa. TakuM 4YMHOM, Yy Tepekal MPUHLHUII BBIWIMBOCTI HE
notpumano. Ha Hamry myMKy, noriipHime 0yso 6 mepekiacT 1me peueHHs Tak: «[[ixaso,
5K BIH NPUBIMAEMbCSL 31 MHOI0 .

PosrnsiHeMo HacTynmHuU TpUKIa:

“What! So bitter?” [84, c. 124]. — «Oye posenisanracs!» [82, c¢. 193].

HaBenene anrmiiicbke BHCIIOBIIOBAHHS, BUPAXKEHE HEMPSAMHM EKCIIPECUBOM B
OpUTIHANI, TEePeNaEThCs MPSMUM EKCIIPECHBOM Y TepeKiaji. 3 Orjsay Ha JOTPUMAaHHS
IPUHITAITY BBIWIMBOCTI, TAKUKM MEPEKIa] HE € JOPESYHUM, OCKUILKH NPSIMUN E€KCIPECHB
nepesae 3HaueHHs KOHCTaTallll, a 3HaUUTh — KaTETOPUYHOCTI, 10 € MOPYIIEHHSM HOPM
€TUKETHOTO CIHUIKyBaHHs. HaTomicTh, NpONMOHYyeEMO Takui NeEpeKya]y HaBEACHOIO
peueHHs: «/luwenvko! Taxk nocano?».

Cri HaroJoCUTH, 1110 BaXJIMBUM 3 TOUYKH 30py MparMaTUyHOI ajJanTallii nepexiany €
po3niioBe mutaHHS. llparMaTUuHUN 3MICT TaKuUX BUCIOBIIOBAHb 3AJIEKHUTh, MEPEAYCIM,
Bil iX IHTOHAIIHHOTO KOHTYpYy. CIij BIA3HAYWTH, IO BIIACHE MHUTAIBHY (YHKIIIIO
IHTEpOTraTUBHI BUCIIOBIIOBAHHS 3 PO3JUIOBOI0 CTPYKTYPOIO BHKOHYIOTH JIMIIE 33 YMOBHU
BHUCXIJIHOTO TOHY PO3AUIOBOI YAaCTHMHU. 3a YMOBHM HH3XIJJHOIO TOHY BOHH CIYTI'YIOTh
BBIWIMBOIO ()OPMOIO BHPAKCHHS MOBJICHHEBOTO akTy HoBimomiieHHs [29, c. 4]. TIpore, sk

MOKa3yIOTh pEe3yJbTaTH NPOBEACHUX AOCHIIKEHb, MPU HU3XITHOMY TOH1 PO3A1IOBE
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MUATAHHS MOXE BUPAXaTU HU3KY HENPSIMUX MOBJICHHEBUX AaKTiB, SIKI Y BIAMOBIIHOMY
KOHTEKCT1 CIYTyIOTh peaii3ailii NPUHIMIY BBIWIMBOCTI, a CaMe: OI[IHKY, MIATPUMaHHSI
KOHTaKTY, IPHITYIIICHHS.

HenpsiMi MOBJICHHEBI aKTH, 10 BUPAXAIOThCS IHTEPOTaTUBHUMHK BHUCJIOBIIOBAaHHSIMU
Ta MalwTh CTPYKTYpy PpO3AUIOBOTO TIMTaHHS, 3a3HAIOTH TMPU TEpPeKIadl  TaKux
TpaHcpopMaLliii:

1. 3amiHa OJJTHOTO HEMPSMOTO MOBJICHHEBOT'O aKTy IHIIIUM HETIPSIMHUM aKTOM 3 TIEI0 K

UIOKYTHUBHOIO CHJIOIO:

“I should be obliged to take time, sir, before I could give you an answer worthy of
your acceptance: a present has many faces to it, has it not?” [85, c. 184]. — «llepw nioxc
8IONOGICMU HA Ye 3anumanius, cep, MeHi HeoOXIOHO NOMIPKY8amu: NoOapyHKu 0ysaromo
pizni, uu ne max?» [83, ¢. 137].

“Now you think you will win, don't you?” [84, c. 157]. — «Bu eadaecme, wo
nepemodiceme, uu ne mak?» [82, c. 243].

He 3Baxatoum Ha Te, 10 y HaBEJCHMX MPUKIANAX MHUTAIbHI BUCJIOBIIOBAHHA €
KOHCTaTUBaMHU, BOHHU BHUPAXKAIOTh [OJATKOBE 3HAYEHHS BBIWIMBOTO MPUMYIIEHHS, IO
CIIyT'y€ BIITBOPEHHIO MAKCUMHU BEIUKOAYIIHOCTIL. [Ipo 1ie cBimuaTh He JuIle rpaMaTHYHI
mapkepu “has it not?”, “don't you?” — «uu ne mak?», ane ¥ JIEKCUYHI MOKA3HUKH Ha
kmrant “sir”, “could”, BucioBu “be obliged” ta “worthy of your acceptance”, o
BIATBOPIOE MAaKCHUMy CXBaJCHHS. 3ayBaXUMO, IO y TEPeKIaal MEepIIoro MpUKIaay
3a3HA4YCHI BUCJIOBH OyJIO BIUIYYEHO, IO 3HAYHO 3HIKYE PIBEHb €TUKETHOCTI MUTAIHLHOTO
BUCJIOBJIIOBaHHA. Ha Hamry mymKy, AouijbpHime Oyjao O MEpeKiIacTu Ie peueHHs Tak: «7
oyna ou wupo 60suHa, cep, AKOU Mala MpoxXu 4acy ye ooOMipKysamu, nepui Hixc oamu
2IOHY 8ac 8i0nosios. Ilooapynku Oyearoms pizui, uu He maxk?y.

HactynHi aBa npukiagn JeMOHCTPYIOTh BIATBOPEHHS HENPSIMUX MOBIICHHEBHX aKTiB
3aMpOIICHHS] Ta BCTAHOBJICHHS! KOHTAKTY TAaKUMHU K€ HEMPSIMUMHU MOBJICHHEBHMH aKTaMU
y TIepeKIIaIi:

“I like company when I'm walking out — don't you?” [84, c. 241]. — «Meni

no00OAEMbC MAMU KOMAAHIIO, KOIU BUX00JICY HA NPO_VIAHKY, — a éam?» [82, c. 362].
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“You are my little friend, are you not?” [85, c. 329]. — «A0uice 6u miii manenvkuil
opye, uu ne mak?» [83, c. 247].

Tak, y nepimomy npukiajii MOBELb BUPAXKA€E 3aL[IKABICHHS Y TyMIl CIIIBPO3MOBHHKA,
TaKUM YMHOM TOBIAOMIISIIOUN MPO CBOE OaKaHHS Ta HE 3aBJAlOUU KIJIOIMOTY, MOB’SI3aHOTO
13  Moro 3OiCHEHHSAM. Y  JpyroMy TNpPUKIaAl  BUCJIOBIIOBAaHHS  BUKOHYE
METaKOMYHIKaTUBHY (DYHKI[110, BCTAHOBJIFO€ KOHTAKT 13 CIIIBPO3MOBHUKOM JJIsI TTOAQJIBIIOT
B3aemoaili. Y mepekinami 1 (QYHKIS TOCUJIIOETHCS 3a PAaxXyHOK JI0JIaBaHHS
y3arajbHIOI0UYOTO CIIOBA «A0XCe».

2. 3amiHa HENPSIMOTO MOBJICHHEBOT'O aKTy IHIUM HEMPSMUM aKTOM 3 JICHIO IHIIIOI0

UTOKYTHUBHOIO CHJIOIO:

“I wish somebody that was worthy t0 possess her would come and take her away —
don't you, Frederick?” [84, c. 229]. — «Xomina 6 51, w06 y356 ii 3amidxc 2iOHUU YONI08IK, —
mu uacom nHe xouew, @Ppeodepiky?» [82, c. 346].

Crnig BiO3HAYUTH, 1[0 B OPUTIHAII NHUTAJIbHE BUCIIOBIIOBAaHHS BHpAXKa€ BIACHE
MO3UIIIF0 MOBIS Ta 3aIliKaBJICHHS y JyMIll CIIIBPO3MOBHHUKA IOJ0 CKA3aHOTO, TOMl SIK y
NepeKIIaii BIATBOPIOETHCS HEMPSIMUN MOBIIEHHEBUN aKT MPOIO3HILii, 1[0, HA HAILY TyMKY,
HE € JIOPEYHHUM Hi 3 TOYKH 30PYy BIATBOPEHHS KOMYHIKATUBHOTO HABAaHTAXKEHHS J1aJOTy,
Hi 3 TOYKHU 30py JOTPUMAHHS HOPM €THUKETY, OCKUIBKH 3aIUTaHHS PO OCOOUCTE KUTTS Ta
nepeBard CriBpO3MOBHHKA MOPYITYIOTh OCHOBHI 3aCajy BBIYWIMBOCTI Ta MaKCUMY TaKTYy.
Mu BBaxkaeMo, 10 JOLIbHIIIE Oyi0 O MEpeKIacTy e peueHHs Tak: «Xomina ou s, abu
AKULCH 2IOHULL YONI08IK npuixaé ma 3ao6pas ii — a mu, @peodepiky? ».

Po3ristHemMo HaCTynHUM DPUKIIAN:

“I have surely not been dreaming, have I?” [85, c. 402]. — «I 6u nesni, wo ye ne
con?» [83, c. 303].

VY HaBeneHOMY TPUKIAAI PEUEHHS B OPWTIHAII BUpAXXa€ 3amUT TMiATBEPKCHHS
ICTUHHOCT1 JTyMOK MOBIIS, TOJI SIK y TEPEKIali aKTyaTi3yeThCsl 3HAYCHHS BUPAKCHHS
HezoBipu. Ha Hamry qyMKy, Takuid IEpeKiaa He € aIeKBaTHUM 3 TOYKHU 30py JTOTPUMAaHHS
MPUHIMITY BBIYWIMBOCTI, OCKUIBKM aHIJIINChKE BHUCIOBIIOBAHHS BIITBOPIOE MAaKCUMY

CKPOMHOCTI, BHUpaXEHHS HEIOBIpM JI0 cede, a B YKPaiHCbKOMY pEUEHH1 KpHUTHKa
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BUCJIOBJIIOETHCSL Ha ajpecy cHiBpo3MoBHUKA. CaMe TOMY MU MpPOMOHYEMO HACTyIHUUN
BaplaHT NepeKIaay HaBeACHOro peueHHs: «Meni o ye He HACHULOCA, npagoa?».
3. 3aMiHa HENpPsIMOrO MOBJIEHHEBOI'O aKTy MPSIMUM 3 IHIIOK UIOKYTMBHOIO CHUJIOIO 1
HaBITaKH:

“You don'’t hesitate to take a place at my side, do you?” [85, c. 330]. — «Bu
sazacmecsi, cioamu 0ins mene yu Hi?» [83, c. 248].

3a3HayMMoO, IO Y pEYEHHI-OpUTiHAIl HENpAMHA MOBJICHHEBUN AaKT CYMHIBY
BIJITBOPIOETHCSI MPSIMUM aKTOM KBECHUTHBA y TMEpeKIaji, 1110, Ha Hally IyMKY, JEHio
301JHIOE MparMaTUYHUI MOTEHIla)l YKPaiHChKOTO BHUCIIOBIIOBaHHS Ta HE MEpea€e MEBHY
raMMy MOBJICHHEBUX BIJITIHKIB Ta TE€PEXKUBaHb JiTepaTypHoro mnepcoHaxy. Illomo
JOTPUMAHHS MPUHIUITY BBIWIMBOCTI y MEPEKIIali, 3a3HAYMMO, 110 Y MOPIBHSAHHI 3 TPSIMUM
MOBJICHHEBUM aKTOM KBECHUTHBA BHPAXXCHHS CYMHIBY € OUIBII BBIWIMBHM 3 OIJIAIY Ha
TIOM’SIKITICHHST KATETOPUYHOCT1 BUCIIOBIFOBAHHS.

“She’s a rare one, is she not, Jane?” [85, c. 333]. — «Taxux eapnux, sx éona, mao.
IIpasoa, Jxceiin?» [83, c. 250].

HaBenene aurimificbke BHUCIIOBIIOBAHHS BHUpaXKa€ HEMNPSMUNA MOBJICHHEBUN aKT
OILIIHKHU, a y TEepeKiaji BIATBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI CKIIAJHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy,
mepia 4acTHHA SKOTO BHUpa)ka€ MPsIMUN KOHCTAaTHUB, a JApyra — METaKOMYHIKaTuB. 3
OTJISITy Ha CTYITIHB €KBIBAJCHTHOCTI MEPEKIIATy MOKEMO CTBEP/KYBATH, 110 YKPATHCHKUN
BIJIMOBIIHUK ITUIKOM BiATNOBIZa€ KOMYHIKAaTHBHO-TIPAarMaTUYHOMY 3MICTYy OpHIiHAIY.
Kpim Toro, y mpukiaai 10TpUMaHO MaKCUMY CXBaJICHHS.

“Half of them detestable and the rest ridiculous, and all incubi — were they not,
mama?” [85, c. 268]. — “Ilonosuna 3 Hux Oyau oeuowi, pewma — cmiwiHi, a 8Ci pasom —
npocmo caxausi. Yu ne max, mamo? ” [83, c. 200].

Sk 1 B momepeaHbOMY MPUKIIAI, aHTJIACHKE BUCIOBIIOBAHHS BUPAXKAE€ HEMPSIMUN
MOBJICHHEBUN AaKT OI[IHKH, a Yy TEPeKIaJli BIATBOPIOETHCS 3a JIOMOMOTOIO CKIJIAJHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy, IEpIla YacTHHA SKOTO BHPA)Xa€ NPSIMUN KOHCTATWB, a Jpyra —
METaKOMYHIKaTHB. 3a3HAYMMO, IO 3MICT TEPIIOi YaCTUHU HABEJCHOTO BHUCIIOBIIOBAHHS
HE BIAMOBIJA€ MPHUHIIUITY BBIWIMBOCTI 3a CBOEI 3MICTOBHICTIO, OCKUIBKH PEMPE3CHTYE

HETAaTUBHY OIIIHKY HaBKOJHUIIHBOIO CBITY, TAaKUM YHHOM [MOPYIIYIOUH MAKCUMY
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cxBaJIeHHs. Jlomamo, 1m0 mepekyiaj pedyeHHs LUIKOM BIANOBIAAE OPUTIHATY 3 MO3ULIL
3MICTY.

OKpiM pO3rASTHYTUX CNIOCOOIB BIATBOPEHHS HENPSIMUX MOBIIEHHEBUX aKTIB MPSIMUMU
Ta HaBMAKW, HEOOXIHO 3YNMUHUTHCS HA TEpeKIIaii MUTATLHUX BHUCJIOBIIOBAHb IHIIHUMU
OpsSIMUMHU  akTamMHu. Y XOAl1 JOCHIIKEHHs OyJ0 BCTaHOBJIEHO, IO ETUKETHI MUTaJbHI
BUCJIOBJTIOBAaHHS MOXYTh OyTH BHpaXeHiI KBECHUTHBOM, JIUPEKTHBOM, KOHCTATHBOM,
EKCIIPECUBOM,  IPOMO3MBOM-MEHACUBOM Ta  METAaKOMYHIKaTMBOM. I[IpomoHyeMo
PO3TIITHYTH HACTYITHI MPUKIIAH, SKi TO3BOJIMIIN JIATH BUIIC BUKIACHUX BUCHOBKIB.

1. BixTBOpeHHS MUTAIBHUX BUCIOBIIOBAHb KBECUTHBOM:

“Is this the first time you have left your parents to come to school, my little
girl?” [85, c. 63]. — «bamwbku mebe npuciaiu 0o wkonu enepwe?» [83, c. 45].

VY HaBeneHOMY MPUKIAl aKTyali3y€eThCsl 3HAYEHHS 3anuTy 1H(OopMaIlii, BUpa>keHOTO
y BBIwIMBIi (OpMi 3a paXyHOK BHKOPHCTaHHs JariaHoro 3sepranus “my little girl”, mo
BUpa)Xa€ MaKCUMY CHUMIIATii. 3ayBaXMMO, 10 BIUIYYEHHS JAHOTO 3BEPTaHHS 13 MepeKIary
no30aBisie BUCIIOBIIOBAHHS BBIWIMBOrO 3a0apBieHHs. ToMmy BOayaemMo JOIUIBHUM
3ampoOIOHYBAaTH TAaKWWM BapiaHT mepekiany: «Yu enepuwie mu noixana 6i0 6amvKig 00
WKOU, MOsL OI8UUHKO?».

“Shall I find Rose at home, do you think? ” [84, c. 242]. — «fk eéu eadaeme, 3acmarny
s Pozy eéooma?» [82, c. 362].

ETHKeTHICTh HaHOTrO BHCIOBIIOBAHHS 3a0€3ME€Uye€ThCs BUKOPHUCTAaHHSAM (pasu “do
you think?” — «fx eu ecadacme..?». IlepecraHoBKa amensIii 7O CHIBPO3MOBHHKAa Ha
MOYAaTOK PEYEHHS [I03BOJISIE 3pOOWTH BHUCHOBOK TMPO BHIMUNA pPIBEHb BBIWIMBOCTI
YKpaiHCBKOTO TEpeKaay, OCKUIBKM KOMYHIKaTHUBHHMM 3MICT BHCIIOBIIOBAHHS, a CaMe
3BEpTaHHSA JI0 CHIBPO3MOBHHUKA 32 1HPOPMAIIIEIO0, CTAE YAAPHUM E€JIEMEHTOM.

“Would you like to go to school?” [85, c. 33]. — «Bu 6 xominu xooumu y
wrony?» [83, c. 24].

VY HaBelneHOMY MPUKJIAA1 HAJTCKHUN PIBEHb €TUKETHOCTI 3a0€3MeYy€eThCS 32 PAXyHOK
BUKOpucTanHs BBiwmBoro kiimre “Would you like..?”. Illogo BinTBOpeHHs, TO, HAa HAIIy
IYMKY, JTOpEUYHINUM Oyso 0 BUKOpUCTaHHS popmu «Yu ne xominu 6 6u...», sika CIyrye

BIATBOPEHHIO OLIbII BBIYJIMBOTO IMUTAHHS.
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2. BinTBOpeHHS MUTATBHUX BUCIOBIIOBAaHb JUPECKTHBOM:

“Well, Helen?” — said I, putting my hand into hers.” [85, c. 104]. — «[Ipodosocyii,
Lenen, — ckazana s, e3aswu ii 3a pyxy.» [83, c. 75].

Tak, aHrmilicbke BHUCJIOBIIOBAHHS Yy HaBEACHOMY NPHKIAAl BHUpPaXKae NPSIMHUN
MOBJICHHEBUH aKT METAaKOMYHIKaTHBY, TOJI SK BiITBOPIOETHCA JTHUPESKTHBHUM
MOBJIEHHEBUM akTOM. Ha Hamly AyMKy, Takuil NpUHAOM AEIIO 3HMXKYE €TUKETHUU pPIBEHb
pEUeHHs, OCKUTBKH BHpa)ka€ MPSMUN HaKa3 MO0 Ml CIiBpO3MOBHHKA. ToMy yBaxaemo
JOIUTLHUM 3aIpONOHYBAaTH TaKui mnepekian: «A4 oani, I'enen? — cxazana s, 63a6wu ii 3a
PYKY.»

“Hold your tongue, will you?” [84, c. 157]. — «llpunuime s3uxa, 6y0b
nackal» [82, c. 244].

3ayBa)KMMO, 1110 JIaHEC BUCIIOBIIIOBAHHS MOPYIIYE MPUHIIMI BBIWINBICTh 3 OTJISAAY Ha
3arajbHy TOHAJIbHICTh, OCKUIBKM BHUpaKa€ NPSIMUN HaKa3 Ta HECXBAJICHHS JYMOK
CHIBPO3MOBHUKA, TUM CaMHUM TMOPYLIYIOYM MakCUMy cXBayieHHs. [IpoTe, B ykpaiHCBKOMY
nepeksiagi BUKOPUCTAHO YHIBEPCATbHUN MapKep BBIWIMBOCTI «OVOb J1acKay», KWW JEII0
NOM'SIKIITY€ KaTEeTOPUYHICTh BUCJIOBIIFOBAHHS.

“Well, Jane Eyre, and are you a good child?” [85, c. 45]. — «Ckaoicu-no meti,
Jowceun Etip, mu cayxuana oisuunka?» [83, ¢. 32].

Cnin 3a3Ha4yuTH, 10 PIBEHb BBIWIMBOCTI aHTJIWCHKOTO PEUYCHHS Y HABEICHOMY
IPUKJIAIl JEI0 MEPEeBUIYE YKPATHCHKUH €KBIBAJICHT, OCKUIBKM 3 TEPEKIIany BUIYYCHO
BCTaBHI €JICMEHTH, IO ITOM 'SIKITYIOTh KaTeropudHicts — “well ” Ta “and”.

3. BiaTBopeHHs MUTaTbHUX BUCJIOBIIOBAaHb KOHCTATUBOM:

“What will you say?” [84, c. 75]. — «llo mu ckadxcew, ocb y uomy
s3anumannn.» [82, c. 114].

VY HaBeneHOMY TMpPUKIA/l PEYEHHS B OpUrIHAJIl BHPAKEHO MOBJICHHEBUM aKTOM
KBECUTHBA, a PEUYCHHS Yy TEPEKIali — KOHCTATUBOM. 3ayBaXKHMO, IO TaKWUK CrHOCiO
BIITBOPEHHS MHUTAIBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy € JOUUIBHINIUM 3 TO3HUIll BBIYIMBOCTI,
OCKLTHKMA HE CTaBUTH TEPE] CIiBPO3MOBHUKOM MPSAMOTO 3aMUTaHHA, a JIUIIE KOHCTATYE

MOT0 HASIBHICTb.

7



“Of course, Mr. Hargrave; is he not my husband?” [84, c. 133]. — «3suuatino,
micmepe apepeiis — adoce ye mitl wonosik.» [82, c. 207].

VY HaBejeHOMY NPUKJIAJl aHTJIIACHKE PEUEHHSI BUPAXKEHO 3a JOMOMOIOI0 CKJIQJHOTO
MATAJTbHOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy, SIKUM BIITBOPIOETHCS KOHCTATMBOM Yy Tepekiaai. Y
TaKUi crnoci0 piBeHb BBIWIMBOCTI BUCJOBIIIOBaHHS JIOCSTA€ BUIIOTO PIBHS, OCKUIBKU Y
nepeksiajii He BIITBOPIOETHCS PO3ALIOBE MUTAHHS, 1[0 Y JAHOMY BUMAJKy BUpPa)Ka€ JOKIp
Ha aJpecy CIiBPO3MOBHHUKA.

4. BiaTBOpEHHS MUTAILHUX BUCJIOBIIOBAHb EKCTIPECHBOM:

“Why did you startle me so?” [84, c. 35]. — «Bu mene max nanaxaiu!» [82, c. 56].

“Oh, Helen! Is it you? ” [84, c. 165]. — «O, ye mu, I'eneno!» [82, c. 256].

VY 3a3HaueHWX MNpHKIaZAaX TUTAIbHI BUCIOBIIOBAHHSA BIATBOPEHO OKIWYHUMH
EKCTPEeCUBaMH, 1110 3HAYHO MiABUIIYE PIBEHb iX ETUKETHOCTI, OCKUIbKHU CITIBPO3MOBHHKOBI
HE CTaBUTHCS JKOJIHOTO TIMTaHHS, a TaKOXX HE BHHHUKAE TMOTPEOM Yy OJAATKOBHX
NOsICHEHHSIX. TakuM YUHOM, CTBOPIOETHCS MOXJIMBICTh OOHMpATH HANPSIMOK IS
MOJIaJIBIIOT0 PO3BUTKY J1AJIOTy.

5. BiaTBopeHHs MUTaIbHUX BUCIOBIIOBaHb MIPOIIO3UBOM-MEHACHBOM:

“Why not, sir? Don’t you think I had better take advantage of the confession, and
begin and coax and entreat — even cry and be sulky if necessary — for the sake of a mere
essay of my power?” [85, c. 399]. — «4 womy 6 i ui, cep? Ax 2adacme, uu ne apmo
sumscHymu 3 8ac we ooHe 3isHauHsa? Om nouHy npocumu i baazamu, AKWO 008e0emvcs,
mo U 3anaayy i po3eHisarocs, woob sunpodoysamu ceoro 61ady nao eamu.» [83, c. 301].

Cnig 3a3HAaunTH, 110 JaHE BUCIIOBIIOBAHHS HE € €TUKETHHM 3 TOUYKH 30Py 3MICTY Ta
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHOI METH — TIOTPO3M IS AOCATHEHHs BiacHuX miineit. [Ipore,
0COOJIMBOCTI HOT0O BIITBOPEHHS MOXYTh CIYTyBaTH MPHUKIAIOM BUPAKCHHS MPUHIIUAITY
BBIWIMBOCTI y mepeknaji. Tak, y pedeHHI BUKOPUCTAHO JEKCUYHUN MapKep €THKETHOTO
CHUIKYBaHHS — 3BEPTaHHS “‘SiI " — “cep”, BUIy4YeHO 3amepedny yactky y ¢pasi “Don’t you
think..?” — « Ik 2cadaeme.. ?».

6. BinTBOpeHHST MTUTAIPHUX BUCIIOBITIOBAHh METAKOMYHIKATHBOM:

Sk B1IOMO, METAaKOMYHIKaTUB a00 (paTUYHUN IHTEPOraTUB HAWIOBHIIIE BIATBOPIOE

BBiWINBI (hOpMU. 3aNIUTAHHS, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCSl Y METAKOMYHIKATUBHUX CUTYaIlIsX,
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CTBOPIOIOTh HEOOXIJTHY TOHAJBHICTh CIIUIKYBAHHS, aKTUBI3YIOTh Ta 30CEPEIKYIOTh YBary
cniBposmMoBHUKa [69, cC. 13]. IliaTBepmkeHHSM ULbOMY € HACTYNHI MUTaJbHI
BUCJIOBJIFOBAHHS T iX MEPEKIIA;

“How are you tonight, Helen?” [85, c¢. 108]. — «fx mu nouysacucs,
Tenen?» [83, c. 78].

VY nepmioMy npukiaal BUCOKUU pPIBEHb €TUKETHOCTI JOCSTAETHCS BIACHE 3aBSKU
TEMaTHIlI TUTAHHS — BUSABJICHHS yBard J0 CIIBPO3MOBHHMKA Ta IMiITPUMaHHS KOHTaKTy. Sk
3a3Havangocs y miaposaim 1.1 maHoro moChipKeHHs, MUTAHHS PO CTaH 370pOB'S €
yCTaJeHO (hOPMOIO BUPAKEHHS aHTIIHCHKOT BBIWIUBOCTI.

“Now, my good fellow, how are you?” [85, c. 322]. — «fx mu, wmit
opyorce?» [83, c. 241].

Y npyromy mpuKiagi BBIWIMBICTH 3a0€3MEUyE€ThCS] TPhOMA aCIEKTaMH: TEMAaTHKOIO
nuTaHHsA, 3BepraHHsaM My good fellow” ta BcraBHMM ciaoBOM “NOW”, IO BHKOHYE
(GYHKIIIFO CBOEPITHOTO BCTYNY J0 Oeciii. 3ayBaKUMO, 1110 B YKpaiHCHKOMY MepeKiaii 1en
€JIEMEHT BIJICYTHIH, 110 1I03BOJISI€ 3pOOUTH BUCHOBOK PO HETOBHE BIITBOPEHHS pEUCHHS
Ta HABECTH TAKWUU BapiaHT mepeknany: «Toow ax mu, miti opyxce?». 3a MONIOHUM 3pa3KOM
noOy/I0BaHO 1 HACTYITHE BUCJIOBIIOBAHHS:

“Oh, Robert! How do you do?” [85, c. 336]. — «O, Pobepm! Ax y seac
cnpasu?» [83, c. 252].

Tak, mpUHIMN BBIWIMBOCTI JOTPUMAHO 32 PaxyHOK 3arajibHOi TEMATUKU MUTAHHS,
3BEpTaHHSI JI0 CITIBpPO3MOBHHUKA Ha iM'sl Ta BUKOPUCTAHHS BUTYKY “Oh”.

TakuM ymHOM, MOXEMO 3pOOWUTH HACTYMHI BUCHOBKH. [l ajexBaTHOl mepenmadi
KOMYHIKaTUBHOI 1HTEHIIi aBTOpa OpHTiHANY TMepeKIagadyeBi HEPIAKO JTOBOIUTHCS
3aCTOCOBYBATH y MPOIIEC] MEPEKIIay MparMaTHUHy ajanTallito BUXiTHOTO TeKeTy. OqHuM
13 mposBiB crmenu(iUHOCTI OpraHizaiii MOBJICHHEBOTO CIIUIKYBaHHS € IIUPOKE
BUKOPUCTAaHHS  HEMPSMUX  MOBJICHHEBUX  aKTiB, fKI  BHHUKAIOTH  BHACIIJOK
TPAHCTIOHYBAaHHS BHUCJIOBIIOBaHb OJHOTO KOMYHIKATHBHO-TIPATMATUYHOTO THUIY Yy
HE3BUYHY /I HUX O0JacTh BUKOPHWCTAHHS. 3 TOUYKH 30py MEpeKianay Oyslo BHILICHO
HACTYIMHI CIOCOOU BIATBOPEHHS MOBJICHHEBUX aKTIB: MOBJCHHEBUM aKT OJIHOTO BHUAY B

MOBI-JDKEpENi BIATBOPIOETHCS MOBJIEHHEBUM aKTOM TOTO >K BHUAY B IIUJIbOBIA MOBI;
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MOBJICHHEBUH aKT NEBHOTO BHIY B MOBI-JKEpPEJl BIATBOPIOETHCS MOBICHHEBUM aKTOM
IHIIOTO0 BUAY B LLUIbOBIA MOBI; NMPSMHUA MOBJIEHHEBUU aKT BIATBOPIOETHCS HEMPSIMHUM
MOBJICHHEBUM aKTOM Ta HaBOAKW. 3ICTaBJICHHS (POPMaIbHO-CUHTAKCUYHOIO Ta
KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTUYHOI'O  PIBHIB  aHANI3y CTPYKTYpU MUTAJbHUX PEUYCHb-
TPAHCIIOHEHTIB Ta X MepeKIafabKuX BIAMOBIIHUKIB 1aJI0 3MOTY JIATH BUCHOBKY TIPO TE€,
0 E€TUKETHI BHUCJIOBIIOBAHHA 31 CTPYKTYpPOIO 3arajlbHOrO, MUTaJIbHO-PO3/LJIOBOIO,
CHEIIaIbHOTO, Ta PO3JAUIOBOTO MHTAaHb BIITBOPIOIOTHCS MPSIMUMU Ta HENPSIMUMHU
MOBJICHHEBUMHU aKTaMU 3 aHAJIOTIYHOIO ab0 Jenio IHUIOK UIOKYTHBHOIO cuiioio. [lpu
[IbOMY CTYIiHb BHPAXCHHS BBIWIMBOCTI 3aJie)KUTh BiJ BHUKOPUCTAHHS JIEKCUKO-
rpaMaTuyHuX TpaHchopmaliid J0JaBaHHsS, BWIYYEHHS Ta TI€PECTaHOBKH CIIiB, IO
CTBOPIOIOTH MIATIPYHTS I BUPAKCHHS MaKCHUM TaKTy, 3TOJAH, CHUMIIATIi, CKPOMHOCTI,
CXBWJICHHS Ta BenuKoAymHocTi. Kpim Toro, pesynbratv AOCHIIKEHHS 1O3BOJIUIH
BCTAHOBHTH, IO €THUKETHI MUTAJIbHI BUCIOBIIOBAHHS MOXXYTh BiATBOPIOBATUCS TPSIMHUMHU
MOBJICHHEBUMHM aKTaMU KBECUTHBA, JUPEKTHBA, KOHCTAaTHBA, €KCIIpeCHBa, IPOIO3UBa-
MEHacHBa Ta MeTaKOMyHIKaTuBa. KuUIbKICHI TIiApaxXyHKH CIOCOOIB  BiATBOPEHHS
€TUKETHUX (OpM NUTAIBHUX BHCJIOBJIIOBaHb 3 BHUKOPUCTaHHSIM IparMaTUYHUX

Tpanchopmarliit HaBeaeHo y Jlomarkax /] ta E.
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BUCHOBKH

VY po6oTi mogaHO BUPIMIEHHS AaKTyaJlbHOI HAayKOBOi 3aj1ayi (yHKIIOHYBaHHS Ta
BIITBOPEHHS €THKETHUX ()OPM AaHIIIOMOBHHX MUTAIBHUX BHUCIOBIIOBAHb YKPaiHCHKOIO
MOBOI0. J[OCHIIKEHHS 1aJ10 3MOTY IIMTH TaKMX BUCHOBKIB:

1. BupoOieHi CcycnuIbCTBOM HOPMH TOBEIIHKM Ta (OPMU  TOBOKEHHS
00'€IHYIOTBCSL Y CUCTEMI, SIKYy HAa3UBAIOThb €TUKETOM. Y CYCNUIbCTBI BIH (PYHKI[IOHYE Yy
JIBOX OCHOBHHUX (opMax: MOBJIEHHEBIM Ta HeMOBIeHHeBIM. HarionanbHa crnenudika
MOBJICHHEBOI MOBEIIHKM BUSIBIISIETHCS MPHU CIIBCTABICHHI HOPM 1 TPAAUIINA CIUIKYBaHHS
pi3HUX HapoaiB. JloTpuMaHHS TMpaBUJ ETUKETY NpH HeHOpMaNIbHOMY CHUIKYBaHHI
CTaHOBUTH BAXKIIMBY JIIHTBICTUYHY Ta COIIaIbHY XapaKTEPUCTUKY MOBIIEHHEBOT MMOBEIHKU
aHTJINLIB, $KI KEpPYIOTbCA IMpaBUIIOM «HE OyTh ocoOuctum». BBaxkaerbcs Bkpai
HEBBIWIMBUM BUSIBJISITH BJIacHy €pyJHUIIIIO 1 B3araji Oe3anesnsuiifHo CTBEepAKyBaTu Oy/ib-
mo. B ykpaiHChKOMY CYCHIIBCTBI €TUKET B IJIOMY 301raeThcs i3 3arajJbHUMH BUMOTaMH
BBIWIMBOCTI. Bce, 1110 B Me)KaxX BBIWIMBOCTI, € €THYHUM, HEBBIWIMBICTD K€ — CHHOHIM
HEETUYHOCTI.

2. BBIWIMBICTb € OJHHMM 13 THX COIIAILHUX ()EHOMEHIB, 3a JOMOMOTOI SKHX
MDKOCOOHCTICHA B3a€EMOJISl PETYIIOEThCS TaKMM YMHOM, abW BOHA MpOTIKaJia PiBHO,
ycmimHo Ta Oe3koH(IikTHO. Po3kpuBaro4M NpuHOMN BBIWIMBOCTI, JIk. Jliu BBOIUTH
OCHOBHI TIpaBWja (MaKCHMMH) €THKETHOI IMOBEIIHKH: MaKCMMa TaKTy, BEJIUKOIYIIHOCTI,
CXBaJICHHS, CKPOMHOCTI, 3TOJIM Ta CHUMIIATii, SKi BIATBOPIOIOTHCA y TEPEKIIai 3aBAsSKH
BUKOPUCTAHHIO JICKCUYHUX, TpPaMaTUYHUX, JEKCUKO-TPAMAaTUYHUX Ta MparMaTUIHUX
TparcopMmariiid. JlocaimkeHHs peanizallii MPUHIKITY BBIWIMBOCTI y MUTAIBHUX PEUCHHSIX
Ja0 3MOTY MIWTH BUCHOBKY NP0 T€, IO HAaWMEHII BBIWIMBHUMH € HAKa30Bl MUTaJbHI
BHCJIOBIIIOBAHHSI, HAWOLIBII BBIWIMBUMH — ITUTAHHS 3 BUKOPUCTAHHSAM MOJAIBHUX JTIECITIB
“Can/Could/Would/May” Ta 3Bopotie Tumy “Will you be so good as..?” pazom 3
ETUKETHUMHU JICKCHIHUMH MapKepamu COIIAIbBHOTO CTAaTyCy CIIBPO3MOBHHKA HA KINTAIT

Cmy »

sir”, “miss”, “Mrs”, “Mr”. JlocTaTHRO MOMIKPEHOI (HOPMOIO BHPAKCHHS BBIUWIHBOTO
MUATaJIbHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy € PO3AUIOBE MUTaHHS, & TAaKOXK 3arajibHe MHUTAHHS 3
HEIHBEPTOBAaHUM TMOPSAKOM ciiB. JleknapaTMBHE TMTaHHS HAJAa€ MOBIIO IIUPOKI

MO>KJIUBOCTI OJIA BHPAXCHHA CTYIICHA BIICBHEHOCTI BHCJIOBJIIOBAHOT'O IMPUITYIICHHA 3a
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pPaxyHOK BBEJIEHHSA y HbOTO MOJaIbHUX MoaudikatopiB. Takoxx BBIWIMBY (QopMy Mae
HEMpsME TIMTaHHS Ta <IWUTAaHHA Yy TNHUTaHHI». BUMOrM eTHKETHOCTI YKPaiHCHKOTO
nepeksiaxy 3000B'SI3yIOTh JAOTPUMYBATHUCS IHTEHLINHOTO Ta (POPMAIILHOTO BUPaKEHHS
BBIWIMBHUX MHUTAaHb OPUTIHATY 32 PAaXyHOK MPSIMOTO MEPEHECEHHs Y TeKCT mepeknany abo,
3a HEOOXIAHOCTI, ajanTauii 4 KOPUTYBAHHS iX JIEKCHUKO-IParMaTU4HOI CTPYKTYpH Yy
BIIMOBIIHOCTI 3 MPaBUJIAMU €TUKETY.

3. TluranpHi pedyeHHS € NOpIMUMH (OpPMaMHU BHUPAKCHHS MOBJIICHHEBOTO aKTy
3anuTaHHs. BUKOpUCTOBYIOUM 111 KOHCTPYKIi, MOBEIb 3aCBIIUY€E CBOIO IHTEHIIIO 100
3anuty iHpopMmarlii. Bynb-sika MOBIEHHEBA [lis € peati3allielo MeBHOI0 HaMipy MOBIIS, 1110
peami3yeTbCcsl y MOBIICHHEBOMY akTi. MOBJICHHEBUH aKT — 1€ MiHIMaJabHa OJMHHUIIS
CIUIKYBaHHS, sika 3a0e3leuye MOBJICGHHEBY MISJIHICTh Ta € MOBJICHHEBOIO JIE€I0, IO
3IIACHIOETHCS 3ac00aMH JTaHOT MOBH BiJIIIOBIIHO JI0 MPUHITUIIIB Ta MPABHJI MOBICHHEBOTO
CHUIKYBaHHS, 3aikcoBaHUX Yy JaHOMYy cycniibcTBl. [IpoBimHe wicue y Teopii
MOBJICHHEBHX aKTIB 3aliMa€ KaTeropis 1HTEHIIMHOCTI, a TaK0X KOHTEKCT Ta CHUTYyallis
MOBJICHHEBOTO aKTy. 3a XapakTepoM MparMaTMyHOTO KOMIIOHEHTa BUIUISIOTHCS:
koHcTaTuBU (y 7.2% mnpukianiB), npomicusu (y 8.3% mnpuknazniB), meHacusu (y 4.4%
npukianis), nepdopmaruBu (y 5.7% mNpuKIaniB), AUPEKTUBU (IUPEKTUB-1H'TOHKTUB (Y
6.5% mnpuknaaiB), aupekTuB-pekBecTuB (y 9.1% mnpuxmanis), kBecutuBa (y 38.3 %
npuKIaniB), excrpecusu (y 9.7% npuknaniB) Ta MmetakomyHikaTtusu (y 10.8% mpuxmnamib),
SIK1 BIJITBOPIOIOTHCS 3 BUKOPHUCTAHHSAM IMparMaTUYHUX TpaHchopmalid Ta igeHTudikarmii
THTEHIIT MOBIIS.

VY cBOiX mepBUHHHUX (YHKIIISIX 3alUTaHHS CIPSIMOBaHE HA OTPUMaHHS KOHKPETHOT
iHbopmartii (y 38% mpukiamiB), y BTOpUHHUX — Ha MATpUMYBaHHA KOHTakTy (y 3.75%
MIPUKIIAAIB), BUpaKeHHs npoxanHs (y 7% mnpuxinanis), 3anpoieHus (y 4.25% npuknauis),
ipoHii un po3aparyBanss (y 8.2% npukinani), pagocti (y 2.05% npuknazaiB), 301MBYBaHHS
(y 7.1% mnpuxnaniB), cymHiBy (y 4.3% mnpuxmaniB), mokopy (y 6.15% mnpuknamis),
cnonykanss (y 3% mnpukianiB), mpornosuiii (y 6.85% npuxnanis), ymoBisHHs (y 3.35%
MpUKIaAIB), BUpaxeHHs 3aiikaBieHHs (y 2.3% mnpuxnaniB), npunymeHHs (y 3.7%
npukianais). [lpu nbomy BiIOyBaeTbcsl HeWTpanizalis NUTAJIbHOIO 3HAYCHHS, SIKE

BIJICYBAa€ThCSl HA JPYrui IUJIaH, IPOTE€ HE 3HUKAE IMOBHICTIO Yepe3 Te, 10 3aKpillieHe Y
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CTPYKTYpl peuYeHHs. Bumaaku BUKOPHCTaHHS BHCJIOBIIOBAHb Yy HEBIACTHBHX 1M
nparMaTMyHuX  QYHKLISIX  BUMaraloTh  JAUQPEPEHLIMOBAHOIO  MIAXOAY, OCKUIBKHU
IIeHTU(QIKALS Ta IHTEpHpeTalis KOMYHIKATUBHOTO HaMipy CTa€ MOXJIMBOIO JUIIE Y
KOHTEKCTi, 10 ¥ BHU3HA4a€ OCOOJMBOCTI BIATBOPEHHS Ta BHOOPY HENPSIMOTO
MOBJICHHEBOTO aKTYy AJIS TIEPEKIIATy.

4. AnexBaTHUHM TepeKsajl €TUKETHUX MHUTAIbHUX BUCIOBIIOBAHH HEMOXKIMBUN 0e€3
BUKOPHCTAHHS TEpEeKIaanbkiuX TpaHchopmarliid, y mepiry 4epry Takux sk nepe0ymoBa
peuenns (y 11.4% npuxnanis), 3amian (y 5.6% mnpukinaniB), noxaBaHHs (y 25.9%
npukianiB) ta BuiaydeHHs (y 27.1% mnpuxnaniB) ogHoro abo KUIbKOX CIIB, MPUHOMHU
koHkpeTu3aiii (y 8.7% mnpuknaniB) ta renepanizamii (y 13.5% npuxnagiB) 3HaYeHHs, a
TaKOXX aHTOHIMIYHOro mnepeknany (y 7.8% mnpuknaniB). Tak, CyTTeBHIl BIUIMB Ha
3arajbHUM piBEHb BBIWIMBOCTI MiJ] Yac MEepeKiIay MUTAIbHUX PEUeHb Ma€ TpaHchopmalis
JI0JIaBaHHsI CJIB Ta CJIOBOCIONYYEHb Ha KIUTANT «00 peuin, «Modce», «a MOodicey,
«YIKasoy, «3Hacmey, «oauumey, <madbymo», «xioay», «xiba Hey, «a Xxibay», «a yuy, 110
oM’ SIKITYIOTh MPSAMOTY BHUCJIOBIIOBaHb. KpiM TOro, nomaBaHHS YacTOK «XiOay, «uuy y
NOE€JHAHHI 13 3alepeueHHsSIM «He» SKHaWKpalle CiIyrye peaiizainii MaKCUMU
BEJIMKOAYITHOCTI, OCKUIBKM Jomomarae c(opMyntoBaTH MNPUNYIIEHHS, 10 He
nepeoOTsHKy€e CriBpo3MOBHUKA. JloaBaHHS 3BepTaHb JO CIIBPO3MOBHHKA Ha iM's abo 3
BUKOPUCTAHHSIM COIIIAJIbBHUX MapKepiB Ha KINTANT «O0XHCeHMIbMeHy, «micmep» 1 T. 1H.
TAaKOXX MIATPUMYIOTh HaJEKHUH piBEHb BBIWIMBOCTI. 3HAYHY pOJb  BIIIrpae
TpaHcopMallis BUIYyYEHHS 13 TIepeKyIaay CIiB, CIOBOCIIONYUYEHb Ta (Ppas, M0 MOPYIIYIOTh
OCHOBH €THKETHOro criikyBanus: ‘“‘deuce”, “What the deuce”, “What the devil” Tomro.
[Ipuitomn KOHKpeTH3alii Ta TeHepaii3alii 3HA4eHHS JO3BOJISIOTH  OINEpPyBaTH
CEMaHTHYHHM HAIIOBHCHHSM CJIB Ta CJIOBOCIOJYY€Hb, BIATBOPIOIOYM Ti BiATIHKH
3HaY€Hb, IO OULIBIIE CIYTyIOTh BHMOTaM ETHUKETHOTO CIUIKYBaHHA. AHTOHIMIYHUN
nepexian i3 GopMaTbHOK TO3UTUBAIIEIO CIYTY€E BIATBOPEHHIO MAKCUMHU 3TOJIA, OCKUTBKU
nepeaae CTBepKyBalibHI, a HE 3amepedHi GopMH.

JIoTpuMaHHIO TPUHIUITY BBIWIMBOCTI 3 OISy HA BUKOPHUCTAHHS TPaMaTHUIHUX
TpaHchopMalliil cnyrye nepedyioBa MpsIMUX MUTAIBHUX KOHCTPYKIIM Ha pO3MOBIIHI Ta

OKJIMYHI, BHACJIIJIOK 4YOrO BHCJIOBJIIOBAaHHS HA0yBa€ EKCIPECUBHO-OKJIWYHOI, a He
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nuTanbHOi  (opmMu, THM caMHM 3HIMAlOUM KOMYHIKAaTHUBHE HAaBaHTaXXEHHS 31
CHIBpO3MOBHUKA. BHCOKMII pIBEHb ETHKETHOCTI TaKOX 3a0e3MeuyeTbcsl BHACIIIOK
nepedyI0BU CrelialbHUX MUTaHb HA PUTOPUYHI, SIKI HE BUMAraroTh BIAMOBI/, @ 3HAUUTD
— HE 3aBJIal0Th JUCKOM(OPTY CIiBPO3MOBHUKOBI.

5. 3 TOYKHM 30py BUKOPUCTAHHSA IMpAarMaTUYHUX TpaHc(opmaliil mia 4yac nepexiamy
BBIWIMBUX MUTAJIbHUX MOBJICHHEBHX aKTIB OyJIO BUSBIICHO TaKl MPUUOMHU: MOBJIECHHEBUN
aKT OJIHOTO BHJIy B MOBI-IDKEpEii BiITBOPIOETHCS MOBJICHHEBUM aKTOM TOTO XK BHJIY B
IIJThOBIM MOBi; MOBJEHHEBHH aKT IEBHOTO BHJAY B MOBI-JKEPENl BIATBOPIOETHCS
MOBJICHHEBUM aKTOM 1IHIIOTO BHUJY B IUIbOBIH MOBI; TPSIMUH MOBJICHHEBHH aKT
BiZITBOPIOETHCS HEMPSMUM MOBJICHHEBUM aKTOM Ta HaBmaku. CiBcTaBiIeHHS (popMaibHO-
CUHTAaKCUYHOTO Ta KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTUYHOTO PIBHIB aHAJI3y CTPYKTYPHU MUTATBHUX
pEeYCHb, YTBOPCHUX BHACIIIIOK TPAHCIIOHYBaHHS BHCIJIOBJIIOBaHb OJTHOTO KOMYHIKaTHBHO-
NparMaTHYHOr0 THIYy B IHINY 00JacTh BUKOPUCTAHHS, a TaKOX IX IepeKiafalbKux
BIJIMOBIIHUKIB JQJI0 3MOTY AIWTH BHCHOBKY IPO T€, IO €TUKETHI BHUCIIOBIIOBAHHS 3i
CTPYKTYpPOIO 3arajibHOr0, MUTaJIbHO-3aMEPEUYHOr0, CIEIaJbHOT0, Ta PO3ILJIOBOTO MUTaHb
BIITBOPIOIOTHCS TMPSMUMM Ta HENPSIMUMU MOBJICHHEBUMH aKTaMU 3 aHAJOTIYHOIO abo
JIEeNI0 1HIIOK UIOKYTHMBHOIO CHUJIOI0 Y TaKUX KUIBKICHUX CIIBBIJHOIICHHSX: 3aralibHi
NUTaHHS BIATBOPIOIOTHCA 3aMIHOIO HENPSIMOTO MOBJIEHHEBOTO AaKTy HENpPSAMHUM 3
AaHAJIOTIYHOIO UTOKYTHUBHOIO cuiioro y 15.1% mnpuknanis, 3 npemo iHmowo — y 10.65%
NPUKIIAIB, MPSIMHUA MOBIICHHEBHM aKT BIATBOPIOEThCA HempsiMuM y 7.6% mpukianuis;
MUTATBHO-3aMePEeYH] THUTAHHS BIATBOPIOIOTHCS 3aMIHOI0 HEMPSIMOTO HEMPSIMOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy HETPSMHUM 3 aHAJIOTTYHOIO UTOKYTUBHOIO cuilor0 y 8.9% mpuxmnanis, 3
Jenio Hmow — y 8.2% mpukiaaiB, HEIPSAMUI MOBJIEHHEBUN aKT BIITBOPIOETHCS MPSMUM
y 5.75% mnpuxnamiB; cruemialibHE MUTAHHSA — 3aMIHOIO HETPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy
HEMPSIMUM 3 aHAJIOTIYHOIO 1JIOKYTHBHOIO CWIo0 y 12.1% mpukiamis, 3 ACMIO 1HIIOKW — Yy
6.75% mnpuknangiB, HENPSIMUNA MOBJICHHEBUU aKT BIATBOPIOEThCA mpsasmMuM y 3.8%
MPUKIIQIIB; PO3JAUIOBE MUTAHHSI — 3aMIHOIO HEMPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy HETPSMHM 3
AQHAJIOTIYHOI0 1JOKYTUBHOIO cujol y 7.9% mnpuknamiB, 3 aemo iHmow — y 7.55%
MPUKJIAJ1B, HEMIPSIMHUI MOBJIEHHEBUH aKT BIATBOPIOETHCA NpsMuM y 5.7% npukinanis. [Ipu

IbOMY CTYIIHb BHUPaXEHHS BBIWIMBOCTI 3aJ€XKHUTh BIJ] BUKOPUCTAHHS JIEKCUKO-
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rpaMaTUYHUX TpaHchopmaliid J0JaBaHHsS, BWIYYEHHS Ta II€PECTaHOBKH CIIiB, IO
CTBOPIOIOTH MIATIPYHTS Ui BHPAXKCHHS MaKCHUM TakKTy, 3TOAM, CHUMIIATii, CKPOMHOCTI,
CXBaJICHHS Ta BEJTMKOIYIITHOCTI.

6. JocmimxeHHss ocoOIMBOCTEN BIITBOPEHHS! €TUKETHUX MUTAIBHUX BUCIIOBIIOBAaHb
OpSIMAMH ~ MOBJICHHEBHMH ~aKTaMHU  JO3BOJISIE CTBEP/UKYBaTH, III0 BOHU MOXKYTh
BiZITBOprOBaTucsl KBecuTUBOM (y 63% mpuknaniB), mupektuBoM (y 3.1% mnpukmanuis),
koHcTtaTuBOM (y 4.6% npuknani), ekcnpecuBoMm (y 10.5% mnpukianiB), TpOO3UBOM-
meHacuBoM (y 0.4% npukiaaiB) Ta METAKOMYHIKaTUBOM 200 (PaTUYHHUM IHTEPOTraTUBOM (Y
18.4% npuxnani). [Ipyu oMy CTyIMiHb BUPKEHHS BBIWIMBOCTI 3aJI€KHUTh HE JIUIIE Bij
BUOOPY MOBJICHHEBOTO aKTy, ajie W Bi BUKOPHUCTAHHS JIEKCUKO-TPAaMaTHYHUX
TpaHchopMallii 10/jaBaHHs, BUTYYCHHS, 3aMIHU Ta MEPECTAHOBKHU CJIIB.

7. Anani3 axTU4HOrO MaTepiany JOCHIIKEHHS J103BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK IPO
T€, IO BIITBOPEHHS MHUTAJIBHUX PEYCHD 3 YpaxXyBaHHSIM MPHUHIIUITY BBIWINBOCTI HE CKPi3b
€ afexkBaTHUM. Lle cipuunHIOEThCS KiTbKOMa (haKTOpamu, a caMe: HeIOTPUMAHHSIM BUMOT
KOMYHIKQTUBHO-TIParMaTUyHOi €KBIBAJECHTHOCTI TMepeKJIally, HEBIPHUM BHUAUICHHSIM
CMUCJIOBOTO TMpEAUKATy BUCIOBIIOBAHHS Ta 1HTEHI[I MOBIA, HE3HAHHSM OCOOJMBOCTEM
NparMaTMYHUX 3HAY€Hb AHTJIACHKOrO0  MUTAJIBHOTO  BUCJIOBIIIOBAHHS, HEBIPHOIO
IHTEpPIPETAIlI€EI0 MOBJICHHEBOTO aKTy Ta CHOCOOIB HOTO BIATBOPEHHS, HEAOPESUYHUM
BUKOPHUCTAHHSAM JIEKCMKO-TpaMaTHYHUX TpaHchopMallii KOHKpeTH3allli, TreHepari3amii
3HAYCHHS, TEPECTAHOBKH, 3aMiHHM, BWJIYYEHHsS OJIHOI'O YM KUIBKOX CIIiB, IMepeOyaoBU

pPEUYCHHS, a TAKOXK OCOOIMBOCTSIMH 1TIOCTHITIO TIepeKIIaaJa.
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Homatox A

«IkaJjia BBIYWJIHBOCTI» AHIJIOMOBHUX NUTAJbHUX BHCJIOBJIIOBAHL

“Will you be so good as to tell me what vou A
mean, Miss Wilson? " [1,¢. 42]. — “Yu ne 6voeme
MAK 11006 A3HT POINORICINNI MEHT, 10 @11 MAENE HA
veasi, mic Bincon” " [2, ¢c. 66]. p

“Iwvas onlv going te ask if vou had painted it vourself
[1.¢. 26]. — “A amme 36upaeca sanunmann, «u en i
enacHopy Hamarroeann. [2. ¢ 41].

“Canyou tell me whether it is actually true that My, )

Rochester has asked vou to mariv him? " [3, ¢. 402]. -
“Bvob nacka, CKaxcinm MeHi, i o npaeod, 1o
Aticmep Povecmep nonpocue samol pyvxn?” [4. ¢ 303].

~\
“We shall like to know how is he” " [1. ¢ 65]. — “Mu
XOUeMO FHA, AK foco 20opoe’s. " [2, ¢ 99].
J
j
“I'wonderif she remembers them? " [3, ¢. 155] —
“Lixaeo, uu eona Ix inge navt amae? " [4, ¢ 114].
V.
1
“Thiswill be vour luggage. I suppose” " [3. ¢ 143]
“Le, mabymm, eami pewi?” [4, ¢. 105].
J

“True, but we shouldnt always have what we want: it spozls\
the best of us, doesn'tit?” [1, c. 151). — “Assicesc, ma smu He
HOBUHHI 3A8HCOU MAMIUL E, WO XOUEMO! Y€ NOYE HAUKPAUJUX
13 Hac, Xioa e max? '[2, c. 234].

v,
\
“Dees she complain to vou? " [1. ¢. 150]. — “BoHa
CKapxcumsca eam Ha mere? " [2, ¢. 234].
J
‘
“Doesn’t she know? " [3, ¢. 250]. — “A xiba eoHa He
sHae? " [4, ¢. 187].
J
—\
“Tell me, did vou mention this affair to nn sister?”
[1.c. 214]). —"Craxcu meni, mu posnoeie npo yeil
suNadox Mot cecmpi?”’ Eo ¢ 328] )
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Honatok b

B:xuBaHHA NUTAJIBHUX BUCJIOBJIIOBAHDb Y IEPBUHHUX
Ta BTOPMHHUX QYHKLIAX

2,3% - PyHKUia

BMF)a)KeHHFI 3,7% - PyHKUifA
3aulKaBaieHHA BUpParKeHHA

NPUNYLLEHHS

3,35% - ®yHKuinA
YMOBAAHHSA
6,85% - ®yHKLUiA

nponosuui 38% - DyHKLiA 3aNUTy

iHpopmaLii
3% - DyHKLiA

CMOHYKaHHA A\
6,15% - ®yHKUiA

BUPAXKEHHS _\

4,3% - DyHKLis
BUPAXKEHHSA CYMHIBY

7,1% - ®dyHKuiA
BMPAXKEHHA 34MBYBAHHA
3,75% - ®yHKUiA

2,05% - ®yHKUiA .
NiATPMMAHHA KOHTaKTY

BMPAXKEHHA
pagocTi
8,2% - d-a BUparKeHHsA _ ;
’ ipOHi'l!o 4,25% - dyHKUin 7% - ByHKUiA
’ BMPAXKEHHA 3anpoLIeHHA BMPaXeHHA NPOXaHHA
po34paTyBaHHA
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Honmatox B

DYHKUIOHYBAHHA MOBJICHHEBHMX AKTIB Y AOCTII)KYBAHUX MUTAJIbHUX
BHCJIOBJIIOBAHHAX

KoHcTaTtme (7.2%)
® Mpomicus (8.3%)
= MeHacus (4.4%)
H NepdopmaTums (5.7%)

M |H"toHKTMB (6.5%)

M PekBectuB (9.1%)
m Keecntus (38.3%)
M Ekcnpecus (9.7%)

B MeTakomyHikatus (10,8%)

0 200 400 600 800
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Honatok I'

Cnoco0u BiATBOpeHHS eTUKETHUX (OPM NMUTATBHUX BUCJIOBJIIOBAHD 3
BUKOPHMCTAHHSAM NepeKJIaganbKuX Tpanchopmanii

542 518

600 -

500 -

400 -

300 -

200 -

7I'Iepe6y,u,. peuy. (11.4%)

, JopasaHHs (25.9%)

100 - )
‘ " KoHKpeTu3auis (8.7%)

0 - ) AHT. nepeknag, (7.8%)
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Jlonaroxk |

Cnocoou Bi)]TBOpeHHSI CTHKCTHHX (l)OpM NMUATAJbHUX BUCJTOB/IIOBAHb 3 BUKOPUCTAHHAM I'PpaMaTHYIHHX, JICKCUKO-TPaMaTUYHUX

Ta JIEKCMKO-CEMAHTHYHUX TPaHchopManin

No Buo Ilpuknao Kinvkicms | Macosa
mpancgopmauii npukKnaoie | uacmka
1 UnenyBaHHs “You never shall go: you have not consented, have you, Jane?” [Bronte Ch. 28 11.4%
pEUCHHS Jane Eyre 8, p. 633]. — «Tu ne noioew myou. Tu sc siomosunacs. Ilpasoa,
Jliceun?» [Tlep. Y. I'puropar, c. 483].
2 3amina “Do you like him? Is he generally liked?” [Bronte Ch. Jane Eyre, p. 159]. 12 5.6%
“Bin éam nooobaemwvcsa? B3zaeani uvoeo mobaame?” [Ilep. V. I'puropar, c.
117].
3 JlonaBaHHs “How do they know that | go there?” [Bronte A. The Tenant of Wildfell 51 25.9%
Hall, p.52]. “Ho peui, 36i0ku sonu 3narome, wo s myou xooxcy?”” [H.Titko,
c.80].
4 Bunyuenns “What the deuce is it to me whether Miss Eyre be there or not?” [Bronte Ch. 54 27.1%
Jane Eyre, p. 183]. — “A4 wo meni 0o eawoi mic Eup?” [Ilep. VY. I'puropar, c.
135].
5 Konkperuzanisa | “But could anyone be in love with me? — that’s the question.” [Bronte A. The 17 8.7%
Tenant of Wildfell Hall, p. 105]. — “Ane xiba eutioe 3a mene maxoeo sikaco
disuuna?” [Ilep. H. Titko, c. 163].
6 I'enepamizamisi | “Helen, you witch, do you know that you've entailed upon me the curses of 25 13.5%
all my friends?” [Bronte A. The Tenant of Wildfell Hall, p. 99]. “I'exeno,
YAKIIYHKO, MU 3HAEW, WO HAKIUKALA HA MeHe 00YpeHHs 8Cix Moix Opy3ie?”
[[Tep. H. Titko, c. 153].
7 Antonimiuauii | “You never shall go: you have not consented, have you, Jane?” [Bronte Ch. 15 7.8%
nepekIiaj Jane Eyre, p. 633]. — “Tu ne noioew myou. Tu o eiomosunacs. llpasoa,
Jowceun?” [Ilep. V. I'puropar, c. 483].
Yevozo 202 100%

100



Honatok E

BiI[TBOpeHHﬂ €CTUKCTHUX NMUTAJTbHUX BUCJI0OBJIIOBAHb NIPAMHUMMH
MOBJICHHEBHUMU aKTaMH

MeTakomyHikaTus (18.4%)

Mpono3ns-meHacms
(0.4%)

Ekcnpecus
(10.5%)

KoHcTtatmne
(4.6%)

KsecuTtus
(63%)

OunpekTtuns
(3.1%)

B KBecntuns (63%) B npektuns (3.1%) B KoHcTatumB (4.6%) B Ekcnpecus (10.5%) El Mpono3us-meHacus (0.4%) B MeTakomyHiKkaTue (18.4%)
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Jlonarok K

Cnoco0u BiATBOPEHHA €THKETHUX (pOPM MUTAJIBHUX BUCJIOBIIOBAHb 3 BUKOPUCTAHHAM NMPArMaTHYHUX TPpaHcpopmanii

Ne | Tun num. Buo npaemamuunoi Ilpuxnao K-mo %
N.N. | DeyeHHs mpancpopmayii NPUKIL
1. 3aranpHe | 3amina HenpsiMoro MA  iHIIMM “Would you like to come in?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 48]. — “Yu ne 6asxcacme 36 15.1%
MUATaHHS | TaKOI K UIOKYTHBHOIO CHJIOK) saumu? ” [Ilep. H. Titko, c. 76].
3amina Hempsamoro MA iHIIUM “Would you take it away and leave me here alone?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 23 10.6%
IHIIIOIO LJIOKYTHBHOKO CHJIOO 255]). — “I wo o, it eu 3abepeme, a mene noxuneme mym camy?”’ [Ilep. H. Tirko,
c.377].
3amina mpsiMoro MA HenpsMuUM “Is Mr. Huntingdon a good man?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 81]. — “Xi6a 12 7.6%
IHIIIOIO LJIOKYTHBHOKO CHJIOO micmep Tanmunemon xopowu wonosix?” [Ilep. H. Titko, c. 124].
2. IMuraneHo- | 3amiHa HempsMoro MA iHIIEM “Forgive me, Helen! But may we not still meet as friends?” [The Tenant of Wildfell 17 8.9%
3alepevyHe | TaKOH JK JIOKYTHBHOIO CHIIOH Hall, p. 209]. — “IIpo6aume meni, I'eneno! Ane xiba mu ne modsxcemo 3ycmpivamucs K
MUTaHHS opysi?” [Ilep. H. Titko, C. 321].
3amina HenpsMoro MA IHIIMM “He hates cats, I dare say, as cordially as he does old maids — like all other gentlemen. 16 8.2%
IHIIIOIO LIOKYTHBHOKO CHJIOHO Don't you, Mr. Markham?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 14]. — “Bin nenasuoumo
KOmis, NPUYOMY Mmax camo wupo, sax i cmapux oie. Yu ne max, micmepe Mapkeam?”
[ITep. H. Titko, c. 20].
3amina HempsMoro MA mpsMum “Isn't it a shame, Mrs. Huntingdon?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 152]. — “Omo 11 5.6%
TaKOIO X UIOKYyTHBHOIO CHIIOIO sace copom, nani I anumunemon!” [Ilep. H. Titxko, c. 237].
3. CnemianeH | 3amina HempsMoro MA  iHITUM “Well, Mr. Markham, what is it?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 48]. — “Hy, 24 12.1%
€ MUTaHHSA | TaKO )X LTIOKYTHBHOIO CHIIOO micmepe Mapkeam, y womy cnpasa?” [llep. H. Titko, c. 75].
3amina HempsMoro MA iHIIUM “What in the world do you mean, Eliza?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 40]. — “/ 13 6.7%
IHIIIOIO LJIOKYTHBHOIO CHIIOIO 83azani, wo eu macme ua ysasi, Enizo? ” [Ilep. H. Titko, c. 64].
3amina HempsiMoro MA mpsSMuM “How will he greet me, I wonder?” [The Tenant of Wildfell Hall, p. 84]. — “Ak 6in 7 3.8%
TaKOI0 )X LJIOKyTHBHOIO CHIIOIO npusimaemocs 3i muoro? ” [Ilep. H. Titko, c. 130].
4. PosninoBe | 3amina wHempsimoro MA iHIUM “You are my little friend, are you not?” [Jane Eyre, p. 329]. — “Aooce 6u wmiii 15 7.9%
MATAaHHS | TaKOIO K JIOKYTHBHOIO CHIIOK) manenvkuil opye, yuu e max?” [llep. V. I'puropam, c. 247].
3amina Hempsmoro MA  iHIIHM “I have surely not been dreaming, have I?” [Jane Eyre, p. 402]. — “I 6u neeHi, wo ye 15 7.9%
IHIIOIO LJIOKYTHBHOIO CHIIOO ne con?” [Ilep. V. I'puropam, c. 303].
3amina HenmpsMoro MA mpsMum “You don’t hesitate to take a place at my side, do you?” [Jane Eyre, p. 330]. — “Bu 11 5.6%
IHIIOIO LJIOKYTHBHOKO CHIIOO sazacmecs, cioamu Oina mene yu ni? ” [Ilep. Y. I'puropa, c. 248].
Yewvoeo 200 | 100%
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